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Notice to Readers

The Royal Gazette is officially published on-line.

Except for formatting, documents are published in The
Royal Gazette as submitted. 

Material submitted for publication must be received by
the Royal Gazette coordinator no later than noon, at least
7 working days prior to Wednesday’s publication.
However, when there is a public holiday, please contact
the coordinator.

Avis aux lecteurs

La Gazette royale est publiée de façon officielle en ligne.

Sauf pour le formatage, les documents sont publiés dans
la Gazette royale comme soumis. 

Les documents à publier doivent parvenir au coordonna-
teur de la Gazette royale, à midi, au moins 7 jours ou-
vrables avant le mercredi de publication. En cas de jour
férié, veuillez communiquer avec le coordonnateur.

Moncton Home Staging & Interior Solutions Inc. Moncton 694485 2017 04 10

FREEDOM FAMILY INC. Moncton 695056 2017 03 24

Novair Heat Pumps Inc. Dieppe 695150 2017 03 29

695160 NB Inc. Miramichi 695160 2017 03 29

Vical Hospitality Ltd. Sackville 695177 2017 03 30

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commer-
ciales, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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DAWNCO CONSTRUCTION LTD. Moncton 695251 2017 04 03

Stephane Richard Development Consulting Inc. Saint-Antoine 695309 2017 04 05

SkyPharma Inc. Dieppe 695311 2017 04 05

Bytesperinch Consulting Inc. Moncton 695328 2017 04 06

CAMPING HACHÉ INC. Kedgwick 695337 2017 04 07

Dr. Melissa Bossé Professional Corporation Hanwell 695338 2017 04 07

695341 NB LTÉE Pigeon-Hill 695341 2017 04 07

Pêcheries Krystelle Liam Ltée Pigeon-Hill 695342 2017 04 07

Riverview Fitness Club 24/7 Inc. Riverview 695345 2017 04 07

AVSS - Aerial Vehicle Safety Solutions Inc. Quispamsis 695348 2017 04 07

PL Electrik LTD. Dieppe 695351 2017 04 07

EOSLEO Investments Inc. Fredericton 695353 2017 04 07

PECHERIES WALLACE POWER INC. Inkerman Ferry 695359 2017 04 07

RSB CONTRACTING & CONSULTING LTD. Saint John 695360 2017 04 07

EAST COAST BOXING AND PERFORMANCE CENTRE 
INC.

Rothesay 695361 2017 04 07

695362 NB Inc. Dieppe 695362 2017 04 07

ARS Railcars Leasing Inc. Moncton 695368 2017 04 07

Fredericton Blood and Sample Collection Inc. Fredericton 695370 2017 04 07

LES PÊCHERIES HUBERT MARTIN INC. Pigeon Hill 695372 2017 04 07

EggCartons.com Canada, Ltd. Fredericton 695373 2017 04 07

Don Parker Properties Inc. Richibouctou Village 695375 2017 04 08

695376 NB Inc. Campbellton 695376 2017 04 08

695381 NB Inc. New Maryland 695381 2017 04 09

Maritime in Slow Motion Inc. Sackville 695384 2017 04 10

KELOWNA PROPERTIES INC. Saint John 695385 2017 04 10

695399 N.B. Corporation St George 695399 2017 04 10

JSM Auto Pick & Pull Ltd. Barnesville 695400 2017 04 10

MARO Transport inc. Kedgwick 695405 2017 04 11

695417 N.B. Inc. Fredericton 695417 2017 04 11

CHAUSSURES & VÊTEMENTS F.G. LTÉE /
F.G. SHOES & CLOTHING LTD.

Edmundston 695418 2017 04 11

695419 NB INC. Edmundston 695419 2017 04 11

695420 NB Inc. Saint John 695420 2017 04 11

SJV Transport Inc. Clair 695425 2017 04 11

695426 N.B. INC. Dieppe 695426 2017 04 11

Canven Holdings (2017) Ltd. Lower Millstream 695428 2017 04 11
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D-N-A Wood Design Ltd. Boiestown 695431 2017 04 11

DAM Goodwin & Company Ltd. Quispamsis 695433 2017 04 12

RRSK Fisheries Ltd. Stuart Town 695434 2017 04 12

WDR Consult Inc. Quispamsis 695435 2017 04 12

Pêcheries Le Martinet Ltée Pigeon-Hill 695443 2017 04 12

695444 NB LTÉE Pigeon-Hill 695444 2017 04 12

Sport Zone Bar & Grill Inc. Grand Manan 695447 2017 04 12

Pêcheries Aaron Carole Inc. Caraquet 695448 2017 04 12

695449 N.-B. Inc. Caraquet 695449 2017 04 12

695451 N.B. INC. Timber River 695451 2017 04 12

Dr. Michael Bone Professional Corporation Rothesay 695459 2017 04 12

695460 NB Inc. Cormier-Village 695460 2017 04 12

_____________________________________________________

WILT TECHNOLOGY
SERVICES INC. 

Middle River Alberta 695031 2017 03 23

_____________________________________________________

OCEAN SURF LTD. 012517 2017 04 11

055682 N.B. INC. 055682 2017 04 11

PECHERIES ERNEST STEWART INC 501587 2017 04 11

VILLA DES PINS INC. 505840 2017 04 07

SACKVILLE AUTO & R.V. LTD. 601533 2017 04 11

R & B Dobson Holdings Ltd. 635558 2017 04 12

655889 NB Ltd. 655889 2017 04 11

SW FOWLER INVESTMENTS INC. 692113 2017 04 11

694160 NB Ltd. 694160 2017 04 11

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpo-
rations Act, a certificate of continuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de prorogation a été émis à :

Previous Reference
Jurisdiction Number Date

Registered Office Compétence Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré antérieure référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour
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Services Financiers D’Astous Inc. PLANIFICATION FINANCIERE PELLETIER 
INC.

052339 2017 04 07

RINOMA MANAGEMENT INC. PRIVATE LENDING SOLUTIONS LTD. 664821 2017 04 07

PB Heavy Equipment & Tire Sales Ltd. PB Heavy Equipment Ltd. 687146 2017 04 11

Duna Motor Express Inc. Vukovic Transportation Inc. 693871 2017 04 12

_____________________________________________________

636585 NB Inc. TANTRAMAR AMBULANCE 
SERVICE LTD.
SHEDIAC/CAP-PELE AMBULANCE 
SERVICE LTD. 
TANTRAMAR/BEAUSEJOUR 
AMBULANCE SERVICE LTD.
636585 NB Inc. 

Sackville 695295 2017 04 01

Razor Contract Manufacturing Ltd. Razor Contract Manufacturing Ltd.
694615 N.B. Ltd.

Saint John 695344 2017 04 07

_____________________________________________________

DUPLESSIS ELECTRIC LTD. Douglas 005339 2017 03 31

VAUTOUR AUTO SALVAGE LTD. Rexton 016712 2017 01 19

PLACEMENTS CERTIMAX INC. Edmundston 500489 2017 04 07

CROWN TANKS OF CANADA LTD. Saint John 508784 2017 04 10

GRUBB & ELLIS MANAGEMENT SERVICES OF CANADA, INC. Saint John 513831 2017 04 06

Urquhart Enterprises Inc. Saint John 605886 2017 03 27

D.R.D. HOLDINGS INC. Campbellon 616924 2017 03 23

KINERGY INC. Rusagonis 627741 2017 04 11

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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TRI-County Plumbing Ltd. Tracy 628122 2017 03 28

R. O. E. M. CONSULTING INC. Campbellton 629608 2017 03 27

Homealone ERS Ltd St George 632749 2017 04 06

AROUND THE ROOF EAVESTROUGHING LTD. Burton 636655 2017 04 06

Cyn-Oli Transport Inc. Aldouane 641750 2017 03 27

DCKY Power Equipment Inc. Saint John 664820 2017 04 06

Darkrider Consulting Limited Saint John 666671 2017 03 23

Beam Business Services Inc. Fredericton 670461 2017 03 30

LIGHTHOUSE HOLDING INC. Dieppe 671552 2017 03 29

MANOWI Inc. Grand-Barachois 673227 2017 04 07

675163 NB Ltd. Keswick Ridge 675163 2017 03 30

Tourlearn Culture Consulting Limited Saint John 687297 2017 04 10

Sizzling Wok Restaurant Inc. Fredericton 691956 2017 04 11

JPK Dive Inc. Saint Mary’s First Nation 692085 2017 04 07

_____________________________________________________

UNITED TECHNOLOGIES CANADA, LTD. Nouvelle-Écosse /
Nova Scotia

501203 2017 04 07

TEMENOS CANADA INC. Colombie-Britannique /
British Columbia

642126 2017 04 11

Stobag North America Corporation Ontario 648316 2017 03 10

HCA Parent Corp. Nouvelle-Écosse /
Nova Scotia

666548 2017 04 03

FS Holdco Inc. Nouvelle-Écosse /
Nova Scotia

673722 2017 03 09

_____________________________________________________

MILLER SOUND LTD. 037152 2017 03 30

STECK INVESTMENT LTEE 042061 2017 04 07

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of discontinuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de cessation a été émis à :

Date
Jurisdiction of Continuance Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Compétence de prorogation Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour
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SOUTHEAST ROOFING & WATERPROOFING LTD 501369 2017 04 10

ADVANTAGE REALTY LTD. 508883 2017 04 05

FOYER SAINT-JACQUES INC. 512887 2017 03 30

Century Seafoods Limited 513925 2017 03 29

Interwoven Canada, Inc. 605302 2017 03 27

Botinicals Gift Shop Inc. 623692 2017 03 27

WELLBY HOLDINGS LTD. 626912 2017 03 28

637192 NB INC. 637192 2017 04 07

640020 (N.B.) Inc. 640020 2017 04 10

Parvana Holdings Inc. 641879 2017 03 23

Dr. Blossom Bitting N.D. Inc. 642523 2017 03 23

644466 NB Inc. 644466 2017 03 31

Broad Sales & Service Inc. 646426 2017 03 24

LUCNIK2346 Inc. 651979 2017 04 10

Ecotran HEV Transportation Ltd. 652398 2017 03 29

654993 N.B. Ltd. 654993 2017 03 31

AFN REGIONAL CHIEF NB PEI INC. 655744 2017 03 24

Milburn Holdings Ltd. 661012 2017 03 23

Milburn Investments Inc. 661013 2017 03 23

Heather Kamerman Group Ltd. 667551 2017 03 29

Wellness Lawyer Inc. 667565 2017 04 06

Dr. Oludara-Fadare P.C. Inc. 668608 2017 03 24

O’RE RESOURCES INC. 671595 2017 03 28

HOMESTEAD HEALTH LTD. 671860 2017 03 31

TGH Holdings Inc. 677686 2017 03 27

Sweet Gifts, Clothing and Home Decor Ltd. 677751 2017 03 24

_____________________________________________________

PARTNERS INDEMNITY INSURANCE 
BROKERS LTD.

Ontario DOCU-TEK INCORPORATED
Fredericton 

695164 2017 03 29

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour
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1927965 ONTARIO LTD. Partners Indemnity Insurance Brokers Ltd. 647984 2017 03 29

Performers’ Theatre Company Inc. Sackville 694414 2017 04 03

New Brunswick Refugee Foundation Inc. /
Fondation des réfugiés du Nouveau-Brunswick Inc.

Moncton 694891 2017 03 17

COMPLEXE DE L’ESPOIR INC. Tracadie-Sheila 694897 2017 03 17

L’Action Péninsule objectif manger et mieux être L’APOMME Inc. Caraquet 694925 2017 03 20

SAINT JOHN CRICKET CLUB INC. Saint John 694938 2017 03 20

COMITÉ ORGANISATEUR DE LA FINALE DES JEUX DE L’ACADIE 
2019 INC.

Grand-Sault / Grand Falls 695387 2017 04 10

Saint John Junior Roller Derby Inc. Saint John 695396 2017 04 10

_____________________________________________________

CHARLOTTE COUNTY GROUND SEARCH AND RESCUE TEAM INC. 023837 2017 04 07

The Apostolic Watchman Church Inc. 603458 2017 04 12

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment of registration of extra-
provincial corporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification de l’enregistrement de corporation
extraprovinciale a été émis à :

Reference
Number Date

Previous name Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale référence année mois jour

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siège social référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires ont été émises à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour
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MI’KMAQ-MALISEET ASSOCIATION OF 
SOCIAL SERVICE

Mi’kmaq-Wolastoqiyk Association of Social
Workers Inc.

654319 2017 03 28

PROFESSIONALS INC.

_____________________________________________________

Fredericton Makerspace Group Inc. 671509 2017 03 31

OSAKA HIBACHI SAKE BAR 692059 N.B. Inc. Moncton 692335 2017 04 11

Denco Construction Denis Comeau Moncton 693060 2017 04 03

BUSY BEAVERS TREE SERVICE Vincent Fougere Grande-Digue 694427 2017 02 23

Pompier Volontaire de
Pointe-Verte

Michel Hache
Raphael Lagace
Yves Guitard 
Francis Hache 

Pointe-Verte 694687 2017 04 07
 

J. G. Gagnon Machinery & Auto
Repair Shop

Jacques Gagnon California Settlement 695096 2017 03 27

Services Institutionnels Qtrade Qtrade Securities Inc. Saint John 695105 2017 04 11

Atlantic Baptist Women United Baptist Woman’s
Missionary Union of the 
Atlantic Provinces

Moncton 695108 2017 04 06

BRUCE POLCHIES CARPENTRY Bruce Douglas Polchies Waasis 695195 2017 03 31

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent, which include a change in name,
have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires, contenant une nouvelle raison sociale,
ont été émises à :

Date
New Name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Nouvelle raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that the charter of the following
company is revived under subsection 35.1(1) of the Companies Act:

SACHEZ que la charte de la compagnie suivante est reconstituée
en vertu du paragraphe 35.1(1) de la Loi sur les compagnies :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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ENERGI COMPOUND 
SOLUTIONS

ENERGI FENESTRATION
SOLUTIONS, LTD. 

Saint John 695227 2017 04 03

Volkswagen Moncton Aviation V Auto Inc. Moncton 695228 2017 04 03

Spears’ Fishing and Charter JAMIE LEA FISHERIES LTD. St Andrews 695244 2017 04 03

Services vie de YOtt Joel Ohandja Moncton 695257 2017 04 03

Tir na nÓg Forest School Cloudy Sundays Corp. Saint John 695269 2017 04 04

Eastwind Wool’n Works Darlene Dawson Campbellton 695273 2017 04 04

Y K Lobster traps Yves Rogichaud Néguac 695274 2017 04 04

Chockpish Wellness Center Rachel Robert Dieppe 695275 2017 04 04

Comptabilité M.G. Robichaud 694851 NB INC. Saint-Isidore 695279 2017 04 04

RJD Medical Consulting Robert Dubé Dieppe 695305 2017 04 05

Altitude Progrès Organisationnel 695184 NB Inc. Dieppe 695329 2017 04 06

Derek Taylor Plumbing Derek Taylor Oak Point 695330 2017 04 06

FORIVER DANCE QT CONSULTING INC. Fredericton 695335 2017 04 06

Pêcheries Nancy Mona Evelyne Ward Petite-Rivière-de-L’Île 695346 2017 04 07

HOOKS & SHELLS OUTFITTERS Marcus Trickey South Hampton 695349 2017 04 07

L & A GOLDSMITH Lori Murray-wishart Tabusintac 695350 2017 04 07

FUNGI QUEST WILD
MUSHROOM HARVEST

Greg Collette Richibucto Road 695352 2017 04 07

K & C Poirier Kare-in-Home Karen Poirier Moncton 695374 2017 04 07
Certified Services 

Legacy Knits and Notions Tanya Robichaud Doaktown 695377 2017 04 08

Terra Yoga Johanne Philippe Saint-Jacques 695378 2017 04 08

Sharon Guitard Sparkle &
Shine Cleaning Services

Sharon Guitard Belledune 695379 2017 04 09

Stuft Burger Bar & Poutinerie Eric Price Fredericton 695380 2017 04 09

Les entreprises Gaetan Lanteigne Gaetan Lanteigne Haut-Sheila 695382 2017 04 09

Baba Booey Apparel Peter Dobson Moncton 695386 2017 04 10

Marc and Rob Construction Marc McCarty Grove Hill 695388 2017 04 10

Everlasting Story-Lifestyle
and Documentary Photography

Elizabeth McArthur Tay Creek 695391 2017 04 10

J & T Powersports L. & L. FURROW LTD. Woodstock 695394 2017 04 10

Gestion NOVA créateur Serge Lessard Bathurst 695395 2017 04 10
d’événement 

Mom Talk NB Rebecca West Fredericton 695403 2017 04 10

MKieley Home Builders Mike Kieley Dieppe 695404 2017 04 11

Happy Holistic Gardener Lisa Hanson Ouellette Richibucto Road 695407 2017 04 11

Girvan Consulting Roy Girvan Rockland 695427 2017 04 11

Dover Tire & Boosting Christopher Hebert Memramcook 695432 2017 04 11
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NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Partnerships and Business Names Registration Act / Loi sur l’enregistrement des sociétés en nom collectif et des appellations commerciales

In relation to the certificate of business name registered on April 5, 2017, under the Act, under the name of “Évaluations Chaleur Evaluations”,
being file #695300, notice is given that pursuant to s.17 of the Act, the Registrar has ordered that the business name be corrected to read as follows:
“Évaluations Chaleur Appraisals”.

Sachez que, relativement à un certificat d’appellation commerciale enregistré le 5 avril 2017 en vertu de la Loi sous le nom de « Évaluations Chaleur
Evaluations », dont le numéro d’appellation commerciale est 695300, le registraire a ordonné, conformément à l’article 17 de la Loi, que l’appella-
tion commerciale soit corrigée pour qu’elle se lise comme suit : « Évaluations Chaleur Appraisals ».

_____________________________________________________

In relation to the certificate of business name registered on April 7, 2017, under the Act, under the name of “HOOKS & SHELLS OUTFITTERS”,
being file #695349, notice is given that pursuant to s.17 of the Act, the Registrar has ordered that the address at section 6 be corrected to read as
follows: “19 Viola Avenue, Hampton, NB E5N 5M4”.

Sachez que, relativement à un certificat d’appellation commerciale enregistré le 7 avril 2017 en vertu de la Loi sous le nom de « HOOKS & SHELLS
OUTFITTERS », dont le numéro d’appellation commerciale est 695349, le registraire a ordonné, conformément à l’article 17 de la Loi, que
l’adresse à la section 6 soit corrigée pour qu’elle se lise comme suit : « 19 Viola Avenue Hampton, NB, E5N 5M4 ».

_____________________________________________________

Gracious Acres Family Farm Bruce Dryer Greenwich 695445 2017 04 12

Trilliums Photography Gina Crocco Lower Woodstock 695446 2017 04 12
by Gina Marie 

MONROE AUTO EQUIPMENT CO. 
OF CANADA

TENNECO CANADA INC. Saint John 306245 2017 04 10

WALKER EXHAUSTS TENNECO CANADA INC. Saint John 307994 2017 04 10

EASTCOAST POWER SYSTEMS Sansom Equipment Limited Fredericton 329172 2017 04 07

TINSEL THE CLOWN Raymond Mulholland Waasis 338478 2017 04 05

MACGREGOR SLEEP PRODUCTS SPRINGWALL SLEEP Scoudouc 341427 2017 04 10
PRODUTS INC.

GOGUEN LUMBER ERIC A. GOGUEN & SONS LTD. Cocagne 344136 2017 04 10

Desroches Canteen Johanne Savoie Campbellton 348594 2017 04 10

FREDERICTON KIA MONTEITH VENTURES INC. Fredericton 349213 2017 04 10

JMB INTERNATIONAL 
FORWARDING

James M Brittain Saint John 351368 2017 04 07

HOME TRUST RETAIL CREDIT 
SERVICES

Home Trust Company Saint John 600814 2017 04 12

Sewell’s Paving 513726 NB LTD. Jacksonville 625010 2017 04 10

Harmony Self Care Project Alice Hatfield Pomeroy Ridge 625119 2017 04 12

THE TRACY STORE JABAR LOGGING INC. Tracy 625188 2017 04 10

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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WONG WING MCCAIN FOODS LIMITED Florenceville-Bristol 627897 2017 04 10

Christine’s Esthetique Christine Caissie Grande-Digue 630936 2017 04 12

Alphera Financial Services BMW CANADA INC. Saint John 631248 2017 04 07

Chez Couture Plus Carol Pelletier Beresford 631414 2017 04 10

R.J. Daigle Enviro Réal Daigle Moncton 631443 2017 04 11

merri-time-memories Gail Carter Moncton 635163 2017 04 04

Greenfield Stable Amanda White Greenfield 656777 2017 04 12

Place de la Gare (Grand Falls) ENTREPRISE LES 3 J INC. Grand-Sault / Grand Falls 656849 2017 04 11

Bay Ferries BAY FERRIES LIMITED Saint John 656871 2017 04 12

FUNDY TRADE ORGANISATION 
(F.T.O.) GROUP

PAUL LEE Quispamsis 656996 2017 04 11

HAMPTON COMPUTER SHOP 655797 NB Ltd. Hampton 657075 2017 04 11

Kennedy Inn CONTRATEX ENTERPRISES 
LTD.

St. Andrews 657233 2017 04 11

KRAWLER KONCEPTZ Michelle Boutilier Quispamsis 657243 2017 04 11

SUNNYBROOK FARM Audrey P. Kidney Weston 661535 2017 04 10

Fundy Flair For Hair Tammie Morrisey Riverside Albert 661648 2017 04 05

Noah’s Ark Construction and
Renovations

Alexander Savard Lower Newcastle 662069 2017 04 11

L’atelier l’artisan de Memramcook L’ASSOCIATION POUR
L’INTEGRATION 
COMMUNAUTAIRE
DE MEMRAMCOOK INC.

Memramcook 662033 2017 04 04

Centre de remboursement de L’ASSOCIATION POUR Memramcook 662034 2017 04 04
Memramcook L’INTEGRATION 

COMMUNAUTAIRE
DE MEMRAMCOOK INC.

The Roofing Connection Beacon Roofing Supply
Canada Company

Saint John 662104 2017 04 10

Lindsay Sporting Camps Charles Lindsay Maplewood 662248 2017 04 07

ESSER EUROPEAN STYLE 
BAKERY

Hans Dieter Esser Baie Verte 662314 2017 04 07

FITSTATS TECHNOLOGIES FITSTATS TECHNOLOGIES, 
INC.

Moncton 662421 2017 04 10

THE BLINDS GUY Mike Bell Moncton 662477 2017 04 11

Edward Rioux Construction Edward Rioux Fredericton 662483 2017 04 12

Little Village Vacation Resort
for Dogs

Corinne Wolpe Harvey York County 662537 2017 04 10

Gordie Flewelling’s Repair &
Service 

Gordon Flewelling Richmond Corner 662561 2017 04 11

Close To Home Daycare Rachel Sommerville Kingston 662637 2017 04 11

Fitzpatrick’s Funeral Home The Brenan Group Ltd. Saint John 662769 2017 04 12

EXPERT AUTO SERVICES 651240 N.B. LTD. Lakeside 662779 2017 04 11
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Grace Foundation THE CHURCH HOME 
CHARITABLE
FOUNDATION INC.

Saint John 662796 2017 04 10

Crawley Properties R Jeffery Crawley Rothesay 662813 2017 04 10

SBI INTERNATIONAL Savoie & Boudreau Inc. Shediac 662856 2017 04 12

Dunn’s Towing Lynn Patricia Dunn Rexton 662914 2017 04 11

AH! CRÈME MOLLE Denis Bossé Saint-Quentin 662925 2017 04 10

Atlantic Travel Centre Woodstock Duty Free
Shop Inc.

Belleville 663312 2017 04 05

RITCEY HEARING Woodstock Hearing Aid
Service Ltd.

Woodstock 663633 2017 04 07

MINA MAPLE LEAF FOODS INC. LES
ALIMENTS MAPLE LEAF INC.

Saint John 664216 2017 04 11

MINA Foods MAPLE LEAF FOODS INC. LES
ALIMENTS MAPLE LEAF INC.

Saint John 664344 2017 04 11

ARMOIRES DE CUISINES 
TREMBLAY KITCHENCABINETS

LES ENTREPRISES TREMBLAY 
TREMBLAY LTEE.

Balmoral 664886 2017 04 10

_____________________________________________________

Guardian Insurance Premium Financing Kamloops 647706 2017 04 03

Guardian Risk Managers Kamloops 647707 2017 04 03

EASTWIND WOOL’N WORKS Campbellton 648434 2017 04 04

Fredericton Blood Sample Collection Fredericton 652166 2017 04 07

PIONEER FUELS Fredericton 668685 2017 04 11

Knox Worldwide North Bay 675979 2017 04 10

ATLANTIC TELECOM CONSULTING Penniac 686756 2017 04 07

Moncton Home Staging & Interior Solutions Moncton 687149 2017 04 10

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour
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Dead Dino Gaming Sean McGillivray
Tyler Casey

Lincoln 695323 2017 04 06
 

Rainbow’s End Treats and Sweets Carl Boone
Murray Clift

Grand Manan 695356 2017 04 07

Strive Visualize Grind Apparel Kyle Clarence Theriault
Kayden Kevin Michael Roy 

Saint John 695357 2017 04 07

J.C.S.C. FISH MARKET Sylvia Comeau
Joel Cormier

Rivière-du-Portage 695383 2017 04 07

_____________________________________________________

Rob Goguen Trucking Robert Arcade Goguen
Tammy Arlene Goguen

Moncton 353473 2017 04 03

_____________________________________________________

Bringloe Feeney LLP Matthew E. Mahoney
Professional Corporation

Jennifer A. Ward 
Professional 
Corporation

611274 2017 04 06

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement de société en nom collectif a été enregistré :

Address of
Business or Agent Reference
Adresse du Number Date
commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of member-
ship of partnership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’associé d’une société en nom collectif a été enregistré :

Reference
Number Date

Retiring Partners Incoming Partners Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Associés sortants Nouveaux associés référence année mois jour
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Vestcor Investments Private 
Equity, L.P.

Vestcor Investments Private 
Equity Fund, L.P.

Vestcor Investments
General Partner, Inc.

693031 2017 04 06

_____________________________________________________

DTGC Car Rental Limited
Partnership

2232560 Ontario Inc. Ontario Stewart McKelvey 
Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

650601 2017 04 03

Carrier Enterprise
Canada, L.P.

Carrier Enterprise 
Canada
(G.P.), Inc.

Ontario Franklin O. Leger, Q.C.
Saint John

662600 2017 04 04

MQ 2017-I SD Limited
Partnership

Saint John Ontario Stewart McKelvey 
Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

695229 2017 04 03

Marquest 2017-I Mining
Super Flow-Through Limited
Partnership

Saint John Ontario Stewart McKelvey 
Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

695230 2017 04 03

 

_____________________________________________________

NCE Diversified Flow-Through (15)
Limited Partnership

Ontario Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John 

679747 2017 04 03

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of limited partnership, which includes a
name change, has been filed by:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite, contenant une nouvelle raison
sociale, a été déposée par :

Reference
Number Date

Previous Name General Partners Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Commandités référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of withdrawal of extra-provincial limited
partnership has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de retrait de société en commandite extraprovinciale a
été déposée par :

Reference
Agent and Address Number Date

Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence et adresse référence année mois jour
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COUR FÉDÉRALE
ENTRE :

DANS L’AFFAIRE DE LA LOI SUR LA TAXE D’IMPÔT
Demandeur

-et-

GEORGE COREY
Défendeur

AVIS D’ANNULATION
DE VENTE EFFECTUÉE EN VERTU DE LA

LOI SUR LES EXTRAITS DE JUGEMENT
ET LES EXÉCUTIONS

TOUS les droits, titres et intérêts de GEORGE COREY bien en
tenure libre situé dans la ville de Moncton, dans le comté de
Westmorland, province du Nouveau-Brunswick.
LA VENTE aura lieu le 4 mai 2017.
VOIR l’annonce publiée dans le Times & Transcript et l’Acadie
Nouvelle : le 8 avril et le 27 avril 2017.
FAIT à MONCTON (NOUVEAU-BRUNSWICK), le 19 avril
2017.

__________________________________________________
MICHEL GAUDET– SHÉRIF RÉGIONAL par intérim
CIRCONSCRIPTION JUDICIAIRE DE MONCTON
ET MIRAMICHI

DESTINATAIRES : BENEDIT JAVIERA CARR, débi-
trice hypothécaire
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Vente effectuée en vertu des dispositions du premier acte d’hy-
pothèque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
ch. P-19, art. 44. Biens en tenure libre situés au 11, che-
min Boone, à Tracy, comté de Sunbury, province du Nouveau-
Brunswick, et dont le numéro d’identification parcellaire est
60176278. 
Avis de vente donné par la BANQUE TORONTO-
DOMINION.
La vente aura lieu le jeudi 25 mai 2017, à 11 h, au palais de jus-
tice de Fredericton, 427, rue Queen, Fredericton (Nouveau-
Brunswick).
Voir l’annonce publiée dans les éditions du 26 avril et des 3, 10
et 17 mai 2017 du Daily Gleaner. 

BANQUE TORONTO-DOMINION, CABINET LAWSON
CREAMER, Veronica L. Ford, Avocats de la Banque
Toronto-Dominion (TD Canada Trust)

________________

Ventes par exécution forcée

Avis de vente

IN THE COURT OF FEDERAL COURT
BETWEEN:

IN THE MATTER OF THE INCOME TAX ACT
Plaintiff

-and-

GEORGE COREY
Defendant

                        NOTICE OF CANCELLATION
OF SALE UNDER THE

MEMORIALS AND EXECUTIONS ACT

ALL right, title and interest of GEORGE COREY in freehold
property in the City of Moncton, in the County of Westmorland
and Province of New Brunswick.
SALE on the 4th day of May, 2017.
SEE Advertisement in the Times & Transcript and l’Acadie
Nouvelle April 8th and April 28th, 2017.
DATED at MONCTON, NEW BRUNSWICK, this 19th day of
April, 2017.

__________________________________________________
MICHEL GUDET – ACTING REGIONAL SHERIFF 
JUDICIAL DISTRICT OF MONCTON AND MIRAMICHI

TO: BENEDIT JAVIERA CARR, Mortgagor

AND TO: ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN
Sale conducted under the terms of the first mortgage under the
Property Act, R.S.N.B., 1973, c.P-19, s.44 as amended. Free-
hold property situate at 11 Boone Road, Tracy, Sunbury
County, Province of New Brunswick and known as Parcel Iden-
tifier Number (PID) 60176278. 

Notice of Sale is given by the TORONTO-DOMINION BANK.

The sale is scheduled for Thursday, May 25, 2017, at 11:00
a.m., at the Fredericton Court House, 427 Queen St., Frederic-
ton, New Brunswick.
See advertisements in The Daily Gleaner in the issues of April
26, May 3, 10 and 17, 2017. 
 
TORONTO-DOMINION BANK, By: LAWSON CREAMER,
Per: Veronica L. Ford, Solicitors for the Toronto-Dominion
Bank (TD Canada Trust)

________________

Sheriff’s Sales

Notices of Sale
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Destinataires : Bruce Jason Mullins, débiteur hypothécaire;
Charity Dawn Mullins, débitrice hypothécaire; Graysbrook
Capital Ltd., créancière hypothécaire et titulaire de la première
hypothèque; Cyril Charles Sutherland, créancier sur jugement;
et tout autre intéressé éventuel.
Lieux en tenure libre situés au 8, avenue Red Leaf, paroisse de
Coverdale, comté d’Albert, province du Nouveau-Brunswick,
et dont le numéro d’identification est 5098389. Avis de vente
donné par Graysbrook Capital Ltd., titulaire de la première hy-
pothèque. La vente aura lieu le 24 mai 2017, à 11 h, dans le
foyer de l’hôtel de ville de Moncton, 655, rue Main, Moncton
(Nouveau-Brunswick). La créancière hypothécaire se réserve le
droit de reporter la date et l’heure de la vente. Voir l’annonce
publiée dans les éditions du 24 avril et des 1er, 8 et 15 mai 2017
du Times & Transcript.

Mark Sheehan, du cabinet Sheehan Law, 1600, rue Main, bu-
reau 280, Moncton (Nouveau-Brunswick), avocats de la créan-
cière hypothécaire, Graysbrook Capital Ltd.

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, ch. S-2, art. 1(2)

Destinataires : Joel Gallant et Sandra Mary Thériault, débiteurs
hypothécaires originaires, et tout autre intéressé éventuel. Vente
effectuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de
la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, ch. P-19. Biens en tenure
libre situés au 110, rue Cunard, à Richibucto, au Nouveau-
Brunswick, et correspondant au même lot ayant été transféré à
Joel Gallant et Sandra Mary Thériault par l’acte de transfert en-
registré au bureau de l’enregistrement foncier le 23 dé-
cembre 2015, sous le numéro 35566844.
Avis de vente donné par la Société hypothécaire Scotia. La
vente aura lieu le 24 mai 2017, à 11 h, heure locale, à l’hôtel de
ville de Bouctouche, 30, rue Évangéline, Bouctouche
(Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions
du 26 avril et des 3, 10 et 17 mai 2017 du Times & Transcript.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Société
hypothécaire Scotia, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main, bu-
reau S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6;
téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, ch. S-2, art. 1(2)

Destinataires : Jordan Anne Hodgin et Michael Robert
Somerville, débiteurs hypothécaires originaires, et tout autre in-
téressé éventuel. Vente effectuée en vertu des dispositions de
l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
ch. P-19. Biens en tenure libre situés au 1236, promenade
Kennebecasis, à Saint John, au Nouveau-Brunswick, et corres-
pondant au même lot ayant été transféré à Jordan Anne Hodgin
et Michael Robert Somerville par l’acte de transfert enregistré
au bureau de l’enregistrement foncier le 27 février 2015, sous le
numéro 34648775.

To: Bruce Jason Mullins, Mortgagor; Charity Dawn Mullins,
Mortgagor; Graysbrook Capital Ltd., Mortgagee and holder of
the First Mortgage; and Cyril Charles Sutherland, Judgment
Creditor.
And to: All others whom it may concern.
Freehold premises situate, lying and being at 8 Red Leaf Ave-
nue in the Parish of Coverdale, in the County of Albert and
Province of New Brunswick, more particularly described as
PID 5098389.   Notice of sale given by Graysbrook Capital Ltd.,
holder of the first mortgage. Sale on the 24th day of May 2017,
at 11:00 a.m. at the Moncton City Hall, 655 Main Street, Monc-
ton, New Brunswick. The mortgagee reserves the right to post-
pone or reschedule the time and date of sale. See advertisement
in the Times & Transcript in the issues of April 24, May 1, 8,
15, 2017.

Mark Sheehan of Sheehan Law, 1600 Main Street, Suite 280,
Moncton, NB, Solicitors for the Mortgagee, Graysbrook Capi-
tal Ltd.

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c. S-2, s. 1(2)

To: Joel Gallant and Sandra Mary Theriault, original Mortgag-
ors, and to all others whom it may concern. Sale pursuant to
terms of the Mortgage and the Property Act R.S.N.B., 1973,
c.P-19 and Acts in amendment thereof. Freehold property being
situated at 110 Cunard Street, Richibucto, New Brunswick, the
same lot conveyed to Joel Gallant and Sandra Mary Theriault by
Transfer registered in the Land Titles Office on December 23,
2015, as number 35566844.

Notice of Sale given by Scotia Mortgage Corporation. Sale to
be held at Bouctouche Municipal Town Hall, located at 30
Evangeline Street, Bouctouche, New Brunswick, on the 24th

day of May, 2017, at the hour of 11:00 a.m., local time. See ad-
vertisement of Notice of Sale in the Times and Transcript dated
April 26, May 3, 10 and 17, 2017.

McInnes Cooper, Solicitors for Scotia Mortgage Corporation,
Per: Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite
S400, P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6.
Telephone: 506-857-8970. Facsimile: 506-857-4095.

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c. S-2, s. 1(2)

To: Jordan Anne Hodgin and Michael Robert Somerville, orig-
inal Mortgagors, and to all others whom it may concern. Sale
pursuant to terms of the Mortgage and the Property Act
R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amendment thereof. Free-
hold property being situated at 1236 Kennebecasis Drive, Saint
John, New Brunswick, the same lot conveyed to Jordan Anne
Hodgin and Michael Robert Somerville by Transfer registered
in the Land Titles Office on February 27, 2015, as number
34648775.
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Avis de vente donné par la Compagnie de fiducie du Groupe In-
vestors ltée. La vente aura lieu le 18 mai 2017, à 11 h, heure lo-
cale, au palais de justice de Saint John, 10, place Peel, Saint
John (Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les
éditions des 20 et 27 avril et des 4 et 11 mai 2017 du Telegraph-
Journal.

Kathryn L. Stratton, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Compagnie de fiducie du Groupe Investors ltée, Centre de la
Croix Bleue, 644, rue Main, bureau S400, C.P. 1368, Moncton
(Nouveau-Brunswick) E1C 8T6; téléphone : 506-857-8970;
télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, ch. S-2, art. 1(2)

Destinataires : Joseph Michael Lawlor, débiteur hypothécaire
originaire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en
vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les
biens, L.R.N.-B. 1973, ch. P-19. Biens en tenure libre situés au
341, avenue Dillon, à Dalhousie, au Nouveau-Brunswick, et
correspondant au même lot ayant été transféré à Joseph
Michael Lawlor par l’acte de transfert enregistré au bureau
d’enregistrement foncier du comté de Restigouche le 14 fé-
vrier 1996, sous le numéro 169842, à la page 179 du re-
gistre 698.
Avis de vente donné par la Banque de Montréal. La vente aura
lieu le 18 mai 2017, à 11 h, heure locale, au palais de justice de
Campbellton, 157, rue Water, Campbellton (Nouveau-
Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions des 21 et
28 avril, et des 5 et 12 mai 2017 du journal The Tribune.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Montréal, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main, bu-
reau S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6;
téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à
publier doivent parvenir au coordonnateur de la Gazette
royale, aux Services législatifs, à midi, au moins sept jours
avant le mercredi de publication. Chaque avis doit être séparé
de la lettre d’envoi. Les noms des signataires doivent suivre
immédiatement la signature. Le coordonnateur de la Gazette
royale peut refuser de publier un avis dont une partie est illi-
sible et retarder la publication d’un avis pour des raisons ad-
ministratives.
Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Avis aux annonceurs

Notice of Sale given by Investors Group Trust Co. Ltd. Sale to
be held at the Saint John Court House, 10 Peel Plaza, Saint
John, New Brunswick, on the 18th day of May, 2017, at the hour
of 11:00 a.m., local time. See advertisement of Notice of Sale in
the Telegraph-Journal dated April 20, 27, May 4 and 11, 2017.

McInnes Cooper, Solicitors for Investors Group Trust Co. Ltd.,
Per: Kathryn L. Stratton, Blue Cross Centre, 644 Main Street,
Suite S400, P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C
8T6. Telephone: 506-857-8970. Facsimile: 506-857-409

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c. S-2, s. 1(2)

To: Joseph Michael Lawlor, original Mortgagor, and to all oth-
ers whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mort-
gage and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in
amendment thereof. Freehold property being situated at 341
Dillon Avenue, Dalhousie, New Brunswick, the same lot con-
veyed to Joseph Michael Lawlor by Deed registered in the Res-
tigouche Registry Office on February 14, 1996, Book 698, Page
179, as number 169842.

Notice of Sale given by Bank of Montreal. Sale to be held at the
Campbellton Courthouse, located at 157 Water Street, Camp-
bellton, New Brunswick, on the 18th day of May, 2017, at the
hour of 11:00 a.m., local time. See advertisement of Notice of
Sale in the Tribune dated April 21, 28, May 5 and 12, 2017.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Montreal, Per: Adel
Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400, P.O.
Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6. Telephone:
506-857-8970. Facsimile: 506-857-4095.

The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette coordinator, Legislative Services,
no later than noon, at least seven days prior to Wednesday’s
publication. Each document must be separate from the cover-
ing letter. Signatures on documents must be immediately fol-
lowed by the printed name. The Royal Gazette coordinator
may refuse to publish a document if any part of it is illegible,
and may delay publication of any document for administrative
reasons.
Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Notice to Advertisers
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Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www2.gnb.ca/content/gnb/en/departments/
attorney_general/royal_gazette.html

Print-on-demand copies of The Royal Gazette are available, at
the following address, at $4.00 per copy plus 5% tax, plus
shipping and handling where applicable.

Notice: The telephone number for The Royal Gazette has
changed. Please see below.

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under Rule 70 of the Rules of Court
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice of a correction charge is
the same as

for publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm or less 

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par chèque ou mandat (à
l’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

La version officielle de la Gazette royale est disponible gra-
tuitement en ligne chaque mercredi. Ce service gratuit en
ligne remplace le service d’abonnement annuel. Vous trouve-
rez la Gazette royale à l’adresse suivante :

http://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/
procureur_general/gazette_royale.html

Nous offrons sur demande des exemplaires de la Gazette
royale à l’adresse suivante pour la somme de 4 $ l’exemplaire,
plus la taxe de 5 % ainsi que les frais applicables de port et de
manutention.

Avis : Le numéro de téléphone de la Gazette royale a changé.
Prière de voir ci-dessous.

Avis
Coût par 
parution

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de

réintégration ou de réadmission, exigé par les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau 

20 $

Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmières et
infirmiers auxiliaires autorisés

25 $

Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 30 $
Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur le

financement de l’activité politique
20 $

Avis aux créanciers exigé par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis exigé par la Règle 70 des Règles de procédure
Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po

sur 14 po

120 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur 

20 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est de plus d’une demi-page en
longueur 

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis d’une correction les frais sont 
les mêmes que 
ceux imposés 

pour la 
publication du 

document 
original

Tout autre document 3,50 $ pour 
chaque cm ou 

moins
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Legislative Publishing
Office of the Attorney General

Chancery Place
675 King Street
P.O. Box 6000

Fredericton, NB E3B 5H1

Tel: 506-453-2520
E-mail: gazette@gnb.ca

Note: Deliveries are to be addressed to The Royal Gazette and
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Under section 48 of the Legal Aid Act, the Lieutenant-
Governor in Council makes the following Regulation:

En vertu de l’article 48 de la Loi sur l’aide juridique,
le lieutenant-gouverneur en conseil prend le règlement
suivant :

PART 1
GENERAL PROVISIONS

PARTIE 1
DISPOSITIONS GÉNÉRALES

Citation Titre
1 This Regulation may be cited as the General Regula-
tion – Legal Aid Act.

1 Règlement général – Loi sur l’aide juridique.

Definition of “Act” Définition de « Loi »
2 In this Regulation, “Act” means the Legal Aid Act. 2 Dans le présent règlement, « Loi » désigne la Loi sur

l’aide juridique.

Areas Régions
3 For the purpose of administering the plan, the Prov-
ince is divided into the following areas:

3 Pour l’administration du programme, la province est
divisée en régions délimitées comme suit :

(a) Area 1: Saint John, Charlotte and Kings coun-
ties;

a) Région 1 : Les comtés de Saint John, de
Charlotte et de Kings;

(b) Area 2: Westmorland, Albert and Kent counties; b) Région 2 : Les comtés de Westmorland, d’Albert
et de Kent;

(c) Area 3: Sunbury and Queens counties, the Parish
of Ludlow in Northumberland County and York
County with the exception of the parishes of Canter-
bury and North Lake;

c) Région 3 : Les comtés de Sunbury et de Queens,
la paroisse de Ludlow dans le comté de Northumber-
land ainsi que le comté de York, à l’exception des pa-
roisses de Canterbury et de North Lake;

(d) Area 4: Carleton County, the parishes of Canter-
bury and North Lake in York County and Victoria
County with the exception of the parishes of Drum-
mond and Grand Falls;

d) Région 4 : Le comté de Carleton, les paroisses de
Canterbury et de North Lake dans le comté de York
ainsi que le comté de Victoria, à l’exception des pa-
roisses de Drummond et de Grand-Sault;

(e) Area 5: Northumberland County with the excep-
tion of the parishes of Alnwick and Ludlow;

e) Région 5 : Le comté de Northumberland, à l’ex-
ception des paroisses d’Alnwick et de Ludlow;

(f) Area 6: the parishes of Bathurst and Beresford in
Gloucester County;

f) Région 6 : Les paroisses de Bathurst et de
Beresford dans le comté de Gloucester;

(g) Area 7: the Parish of Alnwick in Northumber-
land County and Gloucester County with the excep-
tion of the parishes of Bathurst and Beresford;

g) Région 7 : La paroisse d’Alnwick dans le comté
de Northumberland et le comté de Gloucester, à l’ex-
ception des paroisses de Bathurst et de Beresford;

(h) Area 8: Restigouche County; and h) Région 8 : Le comté de Restigouche;

(i) Area 9: Madawaska County and the parishes of
Drummond and Grand Falls in Victoria County.

i) Région 9 : Le comté de Madawaska et les pa-
roisses de Drummond et de Grand-Sault dans le com-
té de Victoria.
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Sending documents Envoi de documents
4(1) Subject to subsection (2), a written notice or other
document required to be sent under the Act and this Reg-
ulation shall be forwarded in person, by ordinary mail,
by prepaid registered mail, by prepaid courier or by elec-
tronic transmission.

4(1) Sous réserve du paragraphe (2), tout avis écrit ou
autre document dont l’envoi est requis en vertu de la Loi
et du présent règlement est remis en main propre ou
acheminé par courrier ordinaire, par courrier recomman-
dé affranchi, par messager prépayé ou par voie électroni-
que.

4(2) A written notice or other document required to be
sent by an employee or the Executive Director under the
Act and this Regulation may be forwarded in person, by
ordinary mail, by prepaid registered mail, by prepaid
courier or by electronic transmission to the recipient at
his or her last known address or to his or her lawyer.

4(2) Tout avis écrit ou autre document dont l’envoi par
un employé ou le directeur général est requis en vertu de
la Loi et du présent règlement peut être remis en main
propre ou acheminé par courrier ordinaire, par courrier
recommandé affranchi, par messager prépayé ou par
voie électronique à la dernière adresse connue du desti-
nataire, ou à son avocat.

4(3) A written notice or other document sent by ordi-
nary mail or prepaid registered mail shall be deemed to
have been received by the recipient five days after the
date of mailing, in the absence of evidence to the con-
trary.

4(3) Tout avis ou autre document acheminé par cour-
rier ordinaire ou par courrier recommandé affranchi est
réputé avoir été reçu par le destinataire, sauf preuve con-
traire, cinq jours après sa mise à la poste.

Disclosure of information Divulgation de renseignements
5 No person appointed or contracted with under sec-
tion 14 of the Act and no employee shall disclose any in-
formation provided by or about an applicant for legal aid
services or a holder of a legal aid certificate other than
for the purpose of the proper administration of the Act
and this Regulation.

5 Il est interdit aux personnes nommées ou avec qui un
contrat est conclu en vertu de l’article 14 de la Loi ainsi
qu’aux employés de divulguer tout renseignement qu’a
fourni un demandeur de services d’aide juridique ou un
titulaire d’un certificat d’aide juridique ou qui le con-
cerne, à moins que ce ne soit pour la bonne application
de la Loi et du présent règlement.

PART 2
BOARD, LEGAL AID COMMITTEE AND AREA

LEGAL AID COMMITTEES

PARTIE 2
CONSEIL, COMITÉ D’AIDE JURIDIQUE
ET COMITÉS RÉGIONAUX DE L’AIDE

JURIDIQUE
Remuneration and expenses Rémunération et frais
6(1) A member of the Board who is not employed in
the Civil Service as defined in the Civil Service Act is
entitled to remuneration of $87.50 for each half-day or
portion of a half-day that he or she attends a Board meet-
ing.

6(1) Le membre du conseil qui n’est pas employé dans
la Fonction publique selon la définition que donne de ce
terme la Loi sur la Fonction publique a droit à une rému-
nération de 87,50 $ pour chaque demi-journée ou frac-
tion de demi-journée pendant laquelle il assiste à une
réunion du conseil.

6(2) If the Chair of the Board is not employed in the
Civil Service as defined in the Civil Service Act, the
Chair shall receive an additional $37.50 for each half-
day or portion of a half-day that he or she attends a
Board meeting.

6(2) Le président du conseil qui n’est pas employé
dans la Fonction publique selon la définition que donne
de ce terme la Loi sur la Fonction publique reçoit une
rémunération additionnelle de 37,50 $ pour chaque
demi-journée ou fraction de demi-journée pendant la-
quelle il assiste à une réunion du conseil.
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6(3) Members of the Board are entitled to reimburse-
ment of travelling and other expenses incurred by the
member in the performance of his or her duties in ac-
cordance with the Travel Policy of the Board of Manage-
ment.

6(3) Les membres du conseil ont droit au rembourse-
ment de leurs frais de déplacement et autres frais entraî-
nés par l’exécution de leurs fonctions conformément à la
Directive sur les déplacements du Conseil de gestion.

Legal Aid Committee Comité d’aide juridique
7(1) The Legal Aid Committee shall consist of not
fewer than three members who are lawyers.

7(1) Le Comité d’aide juridique se compose d’au
moins trois membres avocats.

7(2) A member of the Legal Aid Committee holds of-
fice for a term of two years and may be reappointed.

7(2) Les membres du Comité d’aide juridique sont
nommés pour un mandat de deux ans lequel est renouve-
lable.

7(3) A member of the Legal Aid Committee may re-
sign by notice in writing addressed to the Board.

7(3) Le membre du Comité d’aide juridique peut dé-
missionner en adressant un avis écrit au conseil.

7(4) The Chair of the Legal Aid Committee, Minister,
Board or Executive Director shall call meetings of the
Legal Aid Committee.

7(4) Le président du Comité d’aide juridique, le minis-
tre, le conseil ou le directeur général convoque les ré-
unions du Comité.

7(5) If the Chair is absent from a meeting of the Legal
Aid Committee, the members present may elect from
among themselves a member to preside at the meeting.

7(5) En l’absence du président du Comité d’aide juri-
dique, les membres du Comité présents à l’une de ses ré-
unions peuvent élire en leur sein une personne pour y
présider.

7(6) The Chair of the Legal Aid Committee or other
member presiding at the meeting is entitled to vote and,
in the event of a tie vote, he or she shall cast the deciding
vote.

7(6) Le président du Comité d’aide juridique ou le
membre qui préside la réunion a droit de vote et, en cas
de partage des voix, sa voix est prépondérante.

Area legal aid committees Comités régionaux de l’aide juridique
8(1) The persons who are members of an area commit-
tee shall be lawyers.

8(1) Les personnes qui sont membres du comité régio-
nal sont avocats.

8(2) A member of an area committee holds office for a
term of two years and may be reappointed.

8(2) Les membres du comité régional sont nommés
pour un mandat de deux ans lequel est renouvelable.

8(3) A member of an area committee may resign by
notice in writing addressed to the Executive Director.

8(3) Le membre du comité régional peut démissionner
en adressant un avis écrit au directeur général.

8(4) The Executive Director shall appoint the Chair of
an area committee.

8(4) Le directeur général nomme le président du comi-
té régional.

8(5) Any appointment to an area committee may be re-
voked by the Executive Director for cause.

8(5) Le directeur général peut révoquer pour motif va-
lable toute nomination au comité régional.

8(6) The Chair of an area committee shall call meet-
ings of the committee.

8(6) Le président du comité régional convoque les ré-
unions du comité.
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8(7) The Chair of an area committee is entitled to vote
and, in the event of a tie vote, the Chair shall cast the de-
ciding vote.

8(7) Le président du comité régional a droit de vote et,
en cas de partage des voix, sa voix est prépondérante.

8(8) The secretary of an area committee is not a mem-
ber of the committee.

8(8) Le secrétaire du comité régional n’est pas mem-
bre du comité.

Information Renseignements
9 A lawyer who has undertaken to provide legal aid
services shall provide any information with respect to
the services requested by the Executive Director or the
employee.

9 L’avocat qui accepte d’assurer des services d’aide
juridique fournit, relativement à ces services, les rensei-
gnements que demande le directeur général ou l’em-
ployé.

PART 3
APPLICATION FOR LEGAL AID SERVICES

PARTIE 3
DEMANDE DE SERVICES D’AIDE JURIDIQUE

Definitions Définitions
10 The following definitions apply in this Part. 10 Les définitions qui suivent s’appliquent à la pré-

sente partie.

“child” means a person who is under 18 years of age
and who resides with the applicant at least 40% of the
time. (enfant)

“dependant” means a person

(a) who is between the ages of 18 years and
25 years, inclusive, who is registered at an educa-
tional institution and who resides with the applicant at
least 40% of the time, or

(b) who is 18 years of age or over, who suffers ab-
sence or reduction of functional competence because
of physical or mental impairment which substantially
limits his or her ability to carry out normal daily ac-
tivities and who resides with the applicant at least
40% of the time. (personne à charge)

“spouse” means, in relation to any person,

(a) a person to whom that person is married, or

(b) a person with whom that person cohabits in a
conjugal relationship. (conjoint)

« conjoint » Relativement à une personne, s’entend :

a) soit de la personne avec qui elle est mariée;

b) soit de la personne avec qui elle vit dans une re-
lation conjugale. (spouse)

« enfant » Personne qui est âgée de moins de 18 ans et
qui réside avec le demandeur au moins 40 % du temps.
(child)

« personne à charge » S’entend :

a) ou bien d’une personne âgée entre 18 ans et
25 ans, inclusivement, qui est inscrite à un établisse-
ment d’enseignement et qui réside avec le demandeur
au moins 40 % du temps;

b) ou bien une personne âgée d’au moins 18 ans
qui, du fait d’une déficience physique ou mentale,
souffre d’une absence ou d’une diminution de capaci-
té fonctionnelle qui réduit sensiblement sa faculté
d’accomplir les activités quotidiennes normales et qui
réside avec le demandeur au moins 40 % du temps.
(dependant)

Contribution Contribution
11 For the purposes of paragraph 27(2)(c) of the Act,
an employee for an area shall determine the applicant’s
contribution to the cost of the legal aid services in ac-
cordance with Schedule A based on

11 Aux fins d’application de l’alinéa 27(2)c) de la Loi,
l’employé affecté à une région fixe, conformément à
l’annexe A, la contribution du demandeur à ses frais de
services d’aide juridique en se fondant :
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(a) the gross income of the applicant, his or her
spouse and his or her dependants referred to in para-
graph (b) of the definition “dependant”, and

a) sur son revenu brut, celui de son conjoint et celui
d’une personne à charge que vise l’alinéa b) de la dé-
finition de « personne à charge »;

(b) the size of the household. b) sur la taille du ménage.

Financial eligibility Admissibilité
12 For the purposes of subsection 27(3) of the Act, an
applicant is not financially eligible for legal aid services
if the gross income referred to in paragraph 11(a) falls
within Tier 4 of Schedule A.

12 Aux fins d’application du paragraphe 27(3) de la
Loi, le demandeur n’est pas admissible financièrement
aux services d’aide juridique si le revenu brut que vise
l’alinéa 11a) corresponda au niveau 4 de l’annexe A.

Calculation of income Calcul du revenu
13(1) An employee for an area shall calculate the in-
come referred to in paragraph 11(a) by adding the fol-
lowing amounts:

13(1) L’employé affecté à une région calcule le revenu
que vise l’alinéa 11a) en additionnant les montants sui-
vants :

(a) salaries, wages and commissions; a) les salaires, les traitements et les commissions;

(b) business, professional, farming, fishing and
rental income after deducting reasonable expenses;

b) les revenus d’entreprise, les revenus profession-
nels, les revenus agricoles, les revenus de la pêche et
les revenus locatifs, après déduction des dépenses rai-
sonnables;

(c) investment income; c) les revenus de placements;

(d) social assistance benefits; d) les prestations d’assurance sociale;

(e) Canada Pension Plan and Old Age Security ben-
efits;

e) les prestations du Régime de pensions du Canada
et les prestations de la Sécurité de la vieillesse;

(f) disability pensions or benefits; f) les prestations d’invalidité;

(g) Workers’ Compensation benefits; g) les indemnités d’accident du travail;

(h) Employment Insurance benefits; h) les prestations d’assurance-emploi;

(i) child support or spousal support received; i) les aliments pour enfant et les aliments matrimo-
niaux reçus;

(j) 40% of the income received for board and lodg-
ing;

j) 40 % des fonds provenant d’un logement ou
d’une pension;

(k) regular payments received under an annuity, a
pension or an insurance scheme;

k) les versements périodiques reçus au titre d’un ré-
gime de rentes, d’un régime de pensions ou d’un ré-
gime d’assurance;

(l) regular payments received from a mortgage, an
agreement of sale or a loan; and

l) les versements périodiques reçus au titre d’une
hypothèque ou d’un contrat de vente ou de prêt;
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(m) subject to subsection (2), benefits or payments
received directly or indirectly from any other source.

m) sous réserve du paragraphe (2), tout autre verse-
ment ou prestation reçu, même indirectement, d’au-
tres sources.

13(2) For greater certainty, the calculation under sub-
section (1) does not include the following amounts:

13(2) Il est entendu que le calcul que prévoit le para-
graphe (1) ne comprend pas les montants suivants :

(a) the Canada Child Tax Benefit or the Universal
Child Care Benefit;

a) les prestations fiscales canadiennes pour enfants
ou les prestations universelles pour la garde d’enfants;

(b) goods and services tax or harmonized sales tax
rebates;

b) les remboursements de la taxe sur les produits et
services ou de la taxe de vente harmonisée;

(c) income tax refunds; c) les remboursements d’impôt;

(d) bursaries or grants from an educational institu-
tion or student loans; or

d) les bourses ou subventions reçues d’un établisse-
ment d’enseignement ou les prêts étudiants;

(e) the gross income of the applicant’s dependants
referred to in paragraph (a) of the definition “depend-
ant”.

e) le revenu brut d’une personne à charge du de-
mandeur que vise l’alinéa a) de la définition « per-
sonne à charge ».

13(3) An employee for an area shall subtract from the
amount under subsection (1) the following amounts:

13(3) L’employé affecté à une région soustrait du
montant obtenu au paragraphe (1) les montants suivants :

(a) child care payments; a) les frais de garde;

(b) child support and spousal support payments; and b) le versement d’aliments pour enfants et d’ali-
ments matrimoniaux;

(c) medical or dental expenses that are not covered
by an insurance plan, if the annual expenses are
$1,500 or more.

c) les frais médicaux ou dentaires non couverts par
un régime d’assurance, si la dépense annuelle est d’au
moins 1 500 $.

Household size Taille du ménage
14 For the purposes of paragraph 11(b), the household
includes the applicant and his or her spouse, children and
dependants.

14 Aux fins d’application de l’alinéa 11b), le ménage
comprend le demandeur, son conjoint, ses enfants et ses
personnes à charge.

Security for debts Garantie des dettes
15(1) For the purposes of subsection 27(7) of the Act,
the applicant may deposit a Certificate of Lien in Form
1 and the Executive Director may register the certificate
under the Land Titles Act or under the Registry Act, as
the case may be.

15(1) Aux fins d’application du paragraphe 27(7) de la
Loi, le demandeur peut déposer un certificat de privilège
au moyen de la formule 1 et le directeur général peut
l’enregistrer conformément à la Loi sur l’enregistrement
foncier ou à la Loi sur l’enregistrement, selon le cas.

15(2) Under the Land Titles Act, the Registrar General
shall register the Certificate of Lien in the title register
and the lien shall appear as an encumbrance against the
land or the estate or interest in the land mentioned in the
certificate.

15(2) En application de la Loi sur l’enregistrement
foncier, le registrateur général enregistre le certificat de
privilège dans le registre des titres, et le privilège figure
comme une charge grevant le bien-fonds, le droit de pro-
priété ou le droit dans le bien-fonds que vise le certificat.
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15(3) The Certificate of Lien need not specify the
amount of the debt referred to in subsection 27(5) of the
Act.

15(3) Le certificat de privilège ne précise pas obliga-
toirement le montant de la dette que vise le paragra-
phe 27(5) de la Loi.

15(4) The Executive Director shall send a Certificate
of Discharge without delay in Form 2 to the applicant
who discharges his or her obligation to pay the cost of
the legal aid services provided to him or her and to the
Registrar General or the registrar, as the case may be.

15(4) Le directeur général envoie dans les meilleurs
délais un certificat de mainlevée au moyen de la for-
mule 2 au demandeur qui s’est acquitté de son obligation
de payer les frais de services d’aide juridique dont il a
bénéficié ainsi qu’au registrateur général ou au conserva-
teur, selon le cas.

Representative Représentant
16 An employee may require that an application for le-
gal aid services for a person who is under 19 years of
age, a mentally incompetent person as defined in the In-
firm Persons Act or a patient as defined in the Mental
Health Act be made on that person’s behalf by a parent,
guardian, relative, friend, committee or the Public
Trustee appointed under the Public Trustee Act.

16 Un employé peut exiger qu’une demande de ser-
vices d’aide juridique pour une personne âgée de moins
de 19 ans, un incapable mental selon la définition que
donne de ce terme la Loi sur les personnes déficientes ou
un malade selon la définition que donne de ce terme la
Loi sur la santé mentale soit présentée en son nom par
son père ou sa mère, son tuteur, un parent, un ami, un
curateur ou le curateur public nommé en vertu de la Loi
sur le curateur public.

Another area Autre région
17(1) If an employee for an area is of the opinion that
an application for legal aid services may be disposed of
more conveniently in another area or the legal aid serv-
ices applied for can be provided more conveniently and
economically in another area, he or she may send to an
employee for the other area the application together with
any other documentation and information available to
him or her.

17(1) L’employé affecté à une région qui est d’avis
qu’une demande de services d’aide juridique peut être
plus facilement traitée dans une autre région, ou que les
services d’aide juridique demandés peuvent être fournis
sans inconvénient et plus économiquement dans une au-
tre région, peut envoyer la demande à un employé affec-
té à cette région accompagnée des autres documents et
renseignements dont il dispose.

17(2) The employee to whom the application is sent
under subsection (1) shall proceed as if the application
had been made to him or her by the applicant in the first
instance.

17(2) L’employé qui est saisi de la demande en vertu
du paragraphe (1) procède comme si le demandeur lui
avait présenté sa demande à l’origine.

Refusal to issue a legal aid certificate Refus de délivrer le certificat d’aide juridique
18(1) An employee shall refuse to issue a legal aid cer-
tificate to an applicant on the following grounds:

18(1) L’employé refuse de délivrer un certificat d’aide
juridique à un demandeur pour l’un des motifs suivants :

(a) the application relates to a matter in which the
applicant is concerned in a representative, fiduciary or
official capacity and it appears that the costs can be
paid out of any property or funds;

a) la demande vise une question qui l’intéresse à
titre de représentant ou de fiduciaire ou à titre officiel
et il semble que les frais puissent être payés au moyen
de tout bien ou tout fonds;

(b) the application relates to a matter that is outside
the scope of legal aid services;

b) la demande vise une question qui dépasse la por-
tée des services d’aide juridique;

(c) the applicant is entitled to financial or other aid
besides legal aid services or has reasonable expecta-

c) le demandeur a droit à une aide financière autre
que des services d’aide juridique, ou peut raisonnable-
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tions of this aid and has failed to satisfy the employee
that this aid is not available to him or her;

ment espérer recevoir une telle aide et il n’a pas réussi
à convaincre l’employé qu’il ne peut obtenir une telle
aide;

(d) the applicant is not financially eligible for legal
aid services;

d) le demandeur n’est pas admissible financière-
ment aux services d’aide juridique;

(e) the application relates to a matter that is frivo-
lous, vexatious, an abuse of the process of the court or
an abuse of the facilities provided by the Act;

e) la demande vise une question frivole et vexatoire
ou constitue un recours abusif au tribunal ou aux
moyens offerts par la Loi;

(f) the relief sought would not provide a benefit to
the applicant in addition to the benefit that would be
provided to him or her as a member of the public or a
member of a group;

f) le redressement demandé ne lui apportera rien de
plus que ce qui lui reviendrait à titre de membre du
public ou de membre d’un groupe;

(g) the relief sought, if obtained, is not enforceable
in law; or

g) le redressement demandé, s’il est obtenu, ne tom-
be pas sous le coup de la loi;

(h) the professional services sought are available to
the applicant without legal aid services.

h) les services professionnels sollicités sont accessi-
bles sans services d’aide juridique.

18(2) An employee may refuse to issue a legal aid cer-
tificate to an applicant on the following grounds:

18(2) L’employé peut refuser de délivrer un certificat
d’aide juridique pour l’un des motifs suivants :

(a) the applicant is one of a number of persons hav-
ing the same interests under circumstances in which a
person, other than the applicant, may sue or defend on
behalf of or for the benefit of all those persons;

a) le demandeur partage des intérêts avec un certain
nombre de personnes qui peuvent ester en justice au
nom ou au bénéfice du groupe;

(b) the applicant has the right to be joined in an ac-
tion as plaintiff with one or more other persons having
the same right to relief by reason of there being a
common question of law or fact to be determined;

b) il a le droit d’être joint dans une même action, en
qualité de demandeur, à une ou plusieurs autres per-
sonnes ayant le même droit de redressement que lui
du fait qu’il existe une question commune de droit ou
de fait à trancher;

(c) the applicant has previously received a legal aid
certificate with respect to the same matter or proceed-
ing;

c) il a déjà obtenu un certificat d’aide juridique rela-
tivement à la même question ou instance;

(d) the relief sought is enforceable only in another
jurisdiction;

d) le redressement demandé n’est exécutoire que
dans un autre ressort;

(e) the cause of action may be prosecuted or de-
fended only in a court of another jurisdiction; or

e) seul un tribunal d’un autre ressort peut être saisi
de la cause d’action;

(f) no sufficient reason for granting the legal aid
certificate is shown.

f) les motifs sur lesquels s’appuie la demande de
certificat sont insuffisants.

Withdrawal of application Retrait de la demande
19 If an applicant for legal aid services does not com-
ply with the requirements of the Act and this Regulation

19 Lorsque le demandeur de services d’aide juridique
ne se conforme pas aux exigences de la Loi et du présent
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with respect to making an application, an employee shall
notify the applicant of the non-compliance and if the ap-
plicant does not comply within 30 days after receiving
notice, the employee may consider the application to be
withdrawn.

règlement quant à la présentation de sa demande, l’em-
ployé l’en avise et, s’il ne s’y conforme toujours pas
trente jours plus tard, l’employé peut considérer la de-
mande comme étant retirée.

Refusal to consider subsequent application Refus d’étudier une demande subséquente
20 If an application for legal aid services is refused
and the applicant makes a subsequent application dealing
with the same matter or proceeding within 60 days after
receiving notice of the refusal, an employee may refuse
to consider the subsequent application.

20 Lorsqu’une demande de services d’aide juridique
est refusée et que le demandeur présente une demande de
services d’aide juridique subséquente qui traite de la
même question ou instance dans les soixante jours après
avoir été avisé du refus, l’employé peut refuser d’étudier
celle-ci.

PART 4
LEGAL AID CERTIFICATES

PARTIE 4
CERTIFICATS D’AIDE JURIDIQUE

Form Formule
21 A legal aid certificate shall be on a form provided
by the Executive Director.

21 Le certificat d’aide juridique est établi selon la for-
mule que fournit le directeur général.

Content of a legal aid certificate Teneur du certificat d’aide juridique
22(1) Subject to section 23, a legal aid certificate shall
bear the date on which the certificate is issued and shall
set out the nature and extent of the services to be pro-
vided on the applicant’s behalf, the amount of the appli-
cant’s contribution to the cost of the legal aid services, if
any, and any condition imposed by the employee.

22(1) Sous réserve de l’article 23, le certificat d’aide
juridique porte la date à laquelle il est délivré et indique
la nature et l’étendue des services à fournir pour le
compte du demandeur, le montant de sa contribution à
ses frais de services d’aide juridique, s’il y a lieu, et les
conditions que peut imposer l’employé.

22(2) An employee shall qualify a legal aid certificate
to indicate that no civil proceedings may be taken under
the certificate unless the lawyer provides to the em-
ployee his or her written opinion that it is reasonable for
him or her to commence, defend or continue the pro-
ceeding.

22(2) L’employé limite la portée d’un certificat d’aide
juridique en précisant qu’aucune instance civile ne peut
être introduite en vertu du certificat à moins que l’avocat
ne lui indique par écrit qu’il estime raisonnable d’intro-
duire, d’entamer de défendre ou de poursuivre l’instance.

22(3) The services referred to in subsection (1) include
taking reasonable steps to collect any amounts with re-
spect to a judgment or an order as to costs, if those steps
are approved by the Executive Director.

22(3) Les services à fournir que vise le paragraphe (1)
comprennent les démarches raisonnables pour recouvrer
toute somme afférente à une décision ou à une ordon-
nance quant aux dépens, si ces démarches sont approu-
vées par le directeur général.

Retroactive legal aid certificate Rétroactivité du certificat d’aide juridique
23 An employee may issue a legal aid certificate with
retroactive effect to an applicant for legal aid services
and to whom a lawyer has provided legal services if the
employee considers it is just and proper to do so.

23 L’employé peut, lorsqu’il l’estime juste et oppor-
tun, délivrer un certificat d’aide juridique avec effet ré-
troactif à un demandeur admissible aux services d’aide
juridique qui a bénéficié des services juridiques d’un
avocat.
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Procedure for issuing a legal aid certificate Procédure applicable à la délivrance du certificat
d’aide juridique

24(1) An employee shall send the legal aid certificate
to the applicant and a copy of the certificate to the appli-
cant’s lawyer.

24(1) L’employé envoie le certificat d’aide juridique
au demandeur ainsi qu’une copie à son avocat.

24(2) A lawyer who agrees to provide legal aid serv-
ices under a legal aid certificate shall complete and sign
the lawyer’s acknowledgment and undertaking portion
of the legal aid certificate and return it to the employee
when the lawyer presents his or her account.

24(2) L’avocat qui accepte de fournir les services
d’aide juridique en vertu du certificat d’aide juridique
remplit et signe la partie du certificat portant sur la re-
connaissance et l’engagement de l’avocat et renvoie
celui-ci à l’employé lorsqu’il présente son compte.

24(3) A lawyer who agrees to act for an applicant un-
der a legal aid certificate shall require the applicant to
execute a payment directive without delay with respect
to all amounts payable under section 36 of the Act on a
form provided by the Executive Director.

24(3) Lorsqu’il accepte de représenter un demandeur
en vertu d’un certificat d’aide juridique, l’avocat enjoint,
dans les meilleurs délais, au demandeur de signer la di-
rective de paiement sur la formule que fournit le direc-
teur général relativement à toute somme payable en
application de l’article 36 de la Loi.

24(4) If a lawyer is unable or unwilling to act for any
reason, he or she shall return the legal aid certificate
without delay to the employee.

24(4) Lorsqu’il ne peut ou ne veut pas représenter un
demandeur pour quelque motif que ce soit, l’avocat ren-
voie dans les meilleurs délais le certificat d’aide juridi-
que à l’employé.

End of lawyer and client relationship Fin de la relation avocat-client
25(1) If a holder of a legal aid certificate notifies his or
her lawyer that he or she wishes to change lawyers or if
a lawyer notifies the holder that the lawyer is no longer
able or willing to represent him or her, both parties shall
notify the employee who issued the legal aid certificate
of the termination of the lawyer and client relationship.

25(1) Lorsqu’un titulaire d’un certificat d’aide juridi-
que avise son avocat qu’il désire changer d’avocat ou
qu’un avocat ne veut ou ne peut plus le représenter et
l’en avise, les deux parties avisent l’employé qui a déli-
vré le certificat d’aide juridique de la cessation de la re-
lation qui les liait.

25(2) If a lawyer and client relationship has been ter-
minated and legal aid services authorized under the legal
aid certificate have not been completed, the employee
who issued the legal aid certificate may assign another
lawyer whose name is on a panel.

25(2) Lorsqu’il est mis fin à une relation entre un avo-
cat et son client et que les services d’aide juridique pour
lesquels avait été délivré un certificat d’aide juridique ne
sont pas terminés, l’employé qui a délivré le certificat
d’aide juridique peut attribuer un autre avocat dont le
nom est inscrit sur un tableau.

Amendment of a legal aid certificate Modification du certificat d’aide juridique
26(1) When the initial step in a proceeding is required
by a statute, rule of law or practice to be taken immedi-
ately to preserve the rights of a holder of a legal aid cer-
tificate, a lawyer may take the initial step but shall not
take any further step until the certificate has been
amended to authorize him or her to proceed.

26(1) Lorsqu’une loi, une règle de droit ou une règle
de procédure exige que soit introduite sur-le-champ la
première étape d’une instance afin de protéger les droits
du titulaire du certificat d’aide juridique, un avocat peut
l’entreprendre, mais il ne fait aucune autre démarche tant
que le certificat n’a pas été modifié de façon à l’en auto-
riser.

26(2) A holder of a legal aid certificate may apply to
have his or her certificate amended in person or by his or
her lawyer.

26(2) Le titulaire d’un certificat d’aide juridique peut
demander une modification de son certificat en personne
ou par l’intermédiaire de son avocat.
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26(3) When a holder of a legal aid certificate is repre-
sented by a lawyer, an employee may require the lawyer
to provide an opinion as to the merits of the application
before deciding whether to amend the certificate as re-
quested.

26(3) Lorsqu’un avocat représente le titulaire d’un cer-
tificat d’aide juridique, l’employé peut exiger de celui-ci
qu’il lui donne son opinion sur le bien-fondé de la de-
mande avant de prendre une décision en réponse à la de-
mande de modification du certificat.

26(4) On his or her own initiative, an employee may
amend a legal aid certificate by varying the terms of con-
tribution when the employee, after issuing a certificate,
is of the opinion that

26(4) L’employé peut de son propre chef modifier les
modalités de contribution inscrites à un certificat d’aide
juridique lorsqu’il constate, après l’avoir délivré, qu’à
son avis :

(a) the holder of the certificate is able to pay some
part of the cost of the legal aid services and no contri-
bution by the holder is provided for in the certificate,
or

a) le titulaire est capable de payer partiellement les
frais de services d’aide juridique qu’autorise le certifi-
cat et qu’aucune contribution n’était exigée de sa part;

(b) the holder of the certificate is able to pay a
greater or lesser part of the cost of the legal aid serv-
ices than is provided for in the certificate.

b) le titulaire est capable de payer une plus grande
part ou une part moins grande des frais de services
d’aide juridique qu’autorise le certificat.

26(5) If an employee determines that a legal aid certif-
icate issued by him or her or by a former employee
should be amended, the employee shall send notice of
the amendment to the lawyer of the holder of the certifi-
cate.

26(5) Lorsqu’un employé décide qu’un certificat
d’aide juridique délivré par lui ou par un ancien employé
devrait être modifié, il envoie à l’avocat du titulaire du
certificat un avis de modification.

26(6) The lawyer referred to in subsection (5) shall
send a copy of the notice of the amendment when the
lawyer presents his or her account under section 41.

26(6) L’avocat que vise le paragraphe (5) envoie une
copie de l’avis de modification lorsqu’il présente son
compte en application de l’article 41.

26(7) An employee who amends a legal aid certificate
shall notify the holder of the certificate of his or her right
of appeal under paragraph 32(1)(b.1) of the Act except
when the amendment is to the advantage of the holder.

26(7) Sauf lorsque la modification d’un certificat juri-
dique est à l’avantage du titulaire, l’employé qui modifie
le certificat d’aide juridique avise le titulaire de son droit
d’appel en application de l’alinéa 32(1)b.1) de la Loi.

Cancellation of a legal aid certificate Annulation d’un certificat d’aide juridique
27(1) If the Executive Director or an employee cancels
a legal aid certificate, the Executive Director or the em-
ployee shall give written notice to the holder of the cer-
tificate and his or her lawyer.

27(1) Le directeur général ou l’employé qui annule un
certificat d’aide juridique remet un avis par écrit au titu-
laire et à son avocat.

27(2) The Executive Director or the employee who
cancels a legal aid certificate shall notify the holder of
the certificate of his or her right of appeal under para-
graph 32(1)(c) of the Act.

27(2) Le directeur général ou l’employé qui annule un
certificat d’aide juridique avise le titulaire de son droit
d’appel en application de l’alinéa 32(1)c) de la Loi.

27(3) If a circumstance comes to the attention of a
lawyer which indicates that a holder of a legal aid certifi-
cate may not have been entitled or may no longer be en-
titled to the certificate under which the lawyer is acting,
the lawyer shall immediately report the circumstance to
the employee who issued the certificate.

27(3) L’avocat qui prend connaissance d’un fait indi-
quant que le titulaire du certificat d’aide juridique
n’avait peut-être pas droit ou n’a peut-être plus droit au
certificat au titre duquel il fournit ses services le signale
immédiatement à l’employé qui a délivré le certificat.
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Appeals Appels
28(1) For the purposes of subsection 32(1) of the Act,
an appeal shall be filed by sending a notice of appeal to
an employee for the area on a form provided by the Ex-
ecutive Director within 30 days after receiving notice of
the decision being appealed.

28(1) Aux fins d’application du paragraphe 32(1) de la
Loi, l’appel est interjeté par l’envoi d’un avis d’appel à
l’employé affecté à la région au moyen de la formule
que fournit le directeur général dans les trente jours qui
suivent la réception de la décision frappée d’appel.

28(2) The area committee or a Provincial Director, as
the case may be, shall make a written decision on the
matter, with reasons, and shall send the decision to the
applicant or holder of the legal aid certificate and an em-
ployee for the area without delay.

28(2) Le comité régional ou un directeur provincial,
selon le cas, rend une décision motivée écrite qui est en-
voyée au demandeur ou au titulaire du certificat d’aide
juridique et à l’employé affecté à la région dans les meil-
leurs délais.

Further appeals Appels subséquents
29(1) For the purposes of subsection 32(3.1) of the
Act, an appeal shall be filed by sending a notice of ap-
peal to an employee for the area on a form provided by
the Executive Director within 30 days after receiving no-
tice of the decision being appealed.

29(1) Aux fins d’application du paragraphe 32(3.1) de
la Loi, l’appel est interjeté par l’envoi d’un avis d’appel
à l’employé affecté à la région au moyen de la formule
que fournit le directeur général dans les trente jours qui
suivent la réception de la décision frappée d’appel.

29(2) The Executive Director shall make a written de-
cision on the matter, with reasons, and shall send the de-
cision to the applicant or holder of the legal aid certifi-
cate and an employee for the area without delay.

29(2) Le directeur général rend une décision motivée
écrite qui est envoyée au demandeur ou au titulaire du
certificat d’aide juridique et à l’employé affecté à la ré-
gion dans les meilleurs délais.

PART 5
PROVISION OF LEGAL AID SERVICES

PARTIE 5
PRESTATION DES SERVICES D’AIDE

JURIDIQUE
Request for removal from a panel Demande de retrait d’un tableau
30(1) A lawyer may remove his or her name from a
panel referred to in section 33 of the Act by making a
written request to an employee for the area.

30(1) L’avocat peut demander par écrit à l’employé af-
fecté à la région le retrait de son nom d’un tableau que
vise l’article 33 de la Loi.

30(2) Despite his or her removal under subsection (1),
the lawyer shall complete the legal aid services that he or
she has undertaken.

30(2) Malgré son retrait en vertu du paragraphe (1),
l’avocat assure jusqu’au bout les services d’aide juridi-
que qu’il a entrepris d’offrir.

Complaint Plainte
31(1) An employee who receives a complaint alleging
that a lawyer whose name is on a panel has failed to
carry out his or her duties with respect to legal aid serv-
ices shall report the complaint to the Executive Director,
who shall investigate the complaint.

31(1) L’employé qui reçoit une plainte alléguant qu’un
avocat dont le nom est inscrit sur un tableau n’a pas rem-
pli ses fonctions relativement aux services d’aide juridi-
que en fait rapport au directeur général, qui fait enquête
sur la plainte.

31(2) In his or her discretion, the Executive Director
may communicate the complaint, the report and the re-
sults of his or her investigation to the complainant, the
lawyer against whom a complaint was made and the Law
Society, as he or she considers necessary.

31(2) Le directeur général peut, à son appréciation,
communiquer la plainte, le rapport et les résultats de son
enquête au plaignant, à l’avocat contre lequel a été por-
tée la plainte et au Barreau, selon ce qu’il juge néces-
saire.
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31(3) The Executive Director may remove the name of
a lawyer from a panel for cause and shall send to the
lawyer his or her decision, with reasons, within 24 hours
after making the decision.

31(3) Le directeur général peut retirer d’un tableau le
nom d’un avocat pour motifs valables et, dans ce cas, lui
envoie sa décision motivée dans les vingt-quatre heures
qui suivent.

31(4) The Executive Director shall notify all employ-
ees for the area of a removal under subsection (3).

31(4) Le directeur général avise tout employé affecté à
la région d’un retrait effectué en vertu du paragraphe (3).

31(5) Nothing in this section discharges a lawyer
whose name has been removed from a panel from his or
her obligations to his or her clients and to the Law Soci-
ety.

31(5) Rien au présent article ne dispense un avocat
dont le nom est retiré d’un tableau de s’acquitter de ses
obligations envers ses clients et le Barreau.

Suitability of a lawyer Inaptitude d’un avocat
32(1) An employee who becomes aware of a matter
respecting the suitability of a lawyer whose name is on a
panel shall report the matter to the Executive Director.

32(1) L’employé qui est saisi d’une question mettant
en cause l’aptitude d’un avocat dont le nom est inscrit à
un tableau en fait rapport au directeur général.

32(2) The Executive Director may remove the name of
a lawyer from a panel for cause in the following circum-
stances:

32(2) Le directeur général peut, pour motifs valables,
retirer d’un tableau le nom d’un avocat dans les cas sui-
vants :

(a) he or she receives a report from an employee
under subsection (1);

a) il a reçu un rapport d’un employé en vertu du pa-
ragraphe (1);

(b) he or she receives notification by the Law Soci-
ety that a notice of complaint relating in whole or in
part to the operation of the plan has been served by
them on the lawyer; or

b) il a reçu notification du Barreau de sa significa-
tion à un avocat d’un avis de plainte ayant trait, en to-
talité ou en partie, aux activités du programme;

(c) he or she learns that a criminal charge relating in
whole or in part to the operation of the plan has been
laid against the lawyer.

c) il apprend qu’une accusation criminelle ayant
trait, en totalité ou en partie, aux activités du pro-
gramme a été portée contre un avocat.

32(3) The Executive Director shall send to a lawyer
his or her decision to remove the name of the lawyer
from a panel under subsection (2), with reasons, within
24 hours after making the decision.

32(3) Le directeur général envoie à l’avocat une déci-
sion motivée en application du paragraphe (2) dans les
vingt-quatre heures qui suivent.

32(4) The Executive Director shall notify an employee
for the area of a removal under subsection (2).

32(4) Le directeur général avise l’employé affecté à la
région de tout retrait effectué en vertu du paragraphe (2).

32(5) Following the removal of the name of a lawyer
from a panel, the Executive Director shall conduct an in-
vestigation.

32(5) À la suite du retrait du nom de l’avocat d’un ta-
bleau, le directeur général mène une enquête.

32(6) Nothing in this section discharges a lawyer
whose name has been removed from a panel from his or
her obligations to his or her clients and to the Law Soci-
ety.

32(6) Rien au présent article ne dispense un avocat
dont le nom est retiré d’un tableau de s’acquitter de ses
obligations envers ses clients et le Barreau.
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Removal from a panel Retrait d’un tableau
33 A lawyer whose name has been removed from a
panel under section 31 or 32 shall send to the Executive
Director the following documents:

33 L’avocat dont le nom est retiré d’un tableau en ap-
plication de l’article 31 ou 32 envoie au directeur général
ce qui suit :

(a) any legal aid file in his or her possession; a) tout dossier d’aide juridique en sa possession;

(b) a report on the state of any incomplete files; and b) un rapport sur l’état d’avancement de chacun de
ses dossiers inachevés;

(c) an account for fees and disbursements. c) un compte d’honoraires et de débours.

Request for restoration to a panel Demande de réinscription sur un tableau
34(1) A lawyer whose name has been removed from a
panel may apply to the Executive Director at any time to
have his or her name restored.

34(1) L’avocat dont le nom est retiré d’un tableau
peut, en tout temps, demander au directeur général que
son nom y soit réinscrit.

34(2) When the Executive Director receives an appli-
cation under subsection (1), he or she shall allow the
lawyer to show cause in writing as to why his or her
name should be restored to a panel and the Executive Di-
rector shall make a decision and notify the lawyer of his
or her decision.

34(2) Lorsqu’il reçoit une demande de réinscription en
vertu du paragraphe (1), le directeur général permet à
l’avocat d’exposer par écrit les raisons pour lesquelles
son nom devrait être réinscrit puis prend une décision et
en avise l’avocat.

34(3) If the Executive Director restores the name of a
lawyer under subsection (2), the Executive Director may
impose conditions on the restoration that he or she con-
siders appropriate.

34(3) Le directeur général qui réinscrit le nom d’un
avocat en vertu du paragraphe (2) peut assortir la réins-
cription des conditions qu’il juge opportunes.

34(4) A lawyer whose request to have his or her name
restored is refused may appeal the decision of the Execu-
tive Director to the Appeals Committee on a form pro-
vided by the Executive Director within 60 days after re-
ceiving notice of the decision.

34(4) L’avocat dont la réinscription du nom est refusée
peut interjeter appel au comité d’appel, au moyen de la
formule que fournit le directeur général, dans les
soixante jours qui suivent la réception de l’avis de la dé-
cision.

Duty counsel Avocat de service
35(1) A person is entitled to the assistance of duty
counsel even though he or she has not been issued or is
ineligible to receive a legal aid certificate.

35(1) Chacun a droit à l’assistance d’un avocat de ser-
vice même s’il ne détient pas un certificat d’aide juridi-
que ou s’il n’y est pas admissible.

35(2) A person who is detained is entitled to consult
with duty counsel by telephone.

35(2) Chaque détenu a droit de consulter un avocat de
service par téléphone.

35(3) A duty counsel shall submit a report on a form
provided by the Executive Director to an employee for
the area.

35(3) L’avocat de service présente à l’employé affecté
à la région un rapport établi au moyen de la formule que
fournit le directeur général.

35(4) Subject to subsection (5), within 60 days after
completing services, duty counsel shall send to an em-
ployee for the area an account of his or her fees and dis-

35(4) Sous réserve du paragraphe (5), au plus tard
dans les soixante jours qui suivent la fin de la prestation
des services, l’avocat de service présente à l’employé af-
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bursements, signed by him or her, showing the date on
which each service was provided.

fecté à la région son compte signé relatif à ses honoraires
et ses débours indiquant chacun des services fournis.

35(5) When duty counsel has completed all services
during a fiscal year of the Province, duty counsel shall
ensure that his or her account is presented to and re-
ceived by an employee for the area within 15 days after
the end of that fiscal year.

35(5) Lorsqu’un avocat de service a terminé de fournir
tous les services à la fin d’une année financière de la
province, il est tenu de s’assurer qu’un compte est pré-
senté et reçu par l’employé affecté à la région au plus
tard quinze jours après la fin de cette année financière.

35(6) When duty counsel has not completed all serv-
ices by the end of a fiscal year of the Province, duty
counsel shall ensure that an interim account for services
performed during that fiscal year is presented to and re-
ceived by an employee for the area within 15 days after
the end of that fiscal year and shall ensure that the ac-
count is clearly identified as an interim account.

35(6) Lorsqu’un avocat de service n’a pas terminé de
fournir tous les services à la fin d’une année financière
de la province, il est tenu de s’assurer qu’un compte inté-
rimaire est présenté et reçu par l’employé affecté à la ré-
gion au plus tard quinze jours après la fin de cette année
financière et que le compte est clairement désigné
comme étant un compte intérimaire.

35(7) The employee for the area shall review the ac-
count and send it to the employee responsible for audit-
ing accounts with a recommendation as to payment that
he or she considers appropriate.

35(7) L’employé affecté à la région examine le compte
et l’envoie à l’employé responsable de la réalisation d’un
audit des comptes avec la recommandation qu’il juge op-
portune au sujet du paiement.

35(8) If duty counsel does not comply with subsection
(4), (5) or (6), as the case may be, there shall be no lia-
bility for payment of the account and the employee re-
sponsible for auditing accounts shall not settle the ac-
count but shall return the account promptly to the duty
counsel with an appropriate reference to this section.

35(8) Le défaut d’un avocat de service de respecter le
paragraphe (4), (5) ou (6) met fin à l’obligation de payer
ce compte, auquel cas l’employé responsable de la réali-
sation d’un audit des comptes n’arrête pas le compte
mais le renvoie sans délai à l’avocat de service accompa-
gné d’un renvoi au présent article.

Employment of another lawyer as counsel Avocat-conseil
36(1) If, in the opinion of the lawyer acting for a
holder of a legal aid certificate, the matters or proceed-
ings for which legal aid services are authorized under the
certificate require the assistance of another lawyer, the
lawyer acting for the holder may apply in writing to the
Executive Director, who may authorize him or her to
employ another lawyer as counsel.

36(1) Lorsqu’un avocat qui représente un titulaire d’un
certificat d’aide juridique est d’avis que la question ou
l’instance pour lequel des services juridiques ont été
fournis nécessite l’assistance d’un avocat-conseil, il peut
en faire la demande par écrit au directeur général qui
peut l’autoriser à retenir les services d’un avocat-conseil.

36(2) An application referred to in subsection (1) shall
state

36(2) La demande que vise le paragraphe (1) indique
ce qui suit :

(a) the extent of the services to be performed by the
lawyer, and

a) l’étendue des services qui seront fournis par
l’avocat-conseil;

(b) the reasons why those services are required. b) les raisons pour lesquelles ces services sont né-
cessaires.

36(3) The authorization given by the Executive Direc-
tor under subsection (1) shall be in writing and shall
specify the extent of the services to be provided by the
lawyer employed under the authorization.

36(3) Le directeur général autorise par écrit le recours
aux services d’un avocat-conseil et précise dans l’autori-
sation l’étendue des services qui seront fournis par ce
dernier.
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36(4) The lawyer may be selected from a legal aid
panel in any area, but shall not be a person associated in
the practice of law with the lawyer employing him or her
except with the prior approval of the Executive Director.

36(4) L’avocat-conseil peut être choisi sur un tableau
de n’importe quelle région, mais il ne peut être associé
dans l’exercice du droit avec l’avocat qui a recours à ses
services sauf autorisation préalable du directeur général.

36(5) When an authorization has been granted to em-
ploy a lawyer in the first instance or on the hearing of an
appeal, the lawyer employing that lawyer may attend at
the hearing of the appeal to assist.

36(5) Lorsque le recours aux services d’un avocat-
conseil à la première instance ou à l’instruction d’un ap-
pel a été autorisé, l’avocat qui a recours à ces services
peut être présent pour l’assister.

Lawyer and client relationship Relation avocat-client
37(1) The customary lawyer and client relationship
shall exist between a lawyer and his or her client and
nothing in this Regulation shall be construed to vary the
customary relationship.

37(1) La relation avocat-client habituelle continue
d’exister, et nulle disposition du présent règlement n’est
interprétée comme la modifiant.

37(2) No lawyer, engaged in carrying out duties under
the plan, shall suggest or recommend to any person any
lawyer to act for him or her in any matter or proceeding.

37(2) Nul avocat qui exerce des fonctions dans le ca-
dre du programme ne suggère ni ne recommande à qui
que ce soit un avocat susceptible de le représenter dans
toute affaire ou instance.

Legal aid clinics Cliniques d’aide juridique
38 With the approval of the Board, the Commission
may establish legal aid clinics and may designate exist-
ing legal aid clinics as approved clinics.

38 Avec l’approbation du conseil, la Commission peut
créer des cliniques d’aide juridique et agréer des clini-
ques existantes.

PART 6
REMUNERATION OF LAWYERS

PARTIE 6
RÉMUNÉRATION DES AVOCATS

Remuneration Rémunération
39(1) The remuneration of a lawyer appointed or con-
tracted with under section 14 of the Act is as follows:

39(1) La rémunération de l’avocat nommé ou avec qui
un contrat est conclu en vertu de l’article 14 de la Loi est
fixée comme suit :

(a) $58 per hour for lawyers who have been mem-
bers of the law society of a common law province or
territory of Canada for less than two years; and

a) 58 $ par heure pour les avocats admis à un bar-
reau d’une province ou d’un territoire de common law
au Canada depuis moins de deux ans;

(b) $70 per hour for lawyers who have been mem-
bers of the law society of a common law province or
territory of Canada for two years or more.

b) 70 $ par heure pour les avocats admis à un bar-
reau d’une province ou d’un territoire de common law
au Canada depuis deux ans et plus.

39(2) A lawyer shall be paid an amount equal to his or
her necessary and proper disbursements for the provision
of legal aid services.

39(2)  L’avocat reçoit un montant égal aux débours
nécessaires et légitimes engagés dans le cadre de la pres-
tation de services d’aide juridique.

39(3) No payment shall be made to a lawyer unless an
account has been presented, settled and approved for
payment in accordance with the Act, this Regulation and
any policy established under the Act and this Regulation.

39(3) L’avocat ne peut être rémunéré que si son
compte est présenté, arrêté et approuvé en conformité
avec la Loi, le présent règlement et une politique établie
en vertu de la Loi et du présent règlement.
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39(4) Subject to subsections 26(1) and subsection
35(7), a lawyer is not entitled to be paid for a service un-
less that service is authorized by a legal aid certificate.

39(4) Sous réserve des paragraphes 26(1) et 35(7),
l’avocat n’a droit qu’au paiement des services fournis
sous le couvert d’un certificat d’aide juridique.

Accounts presented for payment Présentation pour paiement du compte
40 A lawyer appointed or contracted with under sec-
tion 14 of the Act shall present his or her account to the
employee responsible for auditing accounts in the fol-
lowing circumstances:

40  L’avocat nommé ou avec qui un contrat est conclu
en vertu de l’article 14 de la Loi présente son compte à
l’employé responsable de la réalisation d’un audit des
comptes dans les cas suivants :

(a) the lawyer and client relationship has been ter-
minated under subsection 25(1);

a) la relation avocat-client a pris fin en vertu du pa-
ragraphe 25(1);

(b) the lawyer has completed all services authorized
under the legal aid certificate;

b) il a effectué tous les services qu’autorise le certi-
ficat d’aide juridique;

(c) the lawyer is of the opinion that no further use-
ful services can be provided to the holder of a legal
aid certificate;

c) il est d’avis qu’il ne peut plus fournir d’autres
services utiles au titulaire du certificat d’aide juridi-
que;

(d) the holder of a legal aid certificate has directed
the lawyer not to proceed further; or

d) le titulaire du certificat d’aide juridique lui a de-
mandé de renoncer à poursuivre l’affaire;

(e) the legal aid certificate has been cancelled. e) le certificat d’aide juridique a été annulé.

Presenting an account Présentation d’un compte
41(1) A lawyer who is required to present his or her
account under section 40 shall send to the employee re-
sponsible for auditing accounts the following docu-
ments:

41(1)  L’avocat qui est tenu de présenter son compte
en vertu de l’article 40 envoie à l’employé responsable
de la réalisation d’un audit des comptes ce qui suit :

(a) an account of his or her fees and disbursements
showing the date on which each service was provided
and bearing the following certificate signed by him or
her:

a) un compte de ses honoraires et débours avec la
date à laquelle chaque service a été fourni devant
comporter l’attestation suivante, revêtue de sa signa-
ture :

“I certify that the legal aid services indicated were pro-
vided by me or by another named person as is specifi-
cally stated and that the disbursements set out were paid
or liability for them incurred and were necessary and
proper”;

« Je certifie que les services d’aide juridique ci-indiqués
ont été fournis par moi ou par la personne nommément
désignée dans les présentes, que les débours énumérés
ont été payés ou exposés et qu’il s’agissait de débours
nécessaires et légitimes. »;

(b) a copy of the legal aid certificate; b) une copie du certificat d’aide juridique;

(c) the accounts of any counsel employed to provide
services which have been prepared in accordance with
this section and certified in accordance with para-
graph (a);

c) les comptes de tout avocat-conseil dont les ser-
vices ont été retenus, préparés conformément au pré-
sent article et portant l’attestation que prévoit
l’alinéa a);

(d) when the holder of a legal aid certificate ob-
tained the services of the lawyer with respect to the
matter that is the subject of the certificate before the

d) lorsque le titulaire d’un certificat d’aide juridique
avait recours aux services de l’avocat dans la même
instance avant la délivrance du certificat d’aide juridi-
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issuance of the certificate, a detailed statement of the
services provided by the lawyer and any disburse-
ments made by him or her before the issuance of the
certificate and a statement of any payment made by
the holder of the certificate to the lawyer on account
of his or her fees and disbursements; and

que, un état détaillé des services fournis et des dé-
bours engagés par l’avocat avant cette délivrance ainsi
qu’un état des paiements effectués par le titulaire à
celui-ci en règlement de ses honoraires et débours;

(e) any other supporting material that is required by
the employee responsible for auditing accounts.

e) toute autre pièce justificative que l’employé res-
ponsable de la réalisation d’un audit des comptes lui
demande.

41(2) Subject to subsection (3), within 60 days after
completing the legal aid services, a lawyer referred to in
subsection (1) shall present his or her account to the em-
ployee responsible for auditing accounts.

41(2) Sous réserve du paragraphe (3), au plus tard
dans les soixante jours qui suivent la fin de la prestation
des services d’aide juridique, l’avocat que vise le para-
graphe (1) présente son compte à l’employé responsable
de la réalisation d’un audit des comptes.

41(3) When a lawyer has completed all the legal aid
services authorized under a legal aid certificate during a
fiscal year of the Province, the lawyer shall ensure that
his or her account is presented to and received by the
employee responsible for auditing accounts within
15 days after the end of that fiscal year.

41(3) Lorsqu’un avocat a terminé de fournir tous les
services d’aide juridique qu’autorise un certificat d’aide
juridique au cours d’une année financière de la province,
il est tenu de s’assurer que son compte est présenté et re-
çu par l’employé responsable de la réalisation d’un audit
des comptes au plus tard quinze jours après la fin de
cette année financière.

41(4) When a lawyer has not completed all the legal
aid services authorized under a legal aid certificate by
the end of a fiscal year of the Province, the lawyer shall
ensure that an interim account for services performed
during that fiscal year is presented to and received by the
employee responsible for auditing accounts within
15 days after the end of that fiscal year and shall ensure
that the account is clearly identified as an interim ac-
count.

41(4) Lorsqu’un avocat n’a pas terminé de fournir tous
les services d’aide juridique qu’autorise un certificat
d’aide juridique à la fin d’une année financière de la pro-
vince, il est tenu de s’assurer qu’un compte intérimaire
pour les services fournis au cours de l’année financière
est présenté et reçu par l’employé responsable de la réa-
lisation d’un audit des comptes au plus tard quinze jours
après la fin de cette année financière et que le compte est
clairement désigné comme étant un compte intérimaire.

41(5) If the lawyer does not comply with subsection
(2), (3) or (4), as the case may be, there shall be no lia-
bility for payment of the account and the employee re-
sponsible for auditing accounts shall not settle the ac-
count but shall return the account promptly to the lawyer
with an appropriate reference to this section.

41(5) Le défaut d’un avocat de respecter le paragra-
phe (2), (3) ou (4) met fin à l’obligation de payer ce
compte, auquel cas l’employé responsable de la réalisa-
tion d’un audit des comptes n’arrête pas le compte mais
le renvoie sans délai à l’avocat accompagné d’un renvoi
au présent article.

41(6) Despite paragraph (1)(a), a lawyer may apply to
the employee responsible for auditing accounts for reim-
bursement of his or her disbursements before presenting
his or her account.

41(6) Malgré ce que prévoit l’alinéa (1)a), un avocat
peut demander à l’employé responsable de la réalisation
d’un audit des comptes un remboursement de ses dé-
bours avant de présenter son compte.

Review by employee responsible for auditing
accounts

Examen de l’employé responsable de la réalisation
d’un audit des comptes

42(1) When conducting a review, the employee re-
sponsible for auditing accounts shall consider fees in ac-
cordance with the hourly rates set out in subsection

42(1) Lors de l’examen, l’employé responsable de la
réalisation d’un audit des comptes prend en considéra-
tion les honoraires selon le taux horaire fixé au paragra-



The Royal Gazette — May 3, 2017 534 Gazette royale — 3 mai 2017

39(1) and the reasonableness of the fees by taking into
consideration the experience of the lawyer and the nature
and complexity of the case.

phe 39(1) et détermine s’ils sont raisonnables en tenant
compte de l’expérience de l’avocat ainsi que de la nature
et de la complexité de la cause.

42(2) Following a review, the employee responsible
for auditing accounts may disallow in whole or in part
fees for

42(2) À la suite de l’examen, l’employé responsable
de la réalisation d’un audit des comptes peut refuser tout
ou partie des honoraires afférents :

(a) proceedings that are a) à une instance

(i) unreasonably taken or prolonged, (i) entamée ou prolongée de façon déraisonnable,

(ii) not calculated to advance the interests of the
holder of the legal aid certificate, or

(ii) ne visant pas à promouvoir les intérêts du ti-
tulaire d’un certificat d’aide juridique,

(iii) incurred through negligence, (iii) entamée à cause de négligence;

(b) the preparation of any document that is im-
proper, unnecessary or of unreasonable length,

b) à la préparation de tout document inapproprié,
inutile ou de longueur déraisonnable;

(c) preparation that is unreasonable in its nature,
scope or with respect to the time spent, or

c) à une préparation déraisonnable de par sa nature,
son étendue ou le temps qui y a été consacré;

(d) work left in an incomplete state owing to cir-
cumstances which, in the opinion of the employee, are
primarily the responsibility of the lawyer.

d) au travail qui n’a pas été fini en raison de cir-
constances dont, à son avis, l’avocat en est le premier
responsable.

42(3) When the employee responsible for auditing ac-
counts settles an account, he or she shall send to the law-
yer who provided it a copy of the account without delay
showing the decision made on the items in the account,
the adjustments made, the amount at which the account
is settled and the amount payable.

42(3) L’employé responsable de la réalisation d’un au-
dit des comptes qui arrête un compte envoie dans les
meilleurs délais une copie à l’avocat indiquant la déci-
sion prise sur les postes de ce compte, les rajustements
effectués et le montant qu’il a arrêté ainsi que le montant
payable.

42(4) A lawyer may apply for a review of the settle-
ment of his or her account to the Executive Director
within 30 days after receiving the settlement of the ac-
count.

42(4) Un avocat peut demander au directeur général
d’examiner le règlement de son compte au plus tard dans
les trente jours qui suivent la réception du règlement de
ce compte.

42(5) An application referred to in subsection (4) shall
be in writing and shall set out the items objected to and
the grounds of the objection.

42(5) La demande que vise le paragraphe (4) se fait
par écrit et indique les postes contestés ainsi que les mo-
tifs de ces contestations.

42(6) The Executive Director shall review and confirm
or vary the settlement of the account and shall notify the
lawyer of his or her decision within 60 days after receiv-
ing the application for review.

42(6) Le directeur général examine et confirme ou mo-
difie le règlement du compte et informe l’avocat de sa
décision dans les soixante jours qui suivent la réception
de la demande d’examen.

42(7) A lawyer may appeal the decision of the Execu-
tive Director to the Appeals Committee on a form pro-
vided by the Executive Director within 60 days after re-
ceiving notice of the decision.

42(7) L’avocat qui est insatisfait de la décision du di-
recteur général peut interjeter appel au comité d’appel,
au moyen de la formule que fournit le directeur général,
dans les soixante jours qui suivent la réception de la dé-
cision.
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Liens Privilèges
43(1) A lawyer appointed or contracted with under
section 14 of the Act does not have a lien for his or her
fees, charges or expenses for legal aid services on prop-
erty or papers in his or her possession that belong to a
holder of a legal aid certificate.

43(1) Aucun avocat nommé ou avec qui un contrat est
conclu en vertu de l’article 14 de la Loi ne possède, rela-
tivement à ses honoraires, frais ou dépens pour les ser-
vices d’aide juridique, aucun privilège sur les biens ou
pièces appartenant à un titulaire d’un certificat d’aide ju-
ridique qui sont en sa possession.

43(2) Nothing in subsection (1) shall deprive a lawyer
of his or her lien on the property and papers in his or her
possession for fees, charges and expenses that the holder
of a legal aid certificate was liable to pay to him or her
for professional services provided before the issuance of
the certificate and not covered by the certificate.

43(2) Aucune disposition du paragraphe (1) n’est ré-
putée priver un avocat de son privilège sur les biens et
pièces qui sont en sa possession relativement aux hono-
raires, frais et dépens qu’un titulaire d’un certificat
d’aide juridique était tenu de lui payer pour des services
professionnels fournis avant la délivrance d’un certificat
d’aide juridique et non couverts par ce dernier.

44 This Regulation comes into force on April 15,
2017.

44  Le présent règlement entre en vigueur le 15 avril
2017.
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SCHEDULE A ANNEXE A
Eligibility and contribution based on gross monthly

income
(after allowable deductions)

Household
size

Tier 1 -
No
contribu-
tion

Tier 2 -
$150

Tier 3 -
$250

Tier 4 -
Not
eligible

1 0 - $1,200 $1,201 -
$1,900

$1,901 -
$2,600 $2,601+

2 0 - $1,800 $1,801 -
$2,800

$2,801 -
$3,800 $3,801+

3 0 - $1,900 $1,901 -
$2,900

$2,901 -
$3,900 $3,901+

4 0 - $2,000 $2,001 -
$3,100

$3,101 -
$4,200 $4,201+

5 0 - $2,100 $2,101 -
$3,300

$3,301 -
$4,500 $4,501+

6+ 0 - $2,300 $2,301 -
$3,500

$3,501 -
$4,700 $4,701+

Admissibilité et contribution en fonction du revenu
mensuel brut

(après déductions admissibles)

Taille du
ménage

Niveau 1 –
Aucune
contribu-
tion

Niveau 2 –
150 $

Niveau 3 –
250 $

Niveau 4 –
Inadmis-
sible

1 0 - 1 200 $ 1 201 $ -
1 900 $

1 901 $ -
2 600 $ 2 601 $ +

2 0 - 1 800 $ 1 801 $ -
2 800 $

2 801 $ -
3 800 $ 3 801 $ +

3 0 - 1 900 $ 1 901 $ -
2 900 $

2 901 $ -
3 900 $ 3 901 $ +

4 0 - 2 000 $ 2 001 $ -
3 100 $

3 101 $ -
4 200 $ 4 201 $ +

5 0 - 2 100 $ 2 101 $ -
3 300 $

3 301 $ -
4 500 $ 4 501 $ +

6 + 0 - 2 300 $ 2 301 $ -
3 500 $

3 501 $ -
4 700 $ 4 701 $ +

Eligibility and contribution based on gross annual in-
come

(after allowable deductions)

Household
size

Tier 1 -
No
contribu-
tion

Tier 2 -
$150

Tier 3 -
$250

Tier 4 -
Not
eligible

1 0 -
$14,400

$14,401 -
$22,800

$22,801 -
$31,200 $31,201+

2 0 -
$21,600

$21,601 -
$33,600

$33,601 -
$45,600 $45,601+

3 0 -
$22,800

$22,801 -
$34,800

$34,801 -
$46,800 $46,801+

4 0 -
$24,000

$24,001 -
$37,200

$37,201 -
$50,400 $50,401+

5 0 -
$25,200

$25,201 -
$39,600

$39,601 -
$54,000 $54,001+

6+ 0 -
$27,600

$27,601 -
$42,000

$42,001 -
$56,400 $56,401+

Admissibilité et contribution en fonction du revenu
annuel brut

(après déductions admissibles)

Taille du
ménage

Niveau 1 –
Aucune
contribu-
tion

Niveau 2 –
150 $

Niveau 3 –
250 $

Niveau 4 –
Inadmis-
sible

1 0 -
14 400 $

14 401 $ -
22 800 $

22 801 $ -
31 200 $ 31 201 $ +

2 0 -
21 600 $

21 601 $ -
33 600 $

33 601 $ -
45 600 $ 45 601 $ +

3 0 -
22 800 $

22 801 $ -
34 800 $

34 801 $ -
46 800 $ 46 801 $ +

4 0 -
24 000 $

24 001 $ -
37 200 $

37 201 $ -
50 400 $ 50 401 $ +

5 0 -
25 200 $

25 201 $ -
39 600 $

39 601 $ -
54 000 $ 54 001 $ +

6 + 0 -
27 600 $

27 601 $ -
42 000 $

42 001 $ -
56 400 $ 56 401 $ +
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FORM 1
FORMULE 1

NEW BRUNSWICK LEGAL AID SERVICES COMMISSION

COMMISSION DES SERVICES D’AIDE JURIDIQUE
DU NOUVEAU-BRUNSWICK

(Mailing address) Parcel Identifier: _______________

(adresse postale) Numéro d’identification de la parcelle : _______________

LEGAL AID ACT
LOI SUR L’AIDE JURIDIQUE

CERTIFICATE OF LIEN

(full name)I, ____________________________________________________________________________________________  ,
(city, town, village, etc.)of the ______________________________________________________________________________________________

of _________________________________________  in the County of _________________________________________
(full name)and Province of New Brunswick, spouse of _____________________________________________________________ , of

(city, town, village, etc.)the _________________________________________________________________________________________________

of ___________________________________________  in the County of ____________________________________ and

Province of New Brunswick, in consideration of the issue to me of a legal aid certificate,

HEREBY AGREE to pay to the New Brunswick Legal Aid Services Commission an amount equal to the disburse-
ments made in proceedings taken on my behalf together with the cost to the Commission of the legal aid services provided to
me,

AND FURTHER AGREE to provide by these presents a lien to the New Brunswick Legal Aid Services Commission
on all the lands in the District of New Brunswick/County or counties of ____________________ in which I have an estate or
interest, more particularly:

(Address, municipal address, PID etc.)                                                                                                                                                                                                                       ____________________________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________

DATED at ________________________________________  , New Brunswick, this _____________________  day

of ________________________20____.

SIGNED, SEALED AND DELIVERED )
in the presence of: )

)
)
)

_____________________________________________ ) ______________________________________________                          
)
)
)
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AFFIDAVIT

I, ___________________________________________  , of the ___________________________________________

of ___________________________________________ in the County of _____________________________________ and

Province of New Brunswick, MAKE OATH (or SOLEMN AFFIRMATION)  AND SAY AS FOLLOWS:

1. THAT ____________________________________  did on the __________ day of ____________________ , 20____

duly sign the Certificate of Lien hereto annexed in my presence.

2. THAT the signature of ________________________________________  to the said Certificate of Lien subscribed is the

signature of the said _________________________________________  and was subscribed thereto in my presence and is in

his/her proper handwriting.

3. THAT the signature of _________________________________________to the said Certificate of Lien as witness to the

execution thereof by the said_____________________________________ is my signature.

Sworn to (or Solemnly )
)

affirmed) before me at the )
)

of in the )
)

County of and )
)

Province of New Brunswick, )
)

this  day of , )
)

20 .  )
)                                  ______________________________________________
)
)

_____________________________________________ )
Commissioner of Oaths
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FORM 1
FORMULE 1

NEW BRUNSWICK LEGAL AID SERVICES COMMISSION

COMMISSION DES SERVICES D’AIDE JURIDIQUE
DU NOUVEAU-BRUNSWICK

(Mailing address) Parcel Identifier: _______________

(adresse postale) Numéro d’identification de la parcelle : _______________

LEGAL AID ACT
LOI SUR L’AIDE JURIDIQUE

CERTIFICAT DE PRIVILÈGE

(nom et prénoms) (cité, ville, village, etc.)Je soussigné(e),__________________________________, de la (du) ________________________________________

de ____________________________________________  dans le comté de ___________________________________  au
(nom et prénoms) (cité, ville village, etc.)Nouveau-Brunswick, conjoint de ___________________________, de la (du) _____________________________________

de _____________________________________  dans le comté de __________________________________________  au

Nouveau-Brunswick, au reçu et en contrepartie d’un certificat d’aide juridique,

CONVIENS PAR LES PRÉSENTES de verser à la Commission des services d’aide juridique du Nouveau-Brunswick un

montant égal aux débours engagés dans les instances introduites pour mon compte ainsi que la somme correspondant au montant

des frais que la Commission a supportés pour me fournir des services d’aide juridique,

ET CONVIENS EN OUTRE d’accorder par les présentes à la Commission des services d’aide juridique du

Nouveau-Brunswick un privilège sur tous les biens-fonds dont je suis propriétaire ou sur lesquels je possède un droit, dans la

circonscription du Nouveau-Brunswick/dans le ou les comtés de_______________, lesquels biens-fonds sont plus particulièrement

décrits comme suit :
(adresse, adresse municipale, NID, etc.) ____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

FAIT à ________________________________________________________________________________________,

au Nouveau-Brunswick, le __________________________ 20___.

SIGNÉ, SCELLÉ ET REMIS )
en présence de : )

)
)
)

_____________________________________________ ) ______________________________________________                          
)
)
)
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AFFIDAVIT

Je soussigné(e), __________________________________  de la (du) _____________________________________

de __________________________________________  dans le comté de ___________________  au Nouveau-Brunswick,

DÉCLARE SOUS SERMENT (ou AFFIRME SOLENNELLEMENT) ce qui suit :

1. _________________________________  a, le __________________  20___, dûment signé en ma présence le certificat

de privilège ci-joint.

2. La signature de ______________________________________ , apposée sur ledit certificat de privilège, est la signature

dudit (de ladite) ______________________________  et a été apposée en ma présence et de sa propre main.

3. La signature de _____________________________________ , apposée sur ledit certificat de privilège à titre de témoin

à la signature dudit certificat pour ledit (ladite) ________________________________________, est ma signature.

Fait sous serment (ou )
)

Déclaré solennellement) )
)

devant moi dans la (le) )
)

de       dans le )
)

comté de au )
)

Nouveau-Brunswick )
)

le 20  . )
)                                  ______________________________________________
)
)

_____________________________________________ )
Commissaire aux serments

                                                          
90-7
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FORM 2
FORMULE 2

NEW BRUNSWICK LEGAL AID SERVICES COMMISSION

COMMISSION DES SERVICES D’AIDE JURIDIQUE
DU NOUVEAU-BRUNSWICK

Parcel Identifier: _______________

Numéro d’identification de la parcelle : _______________

LEGAL AID ACT
LOI SUR L’AIDE JURIDIQUE

CERTIFICATE OF DISCHARGE

I, ______________________  , Executive Director of New Brunswick Legal Aid Services Commission, hereby certify 
 (full name)that the Certificate of Lien, executed by _________________________________  and dated the __________________  day

of _________________________________________________  , 20___ and registered in the District or County or counties

of ___________________________________________  , Province of New Brunswick on the ___________________  day

of _______________ , 20___ under Number _________ Book _________ at Page _________ is hereby discharged. (Delete

inapplicable portions.)

DATED at Fredericton, New Brunswick, this _____________________  day of _______________________ , 20___.

SIGNED, SEALED AND DELIVERED )
in the presence of: )

)
)
)
)
)

_____________________________________________ ) ______________________________________________                          
) Executive Director of New Brunswick Legal Aid Services 

Commission
)



The Royal Gazette — May 3, 2017 542 Gazette royale — 3 mai 2017

AFFIDAVIT

I, ___________________________________________  , of the ___________________________________________

of ___________________________________________ in the County of _____________________________________ and

Province of New Brunswick, MAKE OATH (or SOLEMN AFFIRMATION)  AND SAY AS FOLLOWS:

1. THAT ____________________________________  did on the __________ day of ____________________ , 20___

duly sign the Certificate of Discharge hereto annexed in my presence.

2. THAT the signature of ____________________________________ to the said Certificate of Discharge subscribed is the

signature of the said _________________________________________  and was subscribed thereto in my presence and is in

his/her proper handwriting.

3. THAT the signature of ____________________________________ to the said Certificate of Discharge as witness to the

execution thereof by the said ____________________________________ is my signature.

Sworn to (or Solemnly )
)

affirmed) before me at the )
)

of in the )
)

County of and )
)

Province of New Brunswick, )
)

this  day of , )
)

20 .  )
)                                  ______________________________________________
)
)

_____________________________________________ )
Commissioner of Oaths )
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FORM 2
FORMULE 2

NEW BRUNSWICK LEGAL AID SERVICES COMMISSION

COMMISSION DES SERVICES D’AIDE JURIDIQUE
DU NOUVEAU-BRUNSWICK

Parcel Identifier: _______________

Numéro d’identification de la parcelle : _______________

LEGAL AID ACT
LOI SUR L’AIDE JURIDIQUE

CERTIFICAT DE MAINLEVÉE

Je soussigné, _________________________________________ , directeur général de la Commission des services d’aide

juridique du Nouveau-Brunswick, certifie par la présente qu’il est opéré mainlevée du certificat de privilège signé
(nom et prénoms)par _____________________________________  en date du  ________________20___ et enregistré dans la circonscription 

ou dans le ou les comtés de ________________________________  au Nouveau-Brunswick le __________________20___ 

sous le numéro __________, livre __________, à la page __________.

(Supprimez les mentions inutiles.)

FAIT à Fredericton au Nouveau-Brunswick le ____________________  20___.

SIGNÉ, SCELLÉ ET REMIS )
en présence de : )

)
)
)

_____________________________________________ ) ______________________________________________                          
Directeur général de la Commission des services d’aide juridique
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AFFIDAVIT

Je soussigné(e), _________________________________, de la (du) ___________________________________________

de ______________________________  dans le comté de _______________________________  au Nouveau-Brunswick,

DÉCLARE SOUS SERMENT (ou AFFIRME SOLENNELLEMENT) ce qui suit :

1. __________________________________________  a, le ___________________ 20___, dûment signé en ma présence

le certificat de mainlevée ci-joint.

2. La signature de _____________________________________, apposée sur ledit certificat de mainlevée, est la signature

dudit (de ladite) ______________________________  et a été apposée en ma présence et de sa propre main.

3. La signature de __________________________________________ , apposée sur ledit certificat de mainlevée à titre de

témoin à la signature dudit certificat par ledit (ladite) _____________________________________ , est ma signature.

Fait sous serment (ou )
)

Déclaré solennellement) )
)

devant moi dans la (le) )
)

de dans le )
)

comté de au )
)

Nouveau-Brunswick )
)

le 20 . )
) _________________________________________________
)
)

_____________________________________________ )
Commissaire aux serments
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2017-13

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2017-13

pris en vertu de la

CROWN CONSTRUCTION CONTRACTS ACT
(O.C. 2017-82)

LOI SUR LES CONTRATS DE CONSTRUCTION
DE LA COURONNE

(D.C. 2017-82)

Filed April 13, 2017 Déposé le 13 avril 2017

1 Schedule A of New Brunswick Regulation 82-113
under the Crown Construction Contracts Act is re-
pealed and the attached Schedule A is substituted.

1 L’annexe A du Règlement du Nouveau-
Brunswick 82-113 pris en vertu de la Loi sur les con-
trats de construction de la Couronne est abrogée et
remplacée par l’annexe A ci-jointe.
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SCHEDULE A
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HOURLY

RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

1) AIR EQUIPMENT AND TOOLS

Gas or diesel - Includes 50' (15.25 m) of hose and couplings
60 - 85 cfm (0.02 - 0.04 m³/s) 1,638.00$      1,310.50$      448.50$         358.75$         9.75$             
86 - 150 cfm (0.04 - 0.07 m³/s) 2,016.00        1,612.75        552.00           441.50           12.00             
151 - 215 cfm (0.07  - 0.10 m³/s) 3,234.00        2,587.25        885.50           708.50           19.25             
216 - 325 cfm (0.10 - 0.15 m³/s) 4,494.00        3,595.25        1,230.50        984.50           26.75             
326 - 450 cfm (0.15 - 0.21 m³/s) 5,964.00        4,771.25        1,633.00        1,306.50        35.50             
451 - 600 cfm (0.21 - 0.28 m³/s) 9,240.00        7,392.00        2,530.00        2,024.00        55.00             
601 - 750 cfm (0.28 - 0.35 m³/s) 10,416.00      8,332.75        2,852.00        2,281.50        62.00             
751 - 900 cfm (0.35 - 0.42 m³/s) 11,928.00      9,542.50        3,266.00        2,612.75        71.00             
901 - 1,200 cfm (0.42 - 0.56 m³/s) 13,566.00      10,852.75      3,714.50        2,971.50        80.75             
1,201 - 1,400 cfm (0.56 - 0.66 m³/s) 15,078.00      12,062.50      4,128.50        3,302.75        89.75             
1,401 - 1,600 cfm (0.66 - 0.75 m³/s) 16,590.00      13,272.00      4,542.50        3,634.00        98.75             
1,601 - 1,800 cfm (0.75 - 0.84 m³/s) 18,186.00      14,548.75      4,979.50        3,983.50        108.25           

Up to 60 lbs (0 - 27.2 kg) 546.00$         436.75$         149.50$         119.50$         3.25$             
61 - 80 lbs (27.3 - 36.3 kg) 588.00           470.50           161.00           128.75           3.50               
81 - 100 lbs (36.4 - 45.4 kg) 630.00           504.00           172.50           138.00           3.75               
101 - 110 lbs (45.5 - 49.9 kg) 672.00           537.50           184.00           147.25           4.00               

30 - 40 lbs (13.6 - 18.1 kg) 504.00$         403.25$         138.00$         110.50$         3.00$             
41 - 60 lbs (18.2 - 27.2 kg) 546.00           436.75           149.50           119.50           3.25               
61 - 80 lbs (27.3 - 36.3 kg) 588.00           470.50           161.00           128.75           3.50               
Gasoline driven 1,218.00        974.50           333.50           266.75           7.25               

Air track type:      
Up to 3″ bore (0.07 m) 6,426.00$      5,140.75$      1,759.50$      1,407.50$      38.25$           
3 1 / 4″ - 4″ bore (0.08 - 0.10 m) 7,392.00        5,913.50        2,024.00        1,619.25        44.00             
4 1 / 4″ - 5″ bore (0.11 - 0.12 m) 8,904.00        7,123.25        2,438.00        1,950.50        53.00             
5 1 / 4″ - 6″ bore (0.13 - 0.15 m) 10,626.00      8,500.75        2,909.50        2,327.50        63.25             
      
Full hydraulic type:      
2″ - 4″ bore (0.05 - 0.10 m) 19,026.00$    15,220.75$    5,209.50$      4,167.50$      113.25$         
4 1 / 4″ - 6″ bore (0.11 - 0.15 m) 25,746.00      20,596.75      7,049.50        5,639.50        153.25           

2) ASPHALT AND BITUMINOUS EQUIPMENT

Up to 1,000 U.S. gal. (3,785 L) 11,592.00$    9,273.50$      3,174.00$      2,539.25$      69.00$           
1,001 - 1,500 U.S. gal. (3,786 - 5,680 L) 13,062.00      10,449.50      3,576.50        2,861.25        77.75             
1,501 - 2,000 U.S. gal. (5,681 - 7,574 L) 14,448.00      11,558.50      3,956.00        3,164.75        86.00             
2,001 - 2,500 U.S. gal. (7,575 - 9,465 L) 15,834.00      12,667.25      4,335.50        3,468.50        94.25             
2,501 - 6,000 U.S. gal. (9,466 - 22,712 L) 17,262.00      13,809.50      4,726.50        3,781.25        102.75           

Asphalt haulers
Asphalt hauler 4,000 U.S. gal. and up (15,142 L) 9,450.00$      7,560.00$      2,587.50$      2,070.00$      56.25$           
Tri-axle asphalt hauler 7,500 U.S. gal. (28,391 L) 14,364.00      11,491.25      3,933.00        3,146.50        85.50             

Small - up to 10′ (3.05 m) 13,860.00$    11,088.00$    3,795.00$      3,036.00$      82.50$           
Medium - 10′ - 14′ (3.06 - 4.27 m) 20,454.00      16,363.25      5,600.50        4,480.50        121.75           
Large - 14′ - 20′ (4.28 - 6.10 m) 30,534.00      24,427.25      8,360.50        6,688.50        181.75           

Self propelled crawler or rubber mounted with automatic grade and slope control

Up to 14″ width (0.36 m) 23,184.00$    18,547.25$    6,348.00$      5,078.50$      138.00$         
18″ - 36″ (0.46 - 0.91 m) 36,414.00      29,131.25      9,970.50        7,976.50        216.75           

WEEKLY RATES

Crawler mounted drills complete with hammer

Compressors portable or self propelled

Jackhammers

Pavement breaker

MONTHLY RATES

Cutting teeth not included

Asphalt milling machine

Asphalt distributor

Spreaders and finishers (Asphalt Paver)
Crawler or rubber mounted with  electro-screed control
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HOURLY

RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

37" - 55" (0.94 - 1.40 m) 54,054.00      43,243.25      14,800.50      11,840.50      321.75           
56″ - 80″ (1.42 - 2.03 m) 70,098.00      56,078.50      19,193.50      15,354.75      417.25           
81'' - 99'' (2.05 - 2.51 m) 88,200.00      70,560.00      24,150.00      19,320.00      525.00           
100″ - 150″ (2.54 - 3.81 m) 108,990.00    87,192.00      29,842.50      23,874.00      648.75           

Material Transfer Vehicle
Self propelled, min. storage capacity - 20 tons with conveyor system 38,094.00$    30,475.25$    10,430.50$    8,344.50$      226.75$         
and either (a) an auger system or (b) paddle mixers in the hopper insert

3) BROOMS

Friction driven 1,260.00$      1,008.00$      345.00$         276.00$         7.50$             

Engine driven
5 ft 1,008.00$      806.50$         276.00$         220.75$         6.00$             
6 ft 1,428.00        1,142.50        391.00           312.75           8.50               
7ft 1,848.00        1,478.50        506.00           404.75           11.00             
8 ft 2,268.00        1,814.50        621.00           496.75           13.50             
9 ft 2,520.00        2,016.00        690.00           552.00           15.00             

Water for Dust Suppression 5.00$             

4) COMPACTION EQUIPMENT

Rammer type:      
Up to 165 lbs (75 kg) 1,344.00$      1,075.25$      368.00$         294.50$         8.00$             
 
Vibratory plate type:
Up to 325 lbs (147 kg) 1,722.00$      1,377.50$      471.50$         377.25$         10.25$           
326 - 450 lbs (148 - 204 kg) 2,100.00        1,680.00        575.00           460.00           12.50             
451 - 600 lbs (205 - 272 kg) 2,562.00        2,049.50        701.50           561.25           15.25             
601 - 1,000 lbs (273 - 454 kg) 3,024.00        2,419.25        828.00           662.50           18.00             
1001 - 1250 lbs (455 - 567kg) 3,822.00        3,057.50        1,046.50        837.25           22.75             
1251-1500 lbs (568 - 680kg) 4,200.00        3,360.00        1,150.00        920.00           25.00             

Manually guided:
24″ - 30″ single drum (0.61 - 0.76 m) 1,428.00$      1,142.50$      391.00$         312.75$         8.50$             
15″ - 22″ dual drum (0.38 - 0.56 m) 2,016.00        1,612.75        552.00           441.50           12.00             
24″ - 26″ dual drum (0.61 - 0.66 m) 2,478.00        1,982.50        678.50           542.75           14.75             
28″ - 30″ dual drum (0.71 - 0.76 m) 2,898.00        2,318.50        793.50           634.75           17.25             
32″ - 36″ dual drum (0.81 - 0.91 m) 4,158.00        3,326.50        1,138.50        910.75           24.75             

Self propelled single drum smooth:
40" - 60"; 6,000 - 16,000 lbs (1.02 - 1.54 m; 2,720 - 7,257 kg) 9,912.00$      7,929.50$      2,714.00$      2,171.25$      59.00$           
60" - 82"; 16,001 - 21,000 lbs (1.54 - 2.08 m; 7,258 - 9,525 kg) 12,222.00      9,777.50        3,346.50        2,677.25        72.75             
82" - 90"; 21,001 - 26,000 lbs (2.08 - 2.28 m; 9,526 - 11,790 kg) 14,910.00      11,928.00      4,082.50        3,266.00        88.75             
82" - 90"; 26,001 - 37,000 lbs (2.08 - 2.28m; 11,791 - 16,780 kg) 16,632.00      13,305.50      4,554.00        3,643.25        99.00             
82" - 90"; 37,001 - 50,000 lbs (2.08 - 2.28 m; 16,781 - 22,680 kg) 19,992.00      15,993.50      5,474.00        4,379.25        119.00           
 
With pad/grid foot add:                                                                                                                        3.25$             
 
Self propelled multi drum smooth:
30" - 41"; 3,000 - 4,000 lbs (0.76 - 1.09 m; 1,361 - 1,814 kg) 5,838.00$      4,670.50$      1,598.50$      1,278.75$      34.75$           
42" - 55"; 4,001 - 12,000 lbs (1.10 - 1.40m ; 1,815 - 5,443 kg) 10,500.00      8,400.00        2,875.00        2,300.00        62.50             
56" - 72"; 12,001 - 25,000 lbs (1.41 - 1.84 m; 5,444 - 11,340 kg) 13,860.00      11,088.00      3,795.00        3,036.00        82.50             
73" - 85"; 25,001 - 28,000 lbs (1.85 - 2.36 m; 11,341 - 12,700 kg) 17,472.00      13,977.50      4,784.00        3,827.25        104.00           
73" - 85"; 28,001 - 32,000 lbs (1.85 - 2.36 m; 12,701 - 14,510 kg) 19,152.00      15,321.50      5,244.00        4,195.25        114.00           
73" - 85"; 32,001 - 50,000 lbs (1.85 - 2.36 m; 14,511 - 22,680 kg) 20,832.00      16,665.50      5,704.00        4,563.25        124.00           

Towed - add to hauling unit

Self propelled
See "Tractors Industrial and farm tractors"

Compactors - manually guided

Vibratory rollers
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HOURLY

RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

Self propelled - sheepfoot, double drum:
60″ wide × 60″ dia. (1.52 m × 1.52 m) 14,406.00$    11,524.75$    3,944.50$      3,155.50$      85.75$           
      
Self propelled - tandem, smooth drum:      
1 - 2 t 3,570.00$      2,856.00$      977.50$         782.00$         21.25$           
3 - 4 t 4,872.00        3,897.50        1,334.00        1,067.25        29.00             
5 - 6 t 5,712.00        4,569.50        1,564.00        1,251.25        34.00             
7 - 8 t 6,636.00        5,308.75        1,817.00        1,453.50        39.50             
9 - 10 t 7,476.00        5,980.75        2,047.00        1,637.50        44.50             
11 - 12 t 8,232.00        6,585.50        2,254.00        1,803.25        49.00             
13 - 14 t 8,694.00        6,955.25        2,380.50        1,904.50        51.75             
15 - 20 t 9,324.00        7,459.25        2,553.00        2,042.50        55.50             

Self propelled - pneumatic tired:      
10 - 12 t 6,468.00$      5,174.50$      1,771.00$      1,416.75$      38.50$           
13 - 19 t 7,644.00        6,115.25        2,093.00        1,674.50        45.50             
20 - 25 t 10,668.00      8,534.50        2,921.00        2,336.75        63.50             
26 - 35 t 11,844.00      9,475.25        3,243.00        2,594.50        70.50             

5) CONCRETE EQUIPMENT

3 1/2 cf no skip (0.09 m³) 1,134.00$      907.25$         310.50$         248.50$         6.75$             
6 cf skip loaded (0.16 m³) 2,016.00        1,612.75        552.00           441.50           12.00             
11 cf skip loaded (0.31 m³) 3,024.00        2,419.25        828.00           662.50           18.00             
16 cf skip loaded (0.45 m³) 3,528.00        2,822.50        966.00           772.75           21.00             

Up to 1 3/4″ head (0.04 m)     4.00$             
2″ - 2 1/2″ head (0.05 - 0.07 m)     4.50               
3″ head and over (0.08 m)     4.75               

588.00$         470.50$         161.00$         128.75$         3.50$             

71.00             

Self propelled without blades:      
9 hp (7 kW) 1,554.00$      1,243.25$      425.50$         340.50$         9.25$             
18 hp (13 kW) 2,310.00        1,848.00        632.50           506.00           13.75             
35 hp (26 kW) 3,234.00        2,587.25        885.50           708.50           19.25             
65 hp (48 kW) 4,242.00        3,393.50        1,161.50        929.25           25.25             
      
Hand held without blades:      
12″ dia.(0.30 m), 4 hp (3 kW)     3.75$             
14″ dia. (0.36 m), 6 hp (4 kW)     4.75               
18″ dia. (0.46 m), 13 hp (10 kW)     7.00               

6) CRANES AND DRAGLINES

12 -   15 t 12,558.00$    10,046.50$    3,438.50$      2,750.75$      74.75$           
16 -   25 t 16,590.00      13,272.00      4,542.50        3,634.00        98.75             
26 -   30 t 19,992.00      15,993.50      5,474.00        4,379.25        119.00           
31 -   40 t 24,780.00      19,824.00      6,785.00        5,428.00        147.50           
41 -   50 t 28,770.00      23,016.00      7,877.50        6,302.00        171.25           
51 -   60 t 33,348.00      26,678.50      9,131.00        7,304.75        198.50           
61 -   70 t 37,884.00      30,307.25      10,373.00      8,298.50        225.50           
71 -   80 t 42,798.00      34,238.50      11,718.50      9,374.75        254.75           
81 -   90 t 47,628.00      38,102.50      13,041.00      10,432.75      283.50           
91 - 100 t 50,400.00      40,320.00      13,800.00      11,040.00      300.00           
101 - 130 t 58,800.00      47,040.00      16,100.00      12,880.00      350.00           
131 - 160 t 72,534.00      58,027.25      19,860.50      15,888.50      431.75           
161 - 200 t 84,420.00      67,536.00      23,115.00      18,492.00      502.50           

Crawler mounted - cable

Portable mixers

Vibrators - air, electric or gasoline

Spreader finisher

Concrete saws

Mortar mixer - all sizes

Static rollers
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HOURLY

RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

10 -   14 t 14,658.00$    11,726.50$    4,013.50$      3,210.75$      87.25$           
15 -   20 t 18,690.00      14,952.00      5,117.50        4,094.00        111.25           
21 -   30 t 22,722.00      18,177.50      6,221.50        4,977.25        135.25           
31 -   40 t 26,166.00      20,932.75      7,164.50        5,731.50        155.75           
41 -   50 t 32,802.00      26,241.50      8,981.50        7,185.25        195.25           
51 -   65 t 35,616.00      28,492.75      9,752.00        7,801.50        212.00           
66 -   80 t 41,664.00      33,331.25      11,408.00      9,126.50        248.00           
81 -   90 t 49,392.00      39,513.50      13,524.00      10,819.25      294.00           
91 - 100 t 54,894.00      43,915.25      15,030.50      12,024.50      326.75           
101 - 130 t 61,110.00      48,888.00      16,732.50      13,386.00      363.75           
131 - 160 t 77,406.00      61,924.75      21,194.50      16,955.50      460.75           
161 - 200 t 90,006.00      72,004.75      24,644.50      19,715.50      535.75           

    5 -   10 t 11,424.00$    9,139.25$      3,128.00$      2,502.50$      68.00$           
  11 -   15 t 16,170.00      12,936.00      4,427.50        3,542.00        96.25             
  16 -   20 t 17,430.00      13,944.00      4,772.50        3,818.00        103.75           
  21 -   25 t 20,958.00      16,766.50      5,738.50        4,590.75        124.75           
  26 -   35 t 23,562.00      18,849.50      6,451.50        5,161.25        140.25           
  36 -   40 t 25,998.00      20,798.50      7,118.50        5,694.75        154.75           
  41 -   45 t 28,392.00      22,713.50      7,774.00        6,219.25        169.00           
  46 -   50 t 34,230.00      27,384.00      9,372.50        7,498.00        203.75           
  51 -   60 t 36,918.00      29,534.50      10,108.50      8,086.75        219.75           
  61 -   65 t 39,606.00      31,684.75      10,844.50      8,675.50        235.75           
  66 -   75 t 43,596.00      34,876.75      11,937.00      9,549.50        259.50           
  76 -   85 t 44,982.00      35,985.50      12,316.50      9,853.25        267.75           
  86 -   95 t 46,158.00      36,926.50      12,638.50      10,110.75      274.75           
  96 - 105 t 47,418.00      37,934.50      12,983.50      10,386.75      282.25           
106 - 115 t 48,636.00      38,908.75      13,317.00      10,653.50      289.50           
116 - 125 t 49,812.00      39,849.50      13,639.00      10,911.25      296.50           
126 - 150 t 58,800.00      47,040.00      16,100.00      12,880.00      350.00           
151 - 200 t 63,084.00      50,467.25      17,273.00      13,818.50      375.50           

Man bucket, add 210.00$         168.00$         57.50$           46.00$           1.25$             

7) FRONT END LOADERS

    Up to 320 kg 3,780.00$      3,024.00$      1,035.00$      828.00$         22.50$           
   321 -    650 kg 4,410.00        3,528.00        1,207.50        966.00           26.25             
   651 -    850 kg 4,830.00        3,864.00        1,322.50        1,058.00        28.75             
   851 - 1,100 kg 5,628.00        4,502.50        1,541.00        1,232.75        33.50             
1,101 - 1,400 kg 6,342.00        5,073.50        1,736.50        1,389.25        37.75             
1,401 kg and up 7,308.00        5,846.50        2,001.00        1,600.75        43.50             

    Up to 320 kg 4,452.00$      3,561.50$      1,219.00$      975.25$         26.50$           
   321 -    650 kg 5,082.00        4,065.50        1,391.50        1,113.25        30.25             
   651 -    850 kg 5,502.00        4,401.50        1,506.50        1,205.25        32.75             
   851 - 1,100 kg 6,300.00        5,040.00        1,725.00        1,380.00        37.50             
1,101 - 1,400 kg 7,014.00        5,611.25        1,920.50        1,536.50        41.75             
1,401 kg and up 7,980.00        6,384.00        2,185.00        1,748.00        47.50             

300 mm  Auger 462.00$         369.50$         126.50$         101.25$         2.75$             
Backhoe 714.00           571.25           195.50           156.50           4.25               
Breaker 1,638.00        1,310.50        448.50           358.75           9.75               
Cold Planer 2,520.00        2,016.00        690.00           552.00           15.00             
Multi Bucket 630.00           504.00           172.50           138.00           3.75               
Pick Up Broom 924.00           739.25           253.00           202.50           5.50               
Power Rake 1,134.00        907.25           310.50           248.50           6.75               
Scarifier 1,344.00        1,075.25        368.00           294.50           8.00               
Steel Tracks 336.00           268.75           92.00             73.50             2.00               
Sweeper 1,848.00        1,478.50        506.00           404.75           11.00             

Truck mounted - cable

Skid Steers tracked lift capacity

Skid Steers Attachments

Skid Steers rubber tire lift capacity

Truck mounted - hydraulic
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RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

Trencher 504.00           403.25           138.00           110.50           3.00               

10 - 24 net engine hp (7 - 18 kW) 5,880.00$      4,704.00$      1,610.00$      1,288.00$      35.00$           
25 - 39 net engine hp (19 - 29 kW) 6,930.00        5,544.00        1,897.50        1,518.00        41.25             
40 - 54 net engine hp (30 - 40 kW) 8,022.00        6,417.50        2,196.50        1,757.25        47.75             
55 - 69 net engine hp (41 - 51 kW) 8,400.00        6,720.00        2,300.00        1,840.00        50.00             
70 - 84 net engine hp (52 - 63 kW) 9,072.00        7,257.50        2,484.00        1,987.25        54.00             
85 - 99 net engine hp (63 - 74 kW) 9,744.00        7,795.25        2,668.00        2,134.50        58.00             
100 - 129 net engine hp (75 - 96 kW) 10,752.00      8,601.50        2,944.00        2,355.25        64.00             
130 - 159 net engine hp (97 - 119 kW) 12,894.00      10,315.25      3,530.50        2,824.50        76.75             
160 - 179 net engine hp (119 - 133 kW) 15,036.00      12,028.75      4,117.00        3,293.50        89.50             
180 - 199 net engine hp (134 - 148 kW) 16,716.00      13,372.75      4,577.00        3,661.50        99.50             
200 - 239 net engine hp (149 - 178 kW) 18,480.00      14,784.00      5,060.00        4,048.00        110.00           
240 - 299 net engine hp (179 - 223 kW) 21,588.00      17,270.50      5,911.00        4,728.75        128.50           
300 - 389 net engine hp (224 - 290 kW) 27,636.00      22,108.75      7,567.00        6,053.50        164.50           
390 - 499 net engine hp (291 - 372 kW) 33,306.00      26,644.75      9,119.50        7,295.50        198.25           
500 - 600 net engine hp (373 - 447 kW) 57,162.00      45,729.50      15,651.50      12,521.25      340.25           
601 net engine hp and up (448  kW and up) 62,958.00      50,366.50      17,238.50      13,790.75      374.75           

8) GENERATORS

Up to   2 kW 630.00$         504.00$         172.50$         138.00$         3.75$             
   2 -     3 kW 714.00           571.25           195.50           156.50           4.25               
   4 -     5 kW 1,092.00        873.50           299.00           239.25           6.50               
   6 -     7 kW 1,596.00        1,276.75        437.00           349.50           9.50               
   8 -   10 kW 2,100.00        1,680.00        575.00           460.00           12.50             
  11 -  15 kW 2,310.00        1,848.00        632.50           506.00           13.75             
  16 -  20 kW 2,604.00        2,083.25        713.00           570.50           15.50             
  21 -  25 kW 2,940.00        2,352.00        805.00           644.00           17.50             
  26 -  40 kW 3,654.00        2,923.25        1,000.50        800.50           21.75             
  41 -  60 kW 4,368.00        3,494.50        1,196.00        956.75           26.00             
  61 - 100 kW 7,560.00        6,048.00        2,070.00        1,656.00        45.00             
101 - 150 kW 13,482.00      10,785.50      3,691.50        2,953.25        80.25             
151 - 200 kW 14,616.00      11,692.75      4,002.00        3,201.50        87.00             
201 - 300 kW 15,624.00      12,499.25      4,278.00        3,422.50        93.00             
301 - 400 kW 27,552.00      22,041.50      7,544.00        6,035.25        164.00           

9) GRADERS

Articulated or Rigid Frame
60 - 79 net engine hp (45 - 59 kW) 8,442.00$      6,753.50$      2,311.50$      1,849.25$      50.25$           
80 - 99 net engine hp (60 - 74 kW) 9,954.00        7,963.25        2,725.50        2,180.50        59.25             
100 - 125 net engine hp (75 - 93 kW) 11,802.00      9,441.50        3,231.50        2,585.25        70.25             
126 - 150 net engine hp (94 - 112 kW) 13,314.00      10,651.25      3,645.50        2,916.50        79.25             
151 - 180 net engine hp (113 - 134 kW) 14,742.00      11,793.50      4,036.50        3,229.25        87.75             
181 - 210 net engine hp (135 - 157 kW) 15,834.00      12,667.25      4,335.50        3,468.50        94.25             
211 - 245 net engine hp (158 - 183 kW) 17,640.00      14,112.00      4,830.00        3,864.00        105.00           
246 - 269 net engine hp (184 - 201 kW) 20,580.00      16,464.00      5,635.00        4,508.00        122.50           
270 net engine hp and up (202 kW and up) 29,778.00      23,822.50      8,153.50        6,522.75        177.25           

V-plow 966.00$         772.75$         264.50$         211.50$         5.75$             
Wing 756.00           604.75           207.00           165.50           4.50               
Front scarifier 924.00           739.25           253.00           202.50           5.50               
Rear scarifier 1,890.00        1,512.00        517.50           414.00           11.25             
With 6 x 6 drive, add 8.50               

10) POWER LAWN MOWERS

15″ - 24″ (0.38 - 0.61 m) 378.00$         302.50$         103.50$         82.75$           2.25$             

Gasoline or diesel - air or water cooled

Attachments

Rubber tired four wheel drive

Push type
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10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

8 - 12 hp (6 - 9 kW) 588.00$         470.50$         161.00$         128.75$         3.50$             
13 - 19 hp (10 - 14 kW) 1,134.00        907.25           310.50           248.50           6.75               
20 - 25 hp (15 - 19 kW) 1,722.00        1,377.50        471.50           377.25           10.25             

11) PILE DRIVING EQUIPMENT

Open head      
9,000 - 16,000 ft lbs (12,202 - 21,693 N·m) 5,586.00$      4,468.75$      1,529.50$      1,223.50$      33.25$           
17,000 - 19,000 ft lbs (23,049 - 25,761 N·m) 6,468.00        5,174.50        1,771.00        1,416.75        38.50             
20,000 - 21,000 ft lbs (27,116 - 28,472 Nm) 6,720.00        5,376.00        1,840.00        1,472.00        40.00             
22,000 - 26,000 ft lbs (29,828  - 35,251 N·m) 7,308.00        5,846.50        2,001.00        1,600.75        43.50             
27,000 - 30,000 ft lbs (36,607 - 40,675 N·m) 7,854.00        6,283.25        2,150.50        1,720.50        46.75             
31,000 - 39,000 ft lbs (42,030 - 52,877 N·m) 9,912.00        7,929.50        2,714.00        2,171.25        59.00             
40,000 - 59,000 ft lbs (54,233 - 79,993 N·m) 12,390.00      9,912.00        3,392.50        2,714.00        73.75             
60,000 - 83,000 ft lbs (81,349 - 112,533 N·m) 15,918.00      12,734.50      4,358.50        3,486.75        94.75             
84,000 - 100,000 ft lbs (113,889 - 135,582 N·m) 22,806.00      18,244.75      6,244.50        4,995.50        135.75           
      
Closed head      
8,000 - 10,000 ft lbs (10,847 - 13,558 N·m) 4,830.00$      3,864.00$      1,322.50$      1,058.00$      28.75$           
15,000 - 21,000 ft lbs (20,337 - 28,472 N·m) 8,190.00        6,552.00        2,242.50        1,794.00        48.75             
26,000 - 31,000 ft lbs (35,251 - 42,030 N·m) 9,954.00        7,963.25        2,725.50        2,180.50        59.25             
32,000 - 40,000 ft lbs (43,386 - 54,233 N·m) 11,424.00      9,139.25        3,128.00        2,502.50        68.00             
45,000 - 50,000 ft lbs (61,012 - 67,791 N·m) 13,818.00      11,054.50      3,783.50        3,026.75        82.25             

Single acting      
15,000 - 17,000 ft lbs (20,337 - 23,049 N·m) 7,140.00$      5,712.00$      1,955.00$      1,564.00$      42.50$           
18,000 - 22,000 ft lbs (24,405 - 29,828 N·m) 8,106.00        6,484.75        2,219.50        1,775.50        48.25             
23,000 - 28,000 ft lbs (31,184 - 37,963 N·m) 8,946.00        7,156.75        2,449.50        1,959.50        53.25             
29,000 - 33,000 ft lbs (39,319 - 44,742 N·m) 10,374.00      8,299.25        2,840.50        2,272.50        61.75             
34,000 - 39,000 ft lbs (46,098 - 52,877 N·m) 12,684.00      10,147.25      3,473.00        2,778.50        75.50             
40,000 - 47,000 ft lbs (54,233 - 63,723 N·m) 14,784.00      11,827.25      4,048.00        3,238.50        88.00             
48,000 - 55,000 ft lbs (65,079 - 74,570 N·m) 17,094.00      13,675.25      4,680.50        3,744.50        101.75           
56,000 - 65,000 ft lbs (75,926 - 88,128 N·m) 19,110.00      15,288.00      5,232.50        4,186.00        113.75           
90,000 - 95,000 ft lbs (122,024 - 128,803 N·m) 25,410.00      20,328.00      6,957.50        5,566.00        151.25           
 
Double acting
1,000 - 2,400 ft lbs (1,356 - 3,254 N·m) 2,772.00$      2,217.50$      759.00$         607.25$         16.50$           
2,500 - 3,500 ft lbs (3,390 - 4,745 N·m) 3,360.00        2,688.00        920.00           736.00           20.00             
3,600 - 4,800 ft lbs (4,881 - 6,508 N·m) 4,116.00        3,292.75        1,127.00        901.50           24.50             
7,200 - 10,000 ft lbs (9,762 - 13,558 N·m) 5,334.00        4,267.25        1,460.50        1,168.50        31.75             
11,000 - 14,000 ft lbs (14,914 - 18,981 N·m) 6,468.00        5,174.50        1,771.00        1,416.75        38.50             
15,000 - 18,000 ft lbs (20,337 - 24,405 N·m) 7,392.00        5,913.50        2,024.00        1,619.25        44.00             
19,000 - 22,000 ft lbs (25,761 - 29,828 N·m) 9,240.00        7,392.00        2,530.00        2,024.00        55.00             
23,000 - 26,000 ft lbs (31,184 - 35,251 N·m) 10,374.00      8,299.25        2,840.50        2,272.50        61.75             

1,000 lbs (453 kg) 378.00$         302.50$         103.50$         82.75$           2.25$             
1,500 lbs (680 kg) 546.00           436.75           149.50           119.50           3.25               
2,000 lbs (907 kg) 672.00           537.50           184.00           147.25           4.00               
2,500 lbs (1,134 kg) 924.00           739.25           253.00           202.50           5.50               
3,000 lbs (1,360 kg) 1,092.00        873.50           299.00           239.25           6.50               
4,000 lbs (1,814 kg) 1,428.00        1,142.50        391.00           312.75           8.50               
5,000 lbs (2,268 kg) 1,722.00        1,377.50        471.50           377.25           10.25             
6,000 lbs (2,721 kg) 1,932.00        1,545.50        529.00           423.25           11.50             
7,000 lbs (3,175 kg) 2,058.00        1,646.50        563.50           450.75           12.25             
8,000 lbs (3,628 kg) 2,310.00        1,848.00        632.50           506.00           13.75             
10,000 lbs (4,535 kg) 2,562.00        2,049.50        701.50           561.25           15.25             
12,000 lbs (5,443 kg) 3,066.00        2,452.75        839.50           671.50           18.25             
14,000lbs (6,350 kg) 3,570.00        2,856.00        977.50           782.00           21.25             

600 - 700 ft lbs (813 - 949 N·m) 3,192.00$      2,553.50$      874.00$         699.25$         19.00$           
1,000 - 2,000 ft lbs (1,356 - 2,712 N·m) 4,620.00        3,696.00        1,265.00        1,012.00        27.50             
4,000 - 6,000 ft lbs (5,423 - 8,135 N·m) 6,972.00        5,577.50        1,909.00        1,527.25        41.50             

Air or steam hammer - not including leads

Drop hammers - not including leads

Extractors - air or steam

Utility tractor type

Diesel hammer - not including leads
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WEEKLY RATESMONTHLY RATES

0 - 500 kN 14,280.00$    11,424.00$    3,910.00$      3,128.00$      85.00$           
501 - 750 kN 18,480.00      14,784.00      5,060.00        4,048.00        110.00           
751 - 1000 kN 25,200.00      20,160.00      6,900.00        5,520.00        150.00           
1001 - 1500 kN 31,080.00      24,864.00      8,510.00        6,808.00        185.00           
1501 - 2500 kN 39,480.00      31,584.00      10,810.00      8,648.00        235.00           

Standard 40′ length (12.19 m) 924.00$         739.25$         253.00$         202.50$         5.50$             

12) PUMPS

Gasoline or diesel      
2″ (0.05 m) 504.00$         403.25$         138.00$         110.50$         3.00$             
3″ (0.08 m) 840.00           672.00           230.00           184.00           5.00               
4″ (0.10 m) 1,176.00        940.75           322.00           257.50           7.00               
6″(0.15 m) 2,352.00        1,881.50        644.00           515.25           14.00             
8″ (0.20 m) 3,486.00        2,788.75        954.50           763.50           20.75             
10″ (0.25 m) 4,200.00        3,360.00        1,150.00        920.00           25.00             
12″ (0.30 m) 4,872.00        3,897.50        1,334.00        1,067.25        29.00             
 

Submersible electric pump
Including cable and 25' (7.5 m) discharge hose
2″ (0.05 m) 420.00$         336.00$         115.00$         92.00$           2.50$             
3″ (0.08 m) 882.00           705.50           241.50           193.25           5.25               
4″ (0.10 m) 1,218.00        974.50           333.50           266.75           7.25               
6″ (0.15 m) 1,638.00        1,310.50        448.50           358.75           9.75               
8″ (0.20 m) 2,814.00        2,251.25        770.50           616.50           16.75             
10″ (0.25 m) 4,536.00        3,628.75        1,242.00        993.50           27.00             

13) SAWS

1,008.00$      806.50$         276.00$         220.75$         6.00$             
604.80           484.00           165.50           132.50           3.60               

14) SCALES

  15 t 1,050.00$      840.00$         287.50$         230.00$         6.25$             
  20 t 1,302.00        1,041.50        356.50           285.25           7.75               
  25 t 1,974.00        1,579.25        540.50           432.50           11.75             
  30 t 2,394.00        1,915.25        655.50           524.50           14.25             
  40 t 2,772.00        2,217.50        759.00           607.25           16.50             
  50 t 3,192.00        2,553.50        874.00           699.25           19.00             
  60 t 3,612.00        2,889.50        989.00           791.25           21.50             
  80 t 4,284.00        3,427.25        1,173.00        938.50           25.50             
100 t 4,872.00        3,897.50        1,334.00        1,067.25        29.00             
120 t 5,544.00        4,435.25        1,518.00        1,214.50        33.00             

15) SHOVELS AND EXCAVATORS

1/16 cy (0.0478 m³) 3,738.00$      2,990.50$      1,023.50$      818.75$         22.25$           
1/12 cy (0.0637 m³) 5,124.00        4,099.25        1,403.00        1,122.50        30.50             
1/8 cy (0.0956 m³) 6,510.00        5,208.00        1,782.50        1,426.00        38.75             
1⁄4 cy (0.1911 m³) 7,854.00        6,283.25        2,150.50        1,720.50        46.75             

1⁄4 cy (0.19 m³) 11,256.00$    9,004.75$      3,082.00$      2,465.50$      67.00$           

Including 10' (3m) suction hose, 25' (7.5m) discharge hose

Brush saw 

Centrifugal pump

Compact/Mini excavators

Hydraulically operated, crawler mounted

Hydraulically operated crawler mounted

Concrete saw - see "Concrete Equipment"

Bucket capacity heaped

Vibratory Driver Extractor - Crane Mounted.  Added to crane rate

Chainsaw 16″ - 32″ (0.41 - 0.81 m)

Leads

with shovel front or backhoe
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HOURLY

RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

1/2 cy (0.38 m³) 12,516.00      10,012.75      3,427.00        2,741.50        74.50             
3/4 cy (0.57 m³) 15,246.00      12,196.75      4,174.50        3,339.50        90.75             
1 cy (0.77 m³) 16,170.00      12,936.00      4,427.50        3,542.00        96.25             
1 1⁄4 cy (0.96 m³) 17,934.00      14,347.25      4,910.50        3,928.50        106.75           
1 1/2 cy (1.14 m³) 19,908.00      15,926.50      5,451.00        4,360.75        118.50           
1 3/4 cy (1.34 m³) 22,722.00      18,177.50      6,221.50        4,977.25        135.25           
2 cy (1.53 m³) 26,082.00      20,865.50      7,141.50        5,713.25        155.25           
2 1/2 cy (1.91 m³) 31,626.00      25,300.75      8,659.50        6,927.50        188.25           
3 cy (2.29 m³) 36,078.00      28,862.50      9,878.50        7,902.75        214.75           
3 1/2 cy (2.68 m³) 41,622.00      33,297.50      11,396.50      9,117.25        247.75           
4 cy (3.06 m³) 47,250.00      37,800.00      12,937.50      10,350.00      281.25           
4 1/2 cy (3.44 m³) 55,188.00      44,150.50      15,111.00      12,088.75      328.50           
5 cy (3.82 m³) 63,126.00      50,500.75      17,284.50      13,827.50      375.75           
5 1/2 cy (4.21 m³) 65,940.00      52,752.00      18,055.00      14,444.00      392.50           
6 cy (4.59 m³) 68,754.00      55,003.25      18,825.50      15,060.50      409.25           
6 1/2 cy (4.97 m³) 71,610.00      57,288.00      19,607.50      15,686.00      426.25           

Hydraulic thumb ripper, add     9.00$             
Root Rake, add     5.75               
Fixed Thumb, add     3.00               
Hydraulic rock grapple, add     19.50             

1/2 cy (0.38 m³) 12,978.00$    10,382.50$    3,553.50$      2,842.75$      77.25$           
3/4 cy (0.57 m³) 14,952.00      11,961.50      4,094.00        3,275.25        89.00             
1 cy (0.77 m³) 16,758.00      13,406.50      4,588.50        3,670.75        99.75             
1 1/2 cy (1.15 m³) 20,790.00      16,632.00      5,692.50        4,554.00        123.75           

Attachments
Wrist action bucket 1,344.00$      1,075.25$      368.00$         294.50$         8.00$             
Post Hole Digger 1,092.00$      873.50$         299.00$         239.25$         6.50$             

Attachment: Rock breaker (impact per blow) Points included      
0 - 500 ft lbs (0 - 678 N·m) 3,234.00$      2,587.25$      885.50$         708.50$         19.25$           
501 - 1,000 ft lbs (679 - 1,356 N·m) 4,200.00        3,360.00        1,150.00        920.00           25.00             
1,001 - 1,500 ft lbs (1,357 - 2,034 N·m) 5,166.00        4,132.75        1,414.50        1,131.50        30.75             
1,501 - 2,000 ft lbs (2,035 - 2,712 N·m) 6,132.00        4,905.50        1,679.00        1,343.25        36.50             
2001 - 3000 ft lbs (2,713 - 4,067 N·m) 8,064.00        6,451.25        2,208.00        1,766.50        48.00             
3001 - 4000 ft lbs (4,068 - 5,423 N·m) 9,996.00        7,996.75        2,737.00        2,189.50        59.50             
4001 - 5000 ft lbs (5,424 - 6,779 N·m) 11,928.00      9,542.50        3,266.00        2,612.75        71.00             
5001 - 6000 ft lbs (6,780 - 8,135 N·m) 13,860.00      11,088.00      3,795.00        3,036.00        82.50             
6001 - 7000 ft lbs (8,136 - 9,491 N·m) 15,792.00      12,633.50      4,324.00        3,459.25        94.00             
7001 - 8000 ft lbs (9,492 - 10,847 N·m) 17,724.00      14,179.25      4,853.00        3,882.50        105.50           
8,001 - 10,000 ft lbs (10,848 - 13,560 N·m) 21,000.00      16,800.00      5,750.00        4,600.00        125.00           
10,001 - 12,000 ft lbs (13,561 - 16,270 N·m) 24,696.00      19,756.75      6,762.00        5,409.50        147.00           
12,001 & up ft lbs (16,271 N·m and up) 25,872.00      20,697.50      7,084.00        5,667.25        154.00           

Excavator  mounted mulchers - add to excavator rates
Under 30'' cutting width; 40 - 80 carrier hp (0.77 m; 30 - 60 kW) 4,200.00$      3,360.00$      1,150.00$      920.00$         25.00$           
31'' to 48'' cutting width; 60 - 160 carrier hp (0.78 - 1.2 m; 45 - 120 kW) 6,720.00        5,376.00        1,840.00        1,472.00        40.00             
49'' to 54'' cutting width; 140-300 carrier hp (1.21-1.37 m; 105-224 kW) 10,080.00      8,064.00        2,760.00        2,208.00        60.00             

16) SNOW BLOWING EQUIPMENT

Add carrier to rate farm/light commercial:
6′ (1.83 m) 1,554.00$      1,243.25$      425.50$         340.50$         9.25$             
7′ (2.13 m) 1,974.00        1,579.25        540.50           432.50           11.75             
8′ (2.44 m) 2,394.00        1,915.25        655.50           524.50           14.25             
9′ (2.74 m) 3,108.00        2,486.50        851.00           680.75           18.50             
Second Auger 420.00           336.00           115.00           92.00             2.50               

Heavy commercial PTO
98'' - 102'' (2.5 - 2.6 m) 4,578.00$      3,662.50$      1,253.50$      1,002.75$      27.25$           

Rubber tired, four wheel drive

Tractor / loader mounted - PTO driven

Hydraulically operated backhoe

Rates include carriers
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HOURLY

RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

Loader mounted - separate engine driven
Add carrier to the rate
Up to 150 hp (112 kW) 17,346.00$    13,876.75$    4,749.50$      3,799.50$      103.25$         
151 to 200 hp (113 to 149 kW) 19,698.00      15,758.50      5,393.50        4,314.75        117.25           
201 to 250 hp (150 to 186 kW) 21,546.00      17,236.75      5,899.50        4,719.50        128.25           
251 hp and up (187 kW) 23,856.00      19,084.75      6,532.00        5,225.50        142.00           

Up to 2000 tons per hour 26,292.00$    21,033.50$    7,199.00$      5,759.25$      156.50$         
2001 tons per hour and up 31,122.00      24,897.50      8,521.50        6,817.25        185.25           

17) SCREENING PLANTS
 

4′ × 6′  (1.22 x 1.83 m) 5,796.00$      4,636.75$      1,587.00$      1,269.50$      34.50$           
4′ × 8′ (1.22 x 2.44 m) 7,728.00        6,182.50        2,116.00        1,692.75        46.00             
4′ × 10′ (1.22 x 3.20 m) 8,694.00        6,955.25        2,380.50        1,904.50        51.75             
4′ × 12′ (1.22 x 3.66 m) 9,618.00        7,694.50        2,633.50        2,106.75        57.25             
4′ × 14′ (1.22 x 4.27 m) 11,466.00      9,172.75        3,139.50        2,511.50        68.25             
5′ × 14′ (1.52 x 4.27 m) 13,272.00      10,617.50      3,634.00        2,907.25        79.00             
5′ × 16′ (1.52 x 4.88 m) 15,120.00      12,096.00      4,140.00        3,312.00        90.00             
6′ × 20′ (1.83 x 6.10 m) 16,968.00      13,574.50      4,646.00        3,716.75        101.00           

18) SPREADERS, GRAVEL AND CHIP

10′ to 13′ width (3 - 4 m) 13,776.00$    11,020.75$    3,772.00$      3,017.50$      82.00$           

For grader or loader mounting 6,384.00$      5,107.25$      1,748.00$      1,398.50$      38.00$           
Shoulder Widener 23,604.00      18,883.25      6,463.00        5,170.50        140.50           

19) TRACTORS

27 - 44 net hp (20 - 33 kW) 6,132.00$      4,905.50$      1,679.00$      1,343.25$      36.50$           
45 - 59 net hp (34 - 44 kW) 7,602.00        6,081.50        2,081.50        1,665.25        45.25             
60 - 74 net hp (45 - 55 kW) 8,820.00        7,056.00        2,415.00        1,932.00        52.50             
75 - 89 net hp (56 - 66 kW) 10,374.00      8,299.25        2,840.50        2,272.50        61.75             
90 - 104 net hp (67 - 78 kW) 12,936.00      10,348.75      3,542.00        2,833.50        77.00             
105 - 119 net hp (79 - 89 kW) 14,994.00      11,995.25      4,105.50        3,284.50        89.25             
120 - 134 net hp (89 - 100 kW) 17,094.00      13,675.25      4,680.50        3,744.50        101.75           
135 - 149 net hp (101 - 111 kW) 19,152.00      15,321.50      5,244.00        4,195.25        114.00           
150 - 164 net hp (112 - 122 kW) 19,950.00      15,960.00      5,462.50        4,370.00        118.75           
165 - 179 net hp (123 - 133 kW) 24,276.00      19,420.75      6,647.00        5,317.50        144.50           
180 - 199 net hp (134 - 148 kW) 27,090.00      21,672.00      7,417.50        5,934.00        161.25           
200 - 239 net hp (149 - 178 kW) 28,896.00      23,116.75      7,912.00        6,329.50        172.00           
240 - 279 net hp (179 - 208 kW) 34,272.00      27,417.50      9,384.00        7,507.25        204.00           
280 - 329 net hp (209 - 245 kW) 38,136.00      30,508.75      10,442.00      8,353.50        227.00           
330 - 369 net hp (246 - 275 kW) 42,252.00      33,801.50      11,569.00      9,255.25        251.50           
370 - 399 net hp (276 - 298 kW) 45,696.00      36,556.75      12,512.00      10,009.50      272.00           
400 - 500 net hp (299 - 373 kW) 49,098.00      39,278.50      13,443.50      10,754.75      292.25           
501 - 600 net hp (374 - 447 kW) 52,290.00      41,832.00      14,317.50      11,454.00      311.25           
      
With power winch, add 5% to rate      
With ripper, add 20% to rate      
Root rake, add 20% to rates     

Basic tractor - two wheel drive, gasoline or diesel      
  20 -   29 net engine hp (15 - 21 kW) 2,646.00$      2,116.75$      724.50$         579.50$         15.75$           
  30 -   45 net engine hp (22 - 33 kW) 3,234.00        2,587.25        885.50           708.50           19.25             
  46 -   65 net engine hp (34 - 48 kW) 3,906.00        3,124.75        1,069.50        855.50           23.25             
  66 -   85 net engine hp (49 - 63 kW) 4,956.00        3,964.75        1,357.00        1,085.50        29.50             
  86 - 110 net engine hp (64 - 82 kW) 5,754.00        4,603.25        1,575.50        1,260.50        34.25             
111 - 150 net engine hp (83 - 111 kW) 7,224.00        5,779.25        1,978.00        1,582.50        43.00             
151 - 200 net engine hp (112 - 149 kW) 9,198.00        7,358.50        2,518.50        2,014.75        54.75             
201 net engine hp and up (150 kW and up) 11,256.00      9,004.75        3,082.00        2,465.50        67.00             

Industrial and farm tractors

Chip and sand - self propelled

Shoulder spreaders

Crawler - with blade

Truck mounted

Screen size



The Royal Gazette — May 3, 2017 556 Gazette royale — 3 mai 2017

HOURLY

RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

Four wheel drive - Add 15% to rate
Versatile drive - Add 5% to rate

Blades 336.00$         268.75$         92.00$           73.50$           2.00$             
Buckets 546.00           436.75           149.50           119.50           3.25               
Mowers (cutter bar) 714.00           571.25           195.50           156.50           4.25               
Mowers (rotary) 966.00           772.75           264.50           211.50           5.75               

Mowers (brush cutter)
48″ (1.22 m ) 798.00$         638.50$         218.50$         174.75$         4.75$             
60″ (1.52 m) 966.00           772.75           264.50           211.50           5.75               
72″ (1.83 m ) 1,218.00        974.50           333.50           266.75           7.25               
84″ (2.13 m) 1,302.00        1,041.50        356.50           285.25           7.75               
96″ (2.44 m) 1,554.00        1,243.25        425.50           340.50           9.25               
108″ - 120″ (2.74 - 3.05 m) 1,554.00        1,243.25        425.50           340.50           9.25               
132″ - 192″ (3.35 - 4.88 m) 1,932.00        1,545.50        529.00           423.25           11.50             

Tractor mounted brooms 6′-8′ (1.82 - 2.45 m) 1,848.00$      1,478.50$      506.00$         404.75$         11.00$           
Lime sowers 504.00           403.25           138.00           110.50           3.00               
Asphalt cutters (disk type) 1,134.00        907.25           310.50           248.50           6.75               
Post hole diggers 630.00           504.00           172.50           138.00           3.75               
Extending boom 462.00           369.50           126.50           101.25           2.75               
Wrist action bucket 966.00           772.75           264.50           211.50           5.75               
Dual tires, front and rear 756.00           604.75           207.00           165.50           4.50               
Snow blower 1,134.00        907.25           310.50           248.50           6.75               

30 - 45 net engine hp (22 - 34 kW) 3,402.00$      2,721.50$      931.50$         745.25$         20.25$           
46 - 65 net engine hp (34 - 48 kW) 5,250.00        4,200.00        1,437.50        1,150.00        31.25             
66 - 85 net engine hp (49 - 63 kW) 6,174.00        4,939.25        1,690.50        1,352.50        36.75             
86 - 110 net engine hp (64 - 82 kW) 6,888.00        5,510.50        1,886.00        1,508.75        41.00             
111 - 150 net engine hp (83 - 112 kW) 7,392.00        5,913.50        2,024.00        1,619.25        44.00             
Four Wheel Drive - Add 15% to carrier rate

30 - 45 net engine hp (22 - 34 kW) 4,284.00$      3,427.25$      1,173.00$      938.50$         25.50$           
46 - 65 net engine hp (35 - 48 kW) 6,384.00        5,107.25        1,748.00        1,398.50        38.00             
66 - 85 net engine hp (49 - 63 kW) 7,854.00        6,283.25        2,150.50        1,720.50        46.75             
86 - 110 net engine hp (64 - 82 kW) 10,374.00      8,299.25        2,840.50        2,272.50        61.75             
111 - 150 net engine hp (83 - 112 kW) 13,062.00      10,449.50      3,576.50        2,861.25        77.75             
Four Wheel Drive - Add 15% to carrier rate

20) TRAFFIC CONTROL DEVICES

Truck mounted attenuators
Up to 75 km/hr 1,134.00$      907.25$         310.50$         248.50$         6.75$             
75 - 100 km/hr 1,470.00        1,176.00        402.50           322.00           8.75               

Arrow boards - truck mounted
Truck mounted - carrier powered 882.00$         705.50$         241.50$         193.25$         5.25$             
Trailer mounted - solar 882.00           705.50           241.50           193.25           5.25               
Trailer mounted - gas 1,092.00        873.50           299.00           239.25           6.50               
Trailer mounted - diesel 1,344.00        1,075.25        368.00           294.50           8.00               

Portable variable message signs
Truck mounted - carrier powered 840.00$         672.00$         230.00$         184.00$         5.00$             
Trailer mounted - solar 1,554.00        1,243.25        425.50           340.50           9.25               
Trailer mounted - gas 1,848.00        1,478.50        506.00           404.75           11.00             
Trailer mounted - diesel 2,100.00        1,680.00        575.00           460.00           12.50             

Add to rate for tractor

Industrial loader - two wheel drive
Gasoline or diesel

Industrial loader / backhoe combination
Gasoline or diesel

Attachments
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HOURLY

RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

21) TRUCKS

  1,587 kg -   2,494 kg 1,890.00$      1,512.00$      517.50$         414.00$         11.25$           
  2,495 kg -   3,628 kg 2,436.00        1,948.75        667.00           533.50           14.50             
  3,629 kg -   4,535 kg 2,982.00        2,385.50        816.50           653.25           17.75             
  4,536 kg -   6,803 kg 3,570.00        2,856.00        977.50           782.00           21.25             
  6,804 kg -   8,844 kg 4,452.00        3,561.50        1,219.00        975.25           26.50             
  8,845 kg - 13,607 kg 4,746.00        3,796.75        1,299.50        1,039.50        28.25             
13,608 kg - 20,411 kg 5,166.00        4,132.75        1,414.50        1,131.50        30.75             
20,412 kg - 22,679 kg 5,586.00        4,468.75        1,529.50        1,223.50        33.25             
22,680 kg - 36,287 kg 6,804.00        5,443.25        1,863.00        1,490.50        40.50             
36,288 kg - 45,359 kg 9,492.00        7,593.50        2,599.00        2,079.25        56.50             
45,360 kg and up 12,348.00      9,878.50        3,381.00        2,704.75        73.50             

1,814 kg - 2,539 kg 2,100.00$      1,680.00$      575.00$         460.00$         12.50$           
2,540 kg - 3,084 kg 2,898.00        2,318.50        793.50           634.75           17.25             
3,085 kg - 4,036 kg 3,318.00        2,654.50        908.50           726.75           19.75             
4,037 kg - 4,989 kg 3,780.00        3,024.00        1,035.00        828.00           22.50             
4,990 kg - 5,600 kg 4,158.00        3,326.50        1,138.50        910.75           24.75             
5,601 kg - 7,000 kg 4,578.00        3,662.50        1,253.50        1,002.75        27.25             
7,001 kg and up 4,998.00        3,998.50        1,368.50        1,094.75        29.75             

With plow, add 966.00$         772.75$         264.50$         211.50$         5.75$             

Single axle dump truck
12,247 kg - 13,607 kg 5,166.00$      4,132.75$      1,414.50$      1,131.50$      30.75$           
13,608 kg - 17,100 kg 5,628.00        4,502.50        1,541.00        1,232.75        33.50             

Tandem axle dump truck
23,000 kg - 26,000 kg 8,568.00$      6,854.50$      2,346.00$      1,876.75$      51.00$           
26,001 kg - 34,000 kg 10,500.00$    8,400.00$      2,875.00$      2,300.00$      62.50$           

Truck tractor and dump trailer
Up to 41,500 kg 14,238.00$    11,390.50$    3,898.50$      3,118.75$      84.75$           
41,500 kg - 49,500 kg 17,052.00      13,641.50      4,669.00        3,735.25        101.50           

Tandem Axle 2,688.00$      2,150.50$      736.00$         588.75$         16.00$           
Tri-Axle 3,360.00        2,688.00        920.00           736.00           20.00             

Single axle dump 4,410.00$      3,528.00$      1,207.50$      966.00$         26.25$           
Tandem dump 5,082.00        4,065.50        1,391.50        1,113.25        30.25             
Tandem/trailer combo 5,754.00        4,603.25        1,575.50        1,260.50        34.25             

1)  Four wheel drive - 13,608 kg and up 10,416.00$    8,332.75$      2,852.00$      2,281.50$      62.00$           
2)  Start with dump truck rate +

a) Add: plow rental cost 1,050.00$      840.00$         287.50$         230.00$         6.25$             
b) Add: hydraulic wing rental cost 924.00$         739.25$         253.00$         202.50$         5.50               

Up to 1.5 cy (1.19 m³)     5.75$             
1.6 cy - 3 cy (1.20 - 2.35 m³)     8.75               
3.1 cy - 5 cy (2.36 - 3.89 m³)     10.75             
5.1 cy and up (3.90 m³ and up)     17.00             

Up to 11′ box (3.35 m) 2,772.00$      2,217.50$      759.00$         607.25$         16.50$           
Over 11′ box (3.36 m) 3,276.00        2,620.75        897.00           717.50           19.50             

With gravity spray bar      
1,000 gal (3,785 L) 4,368.00$      3,494.50$      1,196.00$      956.75$         26.00$           

Sanders only (Add to truck rates)

Water trucks

All season box

Plow trucks

Snow haulage

Pony/Pup trailers, add to truck rates

Service

Four wheel drive

Dump trucks
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RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

1,500 gal (5,678 L) 4,662.00        3,729.50        1,276.50        1,021.25        27.75             
2,000 gal (7,571 L) 5,628.00        4,502.50        1,541.00        1,232.75        33.50             
4,000 gal (15,142 L) 7,098.00        5,678.50        1,943.50        1,554.75        42.25             
5,000 gal (18,927 L) 8,610.00        6,888.00        2,357.50        1,886.00        51.25             
6,000 gal (22,712 L) 10,248.00      8,198.50        2,806.00        2,244.75        61.00             
7,000 gal (26,498 L) 11,844.00      9,475.25        3,243.00        2,594.50        70.50             

With pressure spray bar and nozzles, Add: 5.25$             

16,330 kg - 22,680 kg 9,996.00$      7,996.75$      2,737.00$      2,189.50$      59.50$           
22,681 kg - 25,400 kg 10,668.00      8,534.50        2,921.00        2,336.75        63.50             
25,401 kg - 29,030 kg 11,298.00      9,038.50        3,093.50        2,474.75        67.25             
29,031 kg - 45,360 kg 11,844.00      9,475.25        3,243.00        2,594.50        70.50             
45,361 kg and up 12,432.00      9,945.50        3,404.00        2,723.25        74.00             

Rigid or detachable gooseneck      
  9,072 kg - 16,330 kg 8,358.00$      6,686.50$      2,288.50$      1,830.75$      49.75$           
16,331 kg - 22,680 kg 10,542.00      8,433.50        2,886.50        2,309.25        62.75             
22,681 kg - 25,400 kg 12,810.00      10,248.00      3,507.50        2,806.00        76.25             
25,401 kg - 29,030 kg 14,994.00      11,995.25      4,105.50        3,284.50        89.25             
29,031 kg - 45,360 kg 17,472.00      13,977.50      4,784.00        3,827.25        104.00           
45,361 kg and up 19,908.00      15,926.50      5,451.00        4,360.75        118.50           

High platform trailer (without tractor)      
45,361 kg and up - 48' to 53' (14.63 to 16.15 m) 2,898.00$      2,318.50$      793.50$         634.75$         17.25$           

Live Bottom Trailers (without tractor)
Tandem axle 6,510.00$      5,208.00$      1,782.50$      1,426.00$      38.75$           
Tri axle 7,728.00        6,182.50        2,116.00        1,692.75        46.00             
Quad axle 9,324.00        7,459.25        2,553.00        2,042.50        55.50             

1 - 3 t 378.00$         302.50$         103.50$         82.75$           2.25$             
4 - 6 t 504.00           403.25           138.00           110.50           3.00               
7 - 8 t 882.00           705.50           241.50           193.25           5.25               
9 - 12 t 1,008.00        806.50           276.00           220.75           6.00               
13 - 20 t 1,638.00        1,310.50        448.50           358.75           9.75               
21 - 25 t 2,100.00        1,680.00        575.00           460.00           12.50             
26 - 30 t 2,856.00        2,284.75        782.00           625.50           17.00             
31 - 36 t 3,528.00        2,822.50        966.00           772.75           21.00             

(Add to Truck Rate)
Telescoping - straight boom      
0 - 1 t 1,302.00$      1,041.50$      356.50$         285.25$         7.75$             
1 - 2 t 1,428.00        1,142.50        391.00           312.75           8.50               
2 - 3 t 1,596.00        1,276.75        437.00           349.50           9.50               
4 - 5 t 1,806.00        1,444.75        494.50           395.50           10.75             
6 - 7 t 2,184.00        1,747.25        598.00           478.50           13.00             
8 - 9 t 2,562.00        2,049.50        701.50           561.25           15.25             
10 - 12 t 3,192.00        2,553.50        874.00           699.25           19.00             
13 - 15 t 4,158.00        3,326.50        1,138.50        910.75           24.75             
16 - 18 t 5,418.00        4,334.50        1,483.50        1,186.75        32.25             
19 - 21 t 6,426.00        5,140.75        1,759.50        1,407.50        38.25             
22 - 25 t 7,518.00        6,014.50        2,058.50        1,646.75        44.75             
26 - 30 t 8,610.00        6,888.00        2,357.50        1,886.00        51.25             
31 t and up 9,660.00        7,728.00        2,645.00        2,116.00        57.50             
 
Man bucket, add 210.00$         168.00$         57.50$           46.00$           1.25$             

Articulated knuckle boom (Add to truck rate)      
2 - 3 t 1,176.00$      940.75$         322.00$         257.50$         7.00$             
4 - 5 t 1,470.00        1,176.00        402.50           322.00           8.75               
6 - 7 t 1,848.00        1,478.50        506.00           404.75           11.00             
8 - 9 t 2,436.00        1,948.75        667.00           533.50           14.50             

Floats with tractor

Truck tractors

Truck mounted hydraulic booms (boom only)

Tag along:  add to truck rates
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HOURLY

RATES
10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

10 - 12 t 2,940.00        2,352.00        805.00           644.00           17.50             
13 - 15 t 3,822.00        3,057.50        1,046.50        837.25           22.75             
16 - 18 t 4,872.00        3,897.50        1,334.00        1,067.25        29.00             

6″ - 9″ dia. (0.15 - 0.23 m ) 4,326.00$      3,460.75$      1,184.50$      947.50$         25.75$           
10″ - 12 ″ dia. (0.24 - 0.30 m) 5,586.00        4,468.75        1,529.50        1,223.50        33.25             
13″ - 16″ dia. (0.31 - 0.41 m ) 6,720.00        5,376.00        1,840.00        1,472.00        40.00             
17″ - 20″ dia. (0.42 - 0.51 m) 7,518.00        6,014.50        2,058.50        1,646.75        44.75             

21 - 25 t 20,328.00$    16,262.50$    5,566.00$      4,452.75$      121.00$         
26 - 36 t 25,830.00      20,664.00      7,072.50        5,658.00        153.75           
37 - 50 t 34,104.00      27,283.25      9,338.00        7,470.50        203.00           
51 - 60 t 43,218.00      34,574.50      11,833.50      9,466.75        257.25           
61 - 75 t 52,290.00      41,832.00      14,317.50      11,454.00      311.25           
76 - 85 t 61,404.00      49,123.25      16,813.00      13,450.50      365.50           

16 - 20 t 18,816.00$    15,052.75$    5,152.00$      4,121.50$      112.00$         
21 - 25 t 23,562.00      18,849.50      6,451.50        5,161.25        140.25           
26 - 30 t 27,468.00      21,974.50      7,521.00        6,016.75        163.50           
31 - 35 t 32,760.00      26,208.00      8,970.00        7,176.00        195.00           
36 - 45 t 37,380.00      29,904.00      10,235.00      8,188.00        222.50           
46 t and up 42,756.00      34,204.75      11,707.00      9,365.50        254.50           

22) WELDERS

DC arc - portable: Engine Driven, Rods extra
200 A 882.00$         705.50$         241.50$         193.25$         5.25$             
250 A 1,218.00        974.50           333.50           266.75           7.25               
300 A 1,386.00        1,108.75        379.50           303.50           8.25               
400 A 1,806.00        1,444.75        494.50           395.50           10.75             
500 A 2,058.00        1,646.50        563.50           450.75           12.25             
600 A 2,394.00        1,915.25        655.50           524.50           14.25             

Wire feed type, add 420.00           336.00           115.00           92.00             2.50               

3,192.00$      2,553.50$      874.00$         699.25$         19.00$           

200 A 462.00$         369.50$         126.50$         101.25$         2.75$             
300 A 630.00           504.00           172.50           138.00           3.75               
400 A 798.00           638.50           218.50           174.75           4.75               

23) NON-CURRENT EQUIPMENT

1 3/8″ bit for 10′ steel (0.03 m bit for 3.05m) 1.05$             
1 5/8″ bit for 10′ steel (0.04 m bit for 3.05m) 1.10
2 1/2″ bit for 10′ steel (0.06 m bit for 3.05m) 1.60
3″ bit for 10′ steel (0.07 m bit for 3.05m) 2.15
4″ bit for 10′ steel (0.10 m bit for 3.05m) 4.15
5″ - 6″ bit for 10′ steel (0.12 - 0.15 m bit for 3.05m) 5.75

10′ steel for crawler mounted drill (3.05 m steel for crawler mounted drill) 1.25

Excavator: cable operated, crawler mounted with shovel front or backhoe
1/2 cy (0.38 m³) 9,618.00$      7,694.50$      2,633.50$      2,106.75$      57.25$           
3/4 cy (0.57 m³) 12,600.00      10,080.00      3,450.00        2,760.00        75.00             
1 cy (0.77 m³) 15,582.00      12,465.50      4,266.50        3,413.25        92.75             
1 1⁄4 cy (0.96 m³) 16,464.00      13,171.25      4,508.00        3,606.50        98.00             
1 1/2 cy (1.14 m³) 17,220.00      13,776.00      4,715.00        3,772.00        102.50           
1 3/4 cy (1.34 m³) 17,934.00      14,347.25      4,910.50        3,928.50        106.75           
2 cy (1.53 m³) 21,336.00      17,068.75      5,842.00        4,673.50        127.00           
2 1/2 cy (1.91 m³) 25,200.00      20,160.00      6,900.00        5,520.00        150.00           
3 cy (2.29 m³) 28,224.00      22,579.25      7,728.00        6,182.50        168.00           
3 1/2 cy (2.68 m³) 31,080.00      24,864.00      8,510.00        6,808.00        185.00           

Articulated rock trucks

Cutting torch (oxygen acetylene included)

Arc transformer or rectifier

Off highway trucks

(boom and auger only) ( Add to truck Rate)
Truck mounted hydraulic augers

Air Equipment: Drill steel



The Royal Gazette — May 3, 2017 560 Gazette royale — 3 mai 2017

HOURLY
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10 hour shift 8 hour shift 10 hour shift 8 hour shift

WEEKLY RATESMONTHLY RATES

4 cy (3.06 m³) 34,440.00      27,552.00      9,430.00        7,544.00        205.00           
4 1/2 cy (3.44 m³) 37,800.00      30,240.00      10,350.00      8,280.00        225.00           

Telescopic boom excavators
Truck mounted - with remote control
1/2 cy (0.38 m³) 10,752.00$    8,601.50$      2,944.00$      2,355.25$      64.00$           
5/8 cy (0.47 m³) 15,078.00      12,062.50      4,128.50        3,302.75        89.75             
3/4 cy (0.57 m³) 19,404.00      15,523.25      5,313.00        4,250.50        115.50           
7/8 cy (0.67 m³) 22,596.00      18,076.75      6,187.00        4,949.50        134.50           
1 cy (0.77 m³) 23,688.00      18,950.50      6,486.00        5,188.75        141.00           
1 1/2 cy (1.14 m³) 26,040.00      20,832.00      7,130.00        5,704.00        155.00           

Front End Loaders - tracked
30 - 44 net engine hp (22 - 33 kW) 4,788.00$      3,830.50$      1,311.00$      1,048.75$      28.50$           
45 - 59 net engine hp (34 - 44 kW) 6,090.00        4,872.00        1,667.50        1,334.00        36.25             
60 - 74 net engine hp (45 - 55 kW) 7,392.00        5,913.50        2,024.00        1,619.25        44.00             
75 - 89 net engine hp (56 - 66 kW) 8,694.00        6,955.25        2,380.50        1,904.50        51.75             
90 - 104 net engine hp (67 - 78 kW) 9,996.00        7,996.75        2,737.00        2,189.50        59.50             
105 - 119 net engine hp (79 - 89 kW) 11,130.00      8,904.00        3,047.50        2,438.00        66.25             
120 - 134 net engine hp (90 - 100 kW) 12,432.00      9,945.50        3,404.00        2,723.25        74.00             
135 - 149 net engine hp (101 - 111 kW) 13,734.00      10,987.25      3,760.50        3,008.50        81.75             
150 - 164 net engine hp (112 - 122 kW) 15,036.00      12,028.75      4,117.00        3,293.50        89.50             
165 - 179 net engine hp (123 - 133 kW) 16,338.00      13,070.50      4,473.50        3,578.75        97.25             
180 - 199 net engine hp (134 - 148 kW) 17,640.00      14,112.00      4,830.00        3,864.00        105.00           
200 - 239 net engine hp (149 - 178 kW) 18,942.00      15,153.50      5,186.50        4,149.25        112.75           
240 net engine hp and up (179 kW and up) 20,244.00      16,195.25      5,543.00        4,434.50        120.50           

Up to 20 bhp (15 kW) 924.00$         739.25$         253.00$         202.50$         5.50$             
21 - 30 bhp (16 - 22 kW) 1,260.00        1,008.00        345.00           276.00           7.50               
31 - 50 bhp (23 - 37 kW) 1,806.00        1,444.75        494.50           395.50           10.75             
51 - 100 bhp (38 - 75 kW) 2,730.00        2,184.00        747.50           598.00           16.25             
101 - 150 bhp (76 - 112 kW) 4,158.00        3,326.50        1,138.50        910.75           24.75             

Vibratory Rollers:
Towed - sheepfoot, grid or pad:
54″ - 65″; 5,000 - 10,600 lbs (1.37 - 1.66 m; 2,270 - 4,800 kg) 2,814.00$      2,251.25$      770.50$         616.50$         16.25$           
66″ - 75″; 9,500 - 15,000 lbs (1.67 - 1.92 m; 4,300 - 6,800 kg) 4,494.00        3,595.25        1,230.50        984.50           26.75             
76″ - 90″; 15,000 - 26,000 lbs (1.93 - 2.30 m; 6,801 - 11,800 kg) 6,762.00        5,409.50        1,851.50        1,481.25        40.25             
 
Towed - smooth drum:
54″ - 65″; 5,000 - 9,500 lbs (1.37 - 1.66 m; 2,270 - 4,309 kg) 2,520.00$      2,016.00$      690.00$         552.00$         15.00$           
66″ - 75″; 9,501 - 13,500 lbs (1.67 - 1.92 m; 4,310 - 6,124 kg) 3,738.00        2,990.50        1,023.50        818.75           22.25             
76″ - 80″; 13,501 - 28,000 lbs (1.93 - 2.05 m; 6,125 - 12,700 kg) 5,670.00        4,536.00        1,552.50        1,242.00        33.75             
81″ - 90″; over 28,000 lbs (2.06 - 2.30 m; 12,701 kg & up) 6,720.00        5,376.00        1,840.00        1,472.00        40.00             
 

Static Rollers
Towed - sheepfoot, double drum:
40″ wide × 48″ dia. (1.02 m × 1.22 m) 966.00$         772.75$         264.50$         211.50$         5.75$             
60″ wide × 60″ dia. (1.52 m × 1.52 m) 1,890.00        1,512.00        517.50           414.00           11.25             
 
Towed - grid, double drum:
60″ wide × 70″ dia. (1.52 m × 1.78 m) 1,932.00$      1,545.50$      529.00$         423.25$         11.50$           
 
Towed - pneumatic tired:
13 - 15 t; 13 wheels 966.00$         772.75$         264.50$         211.50$         5.75$             
50 t; 3 or 4 wheels 3,864.00        3,091.25        1,058.00        846.50           23.00             

Self propelled - three axle, smooth drum:
10 - 12 t 4,242.00$      3,393.50$      1,161.50$      929.25$         25.25$           
13 - 14 t 4,410.00        3,528.00        1,207.50        966.00           26.25             
15 - 16 t 4,494.00        3,595.25        1,230.50        984.50           26.75             

Two wheel scraper (Net engine HP - SAE struck capacity)
  6 -   9 cy;  120 - 175 hp (4.6 - 6.9 m³ ; 89 - 130 kW) 11,130.00$    8,904.00$      3,047.50$      2,438.00$      66.25$           

Scraper - single engine, two or four wheel tractor

Boiler: tank car heaters - not including fuel
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10 - 13 cy; 140 - 230 hp (7.6 - 9.9 m³ ; 104 - 172 kW) 19,236.00      15,388.75      5,267.00        4,213.50        114.50           
14 - 20 cy;  275 - 335 hp (10.7 - 15.3 m³ ; 205 - 250 kW 27,342.00      21,873.50      7,486.50        5,989.25        162.75           
21 - 24 cy; 340 - 425 hp (16.1 - 18.3 m³ ; 254 - 317 kW) 35,406.00      28,324.75      9,694.50        7,755.50        210.75           
25 - 30 cy; 430 - 500 hp (19.1 - 22.9 m³ ; 321 - 373 kW) 43,512.00      34,809.50      11,914.00      9,531.25        259.00           
31 - 35 cy; 495 - 600 hp (23.7 - 26.8 m³ ; 369 - 447 kW) 51,618.00      41,294.50      14,133.50      11,306.75      307.25           

Two or four wheel tractor (Net engine HP - SAE struck capacity)
14 - 19 cy; 240 - 450 hp (10.7 - 14.5 m³ ; 179 - 336 kW) 36,582.00$    29,265.50$    10,016.50$    8,013.25$      217.75$         
20 - 24 cy; 620 - 720 hp (15.3 - 18.3 m³ ; 462 - 537 kW) 56,280.00      45,024.00      15,410.00      12,328.00      335.00           
28 - 34 cy; 680 - 860 hp (21.4 - 26 m³ ; 507 - 641 kW) 75,936.00      60,748.75      20,792.00      16,633.50      452.00           

  8 - 11 cy heaped; 100 - 150 hp (6.1 - 8.4 m³ ; 75 - 112 kW) 14,784.00$    11,827.25$    4,048.00$      3,238.50$      88.00$           
12 - 15 cy heaped; 150 - 175 hp (9.2 - 11.5 m³ ; 112 - 130 kW) 20,496.00      16,396.75      5,612.00        4,489.50        122.00           
21 - 25 cy heaped; 250 - 350 hp (16.1 - 19.1 m³ ; 186 - 261 kW) 26,208.00      20,966.50      7,176.00        5,740.75        156.00           
31 - 35 cy heaped; 400 - 500 hp (23.7 - 26.8 m³ ; 298 - 373 kW) 31,878.00      25,502.50      8,728.50        6,982.75        189.75           

  7 -   8 cy (5.4 - 6.1 m³) 2,898.00$      2,318.50$      793.50$         634.75$         17.25$           
12 - 14 cy (9.2 - 10.7 m³) 5,292.00        4,233.50        1,449.00        1,159.25        31.50             
18 - 21 cy (13.8 - 16.1 m³) 7,686.00        6,148.75        2,104.50        1,683.50        45.75             
25 - 27 cy (19.1 - 20.6 m³) 10,080.00      8,064.00        2,760.00        2,208.00        60.00             

Gas driven 1,176.00$      940.75$         322.00$         257.50$         7.00$             

Rigid Frame
40 - 59 net engine hp (30 - 44 kW) 5,922.00$      4,737.50$      1,621.50$      1,297.25$      35.25$           
60 - 79 net engine hp (45 - 59 kW) 6,888.00        5,510.50        1,886.00        1,508.75        41.00             
80 - 99 net engine hp (60 - 74 kW) 9,576.00        7,660.75        2,622.00        2,097.50        57.00             
100 - 125 net engine hp (75 - 93 kW) 12,096.00      9,676.75        3,312.00        2,649.50        72.00             
126 - 150 net engine hp (94 - 112 kW) 13,272.00      10,617.50      3,634.00        2,907.25        79.00             
151 - 180 net engine hp (113 - 134 kW) 14,952.00      11,961.50      4,094.00        3,275.25        89.00             
181 - 210 net engine hp (135 - 157 kW) 16,842.00      13,473.50      4,611.50        3,689.25        100.25           
211 - 245 net engine hp (158 - 183 kW) 18,312.00      14,649.50      5,014.00        4,011.25        109.00           
246 - 269 net engine hp (184 - 201 kW) 19,992.00      15,993.50      5,474.00        4,379.25        119.00           
270 net engine hp and up (202 kW et plus) 21,840.00      17,472.00      5,980.00        4,784.00        130.00           

Snowmobiles - Includes trailer
150 - 250 c³ 1,092.00$      873.50$         299.00$         239.25$         6.50$             
251 - 350 c³ 1,344.00        1,075.25        368.00           294.50           8.00               
351 - 450 c³ 1,764.00        1,411.25        483.00           386.50           10.50             
451 - 550 c³ 1,974.00        1,579.25        540.50           432.50           11.75             
551 - 650 c³ 2,016.00        1,612.75        552.00           441.50           12.00             
651 - 750 c³ 2,352.00        1,881.50        644.00           515.25           14.00             

A.T.V.’s - 3 and 4 wheelers
0 - 249 c³ 1,092.00$      873.50$         299.00$         239.25$         6.50$             
250 - 349 c³ 1,260.00        1,008.00        345.00           276.00           7.50               
350 - 449 c³ 1,386.00        1,108.75        379.50           303.50           8.25               
450 - 549 c³ 1,470.00        1,176.00        402.50           322.00           8.75               
550 - 649 c³ 1,554.00        1,243.25        425.50           340.50           9.25               
650 - 749 c³ 1,596.00        1,276.75        437.00           349.50           9.50               
750 - 849 c³ 1,764.00        1,411.25        483.00           386.50           10.50             
Floats - See Truck section under tag along trailers.

12′ - 15′ (3.66 - 4.57 m) 588.00$         470.50$         161.00$         128.75$         3.50$             
16′ - 18′ (4.58 - 5.49 m) 714.00           571.25           195.50           156.50           4.25               
19′ - 21′ (5.50 - 6.40 m) 840.00           672.00           230.00           184.00           5.00               
22′ - 24′ (6.41 - 7.32 m) 1,008.00        806.50           276.00           220.75           6.00               
25′ - 27′ (7.33 - 8.23 m) 1,134.00        907.25           310.50           248.50           6.75               

Up to 10 hp (7 kW) 714.00$         571.25$         195.50$         156.50$         4.25$             

Elevating scraper - self loading (Net engine HP - SAE struck capacity)

Pull scrapers - without tractor (Net engine HP - SAE struck capacity)

Scraper - twin engine, all wheel drive

Outboard motors

Boat only

Curb machine
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11 - 15 hp (8 - 11 kW) 798.00           638.50           218.50           174.75           4.75               
16 - 25 hp (12 - 19 kW) 924.00           739.25           253.00           202.50           5.50               
26 - 40 hp (20 - 30 kW) 1,134.00        907.25           310.50           248.50           6.75               
41 - 50 hp (31 - 37 kW) 1,974.00        1,579.25        540.50           432.50           11.75             
51 - 70 hp (38 - 52 kW) 2,226.00        1,780.75        609.50           487.50           13.25             
71 - 100 hp (53 - 75 kW) 2,436.00        1,948.75        667.00           533.50           14.50             
101 - 130 hp (76 - 97 kW) 2,688.00        2,150.50        736.00           588.75           16.00             

Dragline and clamshells
Crawler mounted - with bucket     
12 - 15 t; 1/2 - 5/8 cy (0.38 - 0.47 m³) 10,038.00$    8,030.50$      2,748.50$      2,198.75$      59.75$           
16 - 25 t; 3/4 - 1 cy (0.57 - 0.76 m³) 15,960.00      12,768.00      4,370.00        3,496.00        95.00             
26 - 30 t; 1 - 1 1⁄4 cy (0.76 - 0.99 m³) 19,110.00      15,288.00      5,232.50        4,186.00        113.75           
31 - 40 t; 1 1/2 - 1 3/4 cy (1.14 - 1.33 m³) 20,286.00      16,228.75      5,554.50        4,443.50        120.75           
41 - 50 t; 2 - 2 1/2 cy (1.52 - 1.91 m³) 25,116.00      20,092.75      6,877.00        5,501.50        149.50           
51 - 55 t; 2 - 2 1/2 cy (1.52 - 1.91 m³) 29,106.00      23,284.75      7,969.50        6,375.50        173.25           
56 - 60 t; 2 - 2 1/2 cy (1.52 - 1.91 m³) 33,096.00      26,476.75      9,062.00        7,249.50        197.00           
61 - 70 t; 3 - 3 1/2 cy (2.29 - 2.67 m³) 37,590.00      30,072.00      10,292.50      8,234.00        223.75           

40 hp with 100 KW generator (30 kW) 14,784.00$    11,827.25$    4,048.00$      3,238.50$      88.00$           
80 hp with 150 KW generator (60 kW) 20,412.00      16,329.50      5,589.00        4,471.25        121.50           
120 hp with 200 KW generator (89 kW) 27,090.00      21,672.00      7,417.50        5,934.00        161.25           

Electric vibratory driver - extractor
Complete with generator
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Poste de travail Poste de travail Poste de travail Poste de travail 
de 10 heures de 8 heures de 10 heures de 8 heures

1) MATÉRIEL À AIR COMPRIMÉ ET OUTILS PNEUMATIQUES

Compresseurs portatifs ou automoteurs
Essence ou diesel - 50' (15,25 m) de tuyaux et couplages incluses
    60 -       85 pcm (0,02 - 0,04 m³/s) 1 638,00 $ 1 310,50 $ 448,50 $ 358,75 $ 9,75 $
    86 -     150 pcm (0,04 - 0,07 m³/s) 2 016,00 1 612,75 552,00 441,50 12,00
   151 -    215 pcm (0,07  - 0,10 m³/s) 3 234,00 2 587,25 885,50 708,50 19,25
   216 -    325 pcm (0,10 - 0,15 m³/s) 4 494,00 3 595,25 1 230,50 984,50 26,75
   326 -    450 pcm (0,15 - 0,21 m³/s) 5 964,00 4 771,25 1 633,00 1 306,50 35,50
   451 -    600 pcm (0,21 - 0,28 m³/s) 9 240,00 7 392,00 2 530,00 2 024,00 55,00
   601 -    750 pcm (0,28 - 0,35 m³/s) 10 416,00 8 332,75 2 852,00 2 281,50 62,00
   751 -    900 pcm (0,35 - 0,42 m³/s) 11 928,00 9 542,50 3 266,00 2 612,75 71,00
   901 - 1 200 pcm (0,42 - 0,56 m³/s) 13 566,00 10 852,75 3 714,50 2 971,50 80,75
1 201 - 1 400 pcm (0,56 - 0,66 m³/s) 15 078,00 12 062,50 4 128,50 3 302,75 89,75
1 401 - 1 600 pcm (0,66 - 0,75 m³/s) 16 590,00 13 272,00 4 542,50 3 634,00 98,75
1 601 - 1 800 pcm (0,75 - 0,84 m³/s) 18 186,00 14 548,75 4 979,50 3 983,50 108,25

Marteaux pneumatiques
Jusqu'à 60 lb (0 - 27,2 kg) 546,00 $ 436,75 $ 149,50 $ 119,50 $ 3,25 $
   61 -   80 lb (27,3 - 36,3 kg) 588,00 470,50 161,00 128,75 3,50
   81 - 100 lb (36,4 - 45,4 kg) 630,00 504,00 172,50 138,00 3,75
 101 - 110 lb (45,5 - 49,9 kg) 672,00 537,50 184,00 147,25 4,00

Brise-béton
30 - 40 lb (13,6 - 18,1 kg) 504,00 $ 403,25 $ 138,00 $ 110,50 $ 3,00 $
41 - 60 lb (18,2 - 27,2 kg) 546,00 436,75 149,50 119,50 3,25
61 - 80 lb (27,3 - 36,3 kg) 588,00 470,50 161,00 128,75 3,50
À essence 1 218,00 974,50 333,50 266,75 7,25

Perforeuse avec marteau - montée sur chenille
Commande à air:
Jusqu'à calibre de 3'' (0,07 m) 6 426,00 $ 5 140,75 $ 1 759,50 $ 1 407,50 $ 38,25 $
Calibre de 3 1 / 4'' - 4'' (0,08 - 0,10 m) 7 392,00 5 913,50 2 024,00 1 619,25 44,00
Calibre de 4 1 / 4'' - 5'' (0,11 - 0,12 m) 8 904,00 7 123,25 2 438,00 1 950,50 53,00
Calibre de 5 1 / 4'' - 6'' (0,13 - 0,15 m) 10 626,00 8 500,75 2 909,50 2 327,50 63,25

Commande hydraulique:
Calibre de  2'' - 4'' (0,05 - 0,10 m) 19 026,00 $ 15 220,75 $ 5 209,50 $ 4 167,50 $ 113,25 $
Calibre de 4 1 / 4'' - 6'' (0,11 - 0,15 m) 25 746,00 20 596,75 7 049,50 5 639,50 153,25

2) ÉQUIPEMENT DE REVÊTEMENTS ASPHALTIQUES ET BITUMINEUX

Goudronneuse
Jusqu'à 1 000 gal. É.U. (3 785 L) 11 592,00 $ 9 273,50 $ 3 174,00 $ 2 539,25 $ 69,00 $
1 001 - 1 500 gal. É.U. (3 786 - 5 680 L) 13 062,00 10 449,50 3 576,50 2 861,25 77,75
1 501 - 2 000 gal. É.U. (5 681 - 7 574 L) 14 448,00 11 558,50 3 956,00 3 164,75 86,00
2 001 - 2 500 gal. É.U. (7 575 - 9 465 L) 15 834,00 12 667,25 4 335,50 3 468,50 94,25
2 501 - 6 000 gal. É.U. (9 466 - 22 712 L) 17 262,00 13 809,50 4 726,50 3 781,25 102,75

Véhicle de transfer d'asphalte
Véh. de trans. d'asphalte  4 000 gal. É.U. et plus (15 142 L) 9 450,00 $ 7 560,00 $ 2 587,50 $ 2 070,00 $ 56,25 $
Véh. de trans. d'asphalte à essieu triple 7 500 gal.                                            14 364,00 11 491,25 3 933,00 3 146,50 85,50

Épandeuses et finisseuses (finisseurs asphalte)
Montées sur chenilles ou pneus avec électroréglage

Petites - jusqu' a 10' (3,05 m) 13 860,00 $ 11 088,00 $ 3 795,00 $ 3 036,00 $ 82,50 $
Moyennes - 10' - 14' (3,06 - 4,27 m) 20 454,00 16 363,25 5 600,50 4 480,50 121,75
Grandes - 14' - 20' (4,28 - 6,10 m) 30 534,00 24 427,25 8 360,50 6 688,50 181,75

Machine de crénelage automotrice
Montée sur chenilles ou pneus avec réglage automatique et contrôle de pente
Dents non comprises

Jusqu'à 14'' de largeur (0,36 m) 23 184,00 $ 18 547,25 $ 6 348,00 $ 5 078,50 $ 138,00 $
36 414,00 29 131,25 9 970,50 7 976,50 216,75

TARIF MENSUEL TARIF HEBDOMADAIRE TARIF HORAIRE
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Poste de travail Poste de travail Poste de travail Poste de travail 
de 10 heures de 8 heures de 10 heures de 8 heures

TARIF MENSUEL TARIF HEBDOMADAIRE TARIF HORAIRE

37" - 55" (0,94 - 1,40 m) 54 054,00 43 243,25 14 800,50 11 840,50 321,75
70 098,00 56 078,50 19 193,50 15 354,75 417,25

81'' - 99'' (2,05 - 2,51 m) 88 200,00 70 560,00 24 150,00 19 320,00 525,00
108 990,00 87 192,00 29 842,50 23 874,00 648,75

Véhicule de transfert des matériaux
Équipement automoteur, d’une capacité minimale de stockage de 20 tonnes, 38 094,00 $ 30 475,25 $ 10 430,50 $ 8 344,50 $ 226,75 $

3) BALAIS

Entraînement par friction 1 260,00 $ 1 008,00 $ 345,00 $ 276,00 $ 7,50 $

Entraînement par moteur
5 pi 1 008,00 $ 806,50 $ 276,00 $ 220,75 $ 6,00 $
6 pi 1 428,00 1 142,50 391,00 312,75 8,50
7 pi 1 848,00 1 478,50 506,00 404,75 11,00
8 pi 2 268,00 1 814,50 621,00 496,75 13,50
9 pi 2 520,00 2 016,00 690,00 552,00 15,00

Eau pour le dépoussiérage $ 5,00 $

Automoteurs
Voir «Tracteurs agricoles ou de manutention»

4) ENGINS DE COMPACTAGE

Compacteurs - direction manuelle
Dames à pieds de mouton:
Jusqu'à 165 lb (75 kg) 1 344,00 $ 1 075,25 $ 368,00 $ 294,50 $ 8,00 $

À plaque vibrante:
Jusqu'à 325 lb (147 kg) 1 722,00 $ 1 377,50 $ 471,50 $ 377,25 $ 10,25 $
326 -    450 lb (148 - 204 kg) 2 100,00 1 680,00 575,00 460,00 12,50
451 -    600 lb (205 - 272 kg) 2 562,00 2 049,50 701,50 561,25 15,25
601 - 1 000 lb (273 - 454 kg) 3 024,00 2 419,25 828,00 662,50 18,00
1 001 - 1 250 lbs (455 - 567kg) 3 822,00 3 057,50 1 046,50 837,25 22,75
1 251-1 500 lbs (568 - 680kg) 4 200,00 3 360,00 1 150,00 920,00 25,00

Rouleaux vibrants

Direction manuelle:
24'' - 30'' à tambour simple (0,61 - 0,76 m) 1 428,00 $ 1 142,50 $ 391,00 $ 312,75 $ 8,50 $
15'' - 22'' à deux tambours (0,38 - 0,56 m) 2 016,00 1 612,75 552,00 441,50 12,00
24'' - 26'' à deux tambours (0,61 - 0,66 m) 2 478,00 1 982,50 678,50 542,75 14,75
28'' - 30'' à deux tambours (0,71 - 0,76 m) 2 898,00 2 318,50 793,50 634,75 17,25
32'' - 36'' à deux tambours (0,81 - 0,91 m) 4 158,00 3 326,50 1 138,50 910,75 24,75

Automoteurs - à tambour simple lisse:
40" - 60"; 6 000 - 16 000 lb (1,02 - 1,54 m; 2 720 - 7 257 kg) 9 912,00 $ 7 929,50 $ 2 714,00 $ 2 171,25 $ 59,00 $
60" - 82"; 16 001 - 21 000 lb (1,54 - 2,08 m; 7 258 - 9 525 kg) 12 222,00 9 777,50 3 346,50 2 677,25 72,75
82" - 90"; 21 001 - 26 000 lb (2,08 - 2,28 m; 9 526 - 11 790 kg) 14 910,00 11 928,00 4 082,50 3 266,00 88,75
82" - 90"; 26 001 - 37 000 lb (2,08 - 2,28 m; 11 791 - 16 780 kg) 16 632,00 13 305,50 4 554,00 3 643,25 99,00
82" - 90"; 37 001 - 50 000 lb (2,08 - 2,28 m; 16 781 - 22 680 kg) 19 992,00 15 993,50 5 474,00 4 379,25 119,00

Avec pied ou grille, ajoutez: 3,25 $

Automoteurs - tambours multiples lisses:
30" - 41"; 3 000 - 4 000 lb (0,76 - 1,09 m; 1 361 - 1 814 kg) 5 838,00 $ 4 670,50 $ 1 598,50 $ 1 278,75 $ 34,75 $
42" - 55"; 4 001 - 12 000 lb (1,10 - 1,40 m ; 1 815 - 5 443 kg) 10 500,00 8 400,00 2 875,00 2 300,00 62,50
56" - 72"; 12 001 - 25 000 lb (1,41 - 1,84 m; 5 444 - 11 340 kg) 13 860,00 11 088,00 3 795,00 3 036,00 82,50
73" - 85"; 25 001 - 28 000 lb (1,85 - 2,36 m; 11 341 - 12 700 kg) 17 472,00 13 977,50 4 784,00 3 827,25 104,00
73" - 85"; 28 001 - 32 000 lb (1,85 - 2,36 m; 12 701 - 14 510 kg) 19 152,00 15 321,50 5 244,00 4 195,25 114,00

Tirés - ajoutez au véhicule de transport



The Royal Gazette — May 3, 2017 566 Gazette royale — 3 mai 2017

Poste de travail Poste de travail Poste de travail Poste de travail 
de 10 heures de 8 heures de 10 heures de 8 heures

TARIF MENSUEL TARIF HEBDOMADAIRE TARIF HORAIRE

73" - 85"; 32 001 - 50 000 lb (1,85 - 2,36 m; 14 511 - 22 680 kg) 20 832,00 16 665,50 5 704,00 4 563,25 124,00

Rouleaux statiques

Automoteurs - à pieds de mouton, deux tambours:
60'' de largeur x 60'' de dia. (1,52 m × 1,52 m) 14 406,00 $ 11 524,75 $ 3 944,50 $ 3 155,50 $ 85,75 $

Automoteurs - tandem, tambours lisses:
   1 - 2 t 3 570,00 $ 2 856,00 $ 977,50 $ 782,00 $ 21,25 $
   3 - 4 t 4 872,00 3 897,50 1 334,00 1 067,25 29,00
   5 - 6 t 5 712,00 4 569,50 1 564,00 1 251,25 34,00
   7 - 8 t 6 636,00 5 308,75 1 817,00 1 453,50 39,50
  9 - 10 t 7 476,00 5 980,75 2 047,00 1 637,50 44,50
11 - 12 t 8 232,00 6 585,50 2 254,00 1 803,25 49,00
13 - 14 t 8 694,00 6 955,25 2 380,50 1 904,50 51,75
15 - 20 t 9 324,00 7 459,25 2 553,00 2 042,50 55,50

Automoteurs - par pneus sous charge:
10 - 12 t 6 468,00 $ 5 174,50 $ 1 771,00 $ 1 416,75 $ 38,50 $
13 - 19 t 7 644,00 6 115,25 2 093,00 1 674,50 45,50
20 - 25 t 10 668,00 8 534,50 2 921,00 2 336,75 63,50
26 - 35 t 11 844,00 9 475,25 3 243,00 2 594,50 70,50

5) MATÉRIEL À BÉTON

Bétonnières mobiles
3 1/2 pc sans benne chargeuse (0,09 m³) 1 134,00 $ 907,25 $ 310,50 $ 248,50 $ 6,75 $
6 pc avec benne chargeuse (0,16 m³) 2 016,00 1 612,75 552,00 441,50 12,00
11 pc avec benne chargeuse (0,31 m³) 3 024,00 2 419,25 828,00 662,50 18,00
16 pc avec benne chargeuse (0,45 m³) 3 528,00 2 822,50 966,00 772,75 21,00

Vibrateurs à air comprimé, électriques ou à essence
Tête jusqu'à 1 3/4'' (0,04 m) 4,00 $
Tête de 2'' - 2 1/2'' (0,05 - 0,07 m) 4,50 $
Tête de 3'' et plus (0,08 m) 4,75 $

Malaxeurs à mortier, toutes les dimensions 588,00 $ 470,50 $ 161,00 $ 128,75 $ 3,50 $

Épandeuses finisseuses           71,00 $

Scies à béton
Automotrices - sans lames:
  9 cv (7 kW) 1 554,00 $ 1 243,25 $ 425,50 $ 340,50 $ 9,25 $
18 cv (13 kW) 2 310,00 1 848,00 632,50 506,00 13,75
35 cv (26 kW) 3 234,00 2 587,25 885,50 708,50 19,25
65 cv (48 kW) 4 242,00 3 393,50 1 161,50 929,25 25,25

Manuelle - sans lames:
12'' dia. (0,30 m), 4 cv (3 kW) 3,75 $
14'' dia.  (0,36 m), 6 cv (4 kW) 4,75 $
18'' dia.  (0,46 m), 13 cv (10 kW) 7,00 $

6) GRUES ET GRUES À BENNE TRAÎNANTE

Montées sur chenilles - commande à câble
12 -   15 t 12 558,00 $ 10 046,50 $ 3 438,50 $ 2 750,75 $ 74,75 $
16 -   25 t 16 590,00 13 272,00 4 542,50 3 634,00 98,75
26 -   30 t 19 992,00 15 993,50 5 474,00 4 379,25 119,00
31 -   40 t 24 780,00 19 824,00 6 785,00 5 428,00 147,50
41 -   50 t 28 770,00 23 016,00 7 877,50 6 302,00 171,25
51 -   60 t 33 348,00 26 678,50 9 131,00 7 304,75 198,50
61 -   70 t 37 884,00 30 307,25 10 373,00 8 298,50 225,50
71 -   80 t 42 798,00 34 238,50 11 718,50 9 374,75 254,75
81 -   90 t 47 628,00 38 102,50 13 041,00 10 432,75 283,50
91 - 100 t 50 400,00 40 320,00 13 800,00 11 040,00 300,00
101 - 130 t 58 800,00 47 040,00 16 100,00 12 880,00 350,00
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131 - 160 t 72 534,00 58 027,25 19 860,50 15 888,50 431,75
161 - 200 t 84 420,00 67 536,00 23 115,00 18 492,00 502,50

Automotrices - commande à câble
10 -   14 t 14 658,00 $ 11 726,50 $ 4 013,50 $ 3 210,75 $ 87,25 $
15 -   20 t 18 690,00 14 952,00 5 117,50 4 094,00 111,25
21 -   30 t 22 722,00 18 177,50 6 221,50 4 977,25 135,25
31 -   40 t 26 166,00 20 932,75 7 164,50 5 731,50 155,75
41 -   50 t 32 802,00 26 241,50 8 981,50 7 185,25 195,25
51 -   65 t 35 616,00 28 492,75 9 752,00 7 801,50 212,00
66 -   80 t 41 664,00 33 331,25 11 408,00 9 126,50 248,00
81 -   90 t 49 392,00 39 513,50 13 524,00 10 819,25 294,00
91 - 100 t 54 894,00 43 915,25 15 030,50 12 024,50 326,75
101 - 130 t 61 110,00 48 888,00 16 732,50 13 386,00 363,75
131 - 160 t 77 406,00 61 924,75 21 194,50 16 955,50 460,75
161 - 200 t 90 006,00 72 004,75 24 644,50 19 715,50 535,75

Automotrices - commande hydraulique
    5 -   10 t 11 424,00 $ 9 139,25 $ 3 128,00 $ 2 502,50 $ 68,00 $
  11 -   15 t 16 170,00 12 936,00 4 427,50 3 542,00 96,25
  16 -   20 t 17 430,00 13 944,00 4 772,50 3 818,00 103,75
  21 -   25 t 20 958,00 16 766,50 5 738,50 4 590,75 124,75
  26 -   35 t 23 562,00 18 849,50 6 451,50 5 161,25 140,25
  36 -   40 t 25 998,00 20 798,50 7 118,50 5 694,75 154,75
  41 -   45 t 28 392,00 22 713,50 7 774,00 6 219,25 169,00
  46 -   50 t 34 230,00 27 384,00 9 372,50 7 498,00 203,75
  51 -   60 t 36 918,00 29 534,50 10 108,50 8 086,75 219,75
  61 -   65 t 39 606,00 31 684,75 10 844,50 8 675,50 235,75
  66 -   75 t 43 596,00 34 876,75 11 937,00 9 549,50 259,50
  76 -   85 t 44 982,00 35 985,50 12 316,50 9 853,25 267,75
  86 -   95 t 46 158,00 36 926,50 12 638,50 10 110,75 274,75
  96 - 105 t 47 418,00 37 934,50 12 983,50 10 386,75 282,25
106 - 115 t 48 636,00 38 908,75 13 317,00 10 653,50 289,50
116 - 125 t 49 812,00 39 849,50 13 639,00 10 911,25 296,50
126 - 150 t 58 800,00 47 040,00 16 100,00 12 880,00 350,00
151 - 200 t 63 084,00 50 467,25 17 273,00 13 818,50 375,50

Avec nacelle, ajoutez 210,00 $ 168,00 $ 57,50 $ 46,00 $ 1,25 $

7) CHARGEURS

Jusqu'à   320 kg 3 780,00 $ 3 024,00 $ 1 035,00 $ 828,00 $ 22,50 $
   321 -    650 kg 4 410,00 3 528,00 1 207,50 966,00 26,25
   651 -    850 kg 4 830,00 3 864,00 1 322,50 1 058,00 28,75
   851 - 1 100 kg 5 628,00 4 502,50 1 541,00 1 232,75 33,50
1 101 - 1 400 kg 6 342,00 5 073,50 1 736,50 1 389,25 37,75
1 401 kg et plus 7 308,00 5 846,50 2 001,00 1 600,75 43,50

Jusqu'à   320 kg 4 452,00 $ 3 561,50 $ 1 219,00 $ 975,25 $ 26,50 $
   321 -    650 kg 5 082,00 4 065,50 1 391,50 1 113,25 30,25
   651 -    850 kg 5 502,00 4 401,50 1 506,50 1 205,25 32,75
   851 - 1 100 kg 6 300,00 5 040,00 1 725,00 1 380,00 37,50
1 101 - 1 400 kg 7 014,00 5 611,25 1 920,50 1 536,50 41,75
1 401 kg et plus 7 980,00 6 384,00 2 185,00 1 748,00 47,50

Chargeurs à direction - équipements
Tarière de 300 mm 462,00 $ 369,50 $ 126,50 $ 101,25 $ 2,75 $
Pelles rétrocaveuses 714,00 571,25 195,50 156,50 4,25
Concasseur 1 638,00 1 310,50 448,50 358,75 9,75
Aplanisseuse à froid 2 520,00 2 016,00 690,00 552,00 15,00
Godets multiples 630,00 504,00 172,50 138,00 3,75
Balai ramasseur 924,00 739,25 253,00 202,50 5,50
Râteau mécanique 1 134,00 907,25 310,50 248,50 6,75
Scarificateur 1 344,00 1 075,25 368,00 294,50 8,00
Chenilles en acier 336,00 268,75 92,00 73,50 2,00

Chargeurs à direction sur chenilles - capacité de levage

Chargeurs à direction sur pneus en caoutchouc - capacité de levage
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Balayeuse 1 848,00 1 478,50 506,00 404,75 11,00
Excavatrice de tranchées 504,00 403,25 138,00 110,50 3,00

Sur pneus - quatre roues motrices
Puissance utile   10 -   24 ch (7 - 18 kW) 5 880,00 $ 4 704,00 $ 1 610,00 $ 1 288,00 $ 35,00 $
Puissance utile   25 -   39 ch (19 - 29 kW) 6 930,00 5 544,00 1 897,50 1 518,00 41,25
Puissance utile   40 -   54 ch (30 - 40 kW) 8 022,00 6 417,50 2 196,50 1 757,25 47,75
Puissance utile   55 -   69 ch (41 - 51 kW) 8 400,00 6 720,00 2 300,00 1 840,00 50,00
Puissance utile   70 -   84 ch (52 - 63 kW) 9 072,00 7 257,50 2 484,00 1 987,25 54,00
Puissance utile   85 -   99 ch (63 - 74 kW) 9 744,00 7 795,25 2 668,00 2 134,50 58,00
Puissance utile 100 - 129 ch (75 - 96 kW) 10 752,00 8 601,50 2 944,00 2 355,25 64,00
Puissance utile 130 - 159 ch (97 - 119 kW) 12 894,00 10 315,25 3 530,50 2 824,50 76,75
Puissance utile 160 - 179 ch (119 - 133 kW) 15 036,00 12 028,75 4 117,00 3 293,50 89,50
Puissance utile 180 - 199 ch (134 - 148 kW) 16 716,00 13 372,75 4 577,00 3 661,50 99,50
Puissance utile 200 - 239 ch (149 - 178 kW) 18 480,00 14 784,00 5 060,00 4 048,00 110,00
Puissance utile 240 - 299 ch (179 - 223 kW) 21 588,00 17 270,50 5 911,00 4 728,75 128,50
Puissance utile 300 - 389 ch (224 - 290 kW) 27 636,00 22 108,75 7 567,00 6 053,50 164,50
Puissance utile 390 - 499 ch (291 - 372 kW) 33 306,00 26 644,75 9 119,50 7 295,50 198,25
Puissance utile 500 - 600 ch (373 - 447 kW) 57 162,00 45 729,50 15 651,50 12 521,25 340,25
Puissance utile 601 ch et plus (448  kW et plus) 62 958,00 50 366,50 17 238,50 13 790,75 374,75

8) GÉNÉRATRICES

Essence ou diesel - refroidies par air ou par eau
Jusqu'à  2 kW 630,00 $ 504,00 $ 172,50 $ 138,00 $ 3,75 $
    2 -     3 kW 714,00 571,25 195,50 156,50 4,25
    4 -     5 kW 1 092,00 873,50 299,00 239,25 6,50
    6 -     7 kW 1 596,00 1 276,75 437,00 349,50 9,50
    8 -   10 kW 2 100,00 1 680,00 575,00 460,00 12,50
  11 -   15 kW 2 310,00 1 848,00 632,50 506,00 13,75
  16 -   20 kW 2 604,00 2 083,25 713,00 570,50 15,50
  21 -   25 kW 2 940,00 2 352,00 805,00 644,00 17,50
  26 -   40 kW 3 654,00 2 923,25 1 000,50 800,50 21,75
  41 -   60 kW 4 368,00 3 494,50 1 196,00 956,75 26,00
  61 - 100 kW 7 560,00 6 048,00 2 070,00 1 656,00 45,00
101 - 150 kW 13 482,00 10 785,50 3 691,50 2 953,25 80,25
151 - 200 kW 14 616,00 11 692,75 4 002,00 3 201,50 87,00
201 - 300 kW 15 624,00 12 499,25 4 278,00 3 422,50 93,00
301 - 400 kW 27 552,00 22 041,50 7 544,00 6 035,25 164,00

9) NIVELEUSES

À châssis articulé ou à châssis rigide
Puissance utile   60 -   79 ch (45 - 59 kW) 8 442,00 $ 6 753,50 $ 2 311,50 $ 1 849,25 $ 50,25 $
Puissance utile   80 -   99 ch (60 - 74 kW) 9 954,00 7 963,25 2 725,50 2 180,50 59,25
Puissance utile 100 - 125 ch (75 - 93 kW) 11 802,00 9 441,50 3 231,50 2 585,25 70,25
Puissance utile 126 - 150 ch (94 - 112 kW) 13 314,00 10 651,25 3 645,50 2 916,50 79,25
Puissance utile 151 - 180 ch (113 - 134 kW) 14 742,00 11 793,50 4 036,50 3 229,25 87,75
Puissance utile 181 - 210 ch (135 - 157 kW) 15 834,00 12 667,25 4 335,50 3 468,50 94,25
Puissance utile 211 - 245 ch (158 - 183 kW) 17 640,00 14 112,00 4 830,00 3 864,00 105,00
Puissance utile 246 - 269 ch (184 - 201 kW) 20 580,00 16 464,00 5 635,00 4 508,00 122,50
Puissance utile 270 ch et plus (202 kW et plus) 29 778,00 23 822,50 8 153,50 6 522,75 177,25

Équipements
Lame en V 966,00 $ 772,75 $ 264,50 $ 211,50 $ 5,75 $
Aile 756,00 604,75 207,00 165,50 4,50
Scarificateur avant 924,00 739,25 253,00 202,50 5,50
Scarificateur arrière 1 890,00 1 512,00 517,50 414,00 11,25
Avec 6 roues motrices, ajoutez 8,50

10) TONDEUSES À GAZON MOTORISÉES

Type manuel
15'' - 24'' (0,38 - 0,61 m) 378,00 $ 302,50 $ 103,50 $ 82,75 $ 2,25 $

Type tracteur utilitaire
  8 - 12 ch (6 - 9 kW) 588,00 $ 470,50 $ 161,00 $ 128,75 $ 3,50 $
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13 - 19 ch (10 - 14 kW) 1 134,00 907,25 310,50 248,50 6,75
20 - 25 ch (15 - 19 kW) 1 722,00 1 377,50 471,50 377,25 10,25

11) MATÉRIEL DE BATTAGE

Moutons diesel - poutrelle de roulement non comprise
Tête ouverte
  9 000 -   16 000 pieds-livres (12 202 - 21 693 N·m) 5 586,00 $ 4 468,75 $ 1 529,50 $ 1 223,50 $ 33,25 $
17 000 -   19 000 pieds-livres (23 049 - 25 761 N·m) 6 468,00 5 174,50 1 771,00 1 416,75 38,50
20 000 -   21 000 pieds-livres (27 116 - 28 472 Nm) 6 720,00 5 376,00 1 840,00 1 472,00 40,00
22 000 -   26 000 pieds-livres (29 828 - 35 251 N·m) 7 308,00 5 846,50 2 001,00 1 600,75 43,50
27 000 -   30 000 pieds-livres (36 607 - 40 675 N·m) 7 854,00 6 283,25 2 150,50 1 720,50 46,75
31 000 -   39 000 pieds-livres (42 030 - 52 877 N·m) 9 912,00 7 929,50 2 714,00 2 171,25 59,00
40 000 -   59 000 pieds-livres (54 233 - 79 993 N·m) 12 390,00 9 912,00 3 392,50 2 714,00 73,75
60 000 -   83 000 pieds-livres (81 349 - 112 533 N·m) 15 918,00 12 734,50 4 358,50 3 486,75 94,75
84 000 - 100 000 pieds-livres (113 889 - 135 582 N·m) 22 806,00 18 244,75 6 244,50 4 995,50 135,75

Tête fermée
  8 000 - 10 000 pieds-livres (10 847 - 13 558 N·m) 4 830,00 $ 3 864,00 $ 1 322,50 $ 1 058,00 $ 28,75 $
15 000 - 21 000 pieds-livres (20 337 - 28 472 N·m) 8 190,00 6 552,00 2 242,50 1 794,00 48,75
26 000 - 31 000 pieds-livres (35 251 - 42 030 N·m) 9 954,00 7 963,25 2 725,50 2 180,50 59,25
32 000 - 40 000 pieds-livres (43 386 - 54 233 N·m) 11 424,00 9 139,25 3 128,00 2 502,50 68,00
45 000 - 50 000 pieds-livres (61 012 - 67 791 N·m) 13 818,00 11 054,50 3 783,50 3 026,75 82,25

Moutons à air comprimé ou à vapeur - poutrelle de roulement non comprise
À action simple
15 000 - 17 000 pieds-livres (20 337 - 23 049 N·m) 7 140,00 $ 5 712,00 $ 1 955,00 $ 1 564,00 $ 42,50 $
18 000 - 22 000 pieds-livres (24 405 - 29 828 N·m) 8 106,00 6 484,75 2 219,50 1 775,50 48,25
23 000 - 28 000 pieds-livres (31 184 - 37 963 N·m) 8 946,00 7 156,75 2 449,50 1 959,50 53,25
29 000 - 33 000 pieds-livres (39 319 - 44 742 N·m) 10 374,00 8 299,25 2 840,50 2 272,50 61,75
34 000 - 39 000 pieds-livres (46 098 - 52 877 N·m) 12 684,00 10 147,25 3 473,00 2 778,50 75,50
40 000 - 47 000 pieds-livres (54 233 - 63 723 N·m) 14 784,00 11 827,25 4 048,00 3 238,50 88,00
48 000 - 55 000 pieds-livres (65 079 - 74 570 N·m) 17 094,00 13 675,25 4 680,50 3 744,50 101,75
56 000 - 65 000 pieds-livres (75 926 - 88 128 N·m) 19 110,00 15 288,00 5 232,50 4 186,00 113,75
90 000 - 95 000 pieds-livres (122 024 - 128 803 N·m) 25 410,00 20 328,00 6 957,50 5 566,00 151,25

À action double
  1 000 -   2 400 pieds-livres (1 356 - 3 254 N·m) 2 772,00 $ 2 217,50 $ 759,00 $ 607,25 $ 16,50 $
  2 500 -   3 500 pieds-livres (3 390 - 4 745 N·m) 3 360,00 2 688,00 920,00 736,00 20,00
  3 600 -   4 800 pieds-livres (4 881 - 6 508 N·m) 4 116,00 3 292,75 1 127,00 901,50 24,50
  7 200 - 10 000 pieds-livres (9 762 - 13 558 N·m) 5 334,00 4 267,25 1 460,50 1 168,50 31,75
11 000 - 14 000 pieds-livres (14 914 - 18 981 N·m) 6 468,00 5 174,50 1 771,00 1 416,75 38,50
15 000 - 18 000 pieds-livres (20 337 - 24 405 N·m) 7 392,00 5 913,50 2 024,00 1 619,25 44,00
19 000 - 22 000 pieds-livres (25 761 - 29 828 N·m) 9 240,00 7 392,00 2 530,00 2 024,00 55,00
23 000 - 26 000 pieds-livres (31 184 - 35 251 N·m) 10 374,00 8 299,25 2 840,50 2 272,50 61,75

Moutons à déclic - poutrelle de roulement non comprise
1 000 lb (453 kg) 378,00 $ 302,50 $ 103,50 $ 82,75 $ 2,25 $
1 500 lb (680 kg) 546,00 436,75 149,50 119,50 3,25
2 000 lb (907 kg) 672,00 537,50 184,00 147,25 4,00
2 500 lb (1 134 kg) 924,00 739,25 253,00 202,50 5,50
3 000 lb (1 360 kg) 1 092,00 873,50 299,00 239,25 6,50
4 000 lb (1 814 kg) 1 428,00 1 142,50 391,00 312,75 8,50
5 000 lb (2 268 kg) 1 722,00 1 377,50 471,50 377,25 10,25
6 000 lb (2 721 kg) 1 932,00 1 545,50 529,00 423,25 11,50
7 000 lb (3 175 kg) 2 058,00 1 646,50 563,50 450,75 12,25
8,000 lbs (3,628 kg) 2 310,00 1 848,00 632,50 506,00 13,75
10,000 lbs (4,535 kg) 2 562,00 2 049,50 701,50 561,25 15,25
12,000 lbs (5,443 kg) 3 066,00 2 452,75 839,50 671,50 18,25
14,000lbs (6,350 kg) 3 570,00 2 856,00 977,50 782,00 21,25

Extracteurs - à air comprimé ou à vapeur
   600 -    700 pieds-livres (813 - 949 N·m) 3 192,00 $ 2 553,50 $ 874,00 $ 699,25 $ 19,00 $
1 000 - 2 000 pieds-livres (1 356 - 2 712 N·m) 4 620,00 3 696,00 1 265,00 1 012,00 27,50
4 000 - 6 000 pieds-livres (5 423 - 8 135 N·m) 6 972,00 5 577,50 1 909,00 1 527,25 41,50

Moteur-extracteur vibrant - sur grue. Ajouté au tarif pour grue.
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0 - 500 kN 14 280,00 $ 11 424,00 $ 3 910,00 $ 3 128,00 $ 85,00 $
501 - 750 kN 18 480,00 14 784,00 5 060,00 4 048,00 110,00
751 - 1000 kN 25 200,00 20 160,00 6 900,00 5 520,00 150,00
1001 - 1500 kN 31 080,00 24 864,00 8 510,00 6 808,00 185,00
1501 - 2500 kN 39 480,00 31 584,00 10 810,00 8 648,00 235,00

Poutrelle de roulement
Longueur standard 40' (12,19 m) 924,00 $ 739,25 $ 253,00 $ 202,50 $ 5,50 $

12) POMPES

Pompes Centrifuges 
Avec tuyau d'aspiration de 10' (3m) et tuyau de refoulement de 25' (7,5m)

Essence ou Diesel
2'' (0,05 m) 504,00 $ 403,25 $ 138,00 $ 110,50 $ 3,00 $
3'' (0,08 m) 840,00 672,00 230,00 184,00 5,00
4'' (0,10 m) 1 176,00 940,75 322,00 257,50 7,00
6'' (0,15 m) 2 352,00 1 881,50 644,00 515,25 14,00
8'' (0,20 m) 3 486,00 2 788,75 954,50 763,50 20,75
10'' (0,25 m) 4 200,00 3 360,00 1 150,00 920,00 25,00
12'' (0,30 m) 4 872,00 3 897,50 1 334,00 1 067,25 29,00

Pompes immergées électriques 
Avec câble et tuyau de refoulement de 25' (7,5 m) 

420,00 $ 336,00 $ 115,00 $ 92,00 $ 2,50 $
882,00 705,50 241,50 193,25 5,25

1 218,00 974,50 333,50 266,75 7,25
1 638,00 1 310,50 448,50 358,75 9,75
2 814,00 2 251,25 770,50 616,50 16,75
4 536,00 3 628,75 1 242,00 993,50 27,00

13) SCIES

Scie pour les broussailles 1 008,00 $ 806,50 $ 276,00 $ 220,75 $ 6,00 $
Tronçonneuse 16'' - 32'' (0,41 - 0,81 m) 604,80 484,00 165,60 132,50 3,60

Scie à béton - voir « Matériel à béton »

14) BALANCES

  15 t 1 050,00 $ 840,00 $ 287,50 $ 230,00 $ 6,25 $
  20 t 1 302,00 1 041,50 356,50 285,25 7,75
  25 t 1 974,00 1 579,25 540,50 432,50 11,75
  30 t 2 394,00 1 915,25 655,50 524,50 14,25
  40 t 2 772,00 2 217,50 759,00 607,25 16,50
  50 t 3 192,00 2 553,50 874,00 699,25 19,00
  60 t 3 612,00 2 889,50 989,00 791,25 21,50
  80 t 4 284,00 3 427,25 1 173,00 938,50 25,50
100 t 4 872,00 3 897,50 1 334,00 1 067,25 29,00
120 t 5 544,00 4 435,25 1 518,00 1 214,50 33,00

15) PELLES MÉCANIQUES ET EXCAVATRICES

Capacité godet chargé à refus

Excavatrices compactes ou mini
Montées sur chenilles - commande hydraulique

1/16 vc (0,0478 m³) 3 738,00 $ 2 990,50 $ 1 023,50 $ 818,75 $ 22,25 $
1/12 vc (0,0637 m³) 5 124,00 4 099,25 1 403,00 1 122,50 30,50
1/8 vc (0,0956 m³) 6 510,00 5 208,00 1 782,50 1 426,00 38,75
1/4 vc (0,1911 m³) 7 854,00 6 283,25 2 150,50 1 720,50 46,75

Montées sur chenilles - commande hydraulique
Avec pelle avant ou rétrocaveuse

1/4 vc (0,19 m³) 11 256,00 $ 9 004,75 $ 3 082,00 $ 2 465,50 $ 67,00 $
1/2 vc (0,38 m³) 12 516,00 10 012,75 3 427,00 2 741,50 74,50
3/4 vc (0,57 m³) 15 246,00 12 196,75 4 174,50 3 339,50 90,75
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1 vc (0,77 m³) 16 170,00 12 936,00 4 427,50 3 542,00 96,25
1 1/4 vc (0,96 m³) 17 934,00 14 347,25 4 910,50 3 928,50 106,75
1 1/2 vc (1,14 m³) 19 908,00 15 926,50 5 451,00 4 360,75 118,50
1 3/4 vc (1,34 m³) 22 722,00 18 177,50 6 221,50 4 977,25 135,25
2 vc (1,53 m³) 26 082,00 20 865,50 7 141,50 5 713,25 155,25
2 1/2 vc (1,91 m³) 31 626,00 25 300,75 8 659,50 6 927,50 188,25
3 vc (2,29 m³) 36 078,00 28 862,50 9 878,50 7 902,75 214,75
3 1/2 vc (2,68 m³) 41 622,00 33 297,50 11 396,50 9 117,25 247,75
4 vc (3,06 m³) 47 250,00 37 800,00 12 937,50 10 350,00 281,25
4 1/2 vc  (3,44 m³) 55 188,00 44 150,50 15 111,00 12 088,75 328,50
5 vc (3,82 m³) 63 126,00 50 500,75 17 284,50 13 827,50 375,75
5 1/2 vc (4,21 m³) 65 940,00 52 752,00 18 055,00 14 444,00 392,50
6 vc (4,59 m³) 68 754,00 55 003,25 18 825,50 15 060,50 409,25
6 1/2 vc (4,97 m³) 71 610,00 57 288,00 19 607,50 15 686,00 426,25

Dent défonceuse hydraulique, ajoutez 9,00 $
Dessoucheuse, ajoutez 5,75 $
Pouce hydraulique, ajoutez 3,00 $
Grappin à roches hydraulique, ajoutez 19,50 $

Pelles  rétrocaveuses - commande hydraulique
Sur pneus - quatre roues motrices

1/2 vc (0,38 m³) 12 978,00 $ 10 382,50 $ 3 553,50 $ 2 842,75 $ 77,25 $
3/4 vc (0,57 m³) 14 952,00 11 961,50 4 094,00 3 275,25 89,00
1 vc (0,77 m³) 16 758,00 13 406,50 4 588,50 3 670,75 99,75
1 1/2 vc (1,15 m³) 20 790,00 16 632,00 5 692,50 4 554,00 123,75

Équipements
Godet articulé 1 344,00 $ 1 075,25 $ 368,00 $ 294,50 $ 8,00 $
Bêches-tarières 1 092,00 873,50 299,00 239,25 6,50

Équipement: Brise roche (impact par coup) pointes incluses
       0 -    500 pieds-livres (0 - 678 N·m) 3 234,00 $ 2 587,25 $ 885,50 $ 708,50 $ 19,25 $
   501 - 1 000 pieds-livres (679 - 1 356 N·m) 4 200,00 3 360,00 1 150,00 920,00 25,00
1 001 - 1 500 pieds-livres (1 357 - 2 034 N·m) 5 166,00 4 132,75 1 414,50 1 131,50 30,75
1 501 - 2 000 pieds-livres (2 035 - 2 712 N·m) 6 132,00 4 905,50 1 679,00 1 343,25 36,50
2 001 - 3 000 pieds-livres (2 713 - 4 067 N·m) 8 064,00 6 451,25 2 208,00 1 766,50 48,00
3 001 - 4 000 pieds-livres (4 068 - 5 423 N·m) 9 996,00 7 996,75 2 737,00 2 189,50 59,50
4 001 - 5 000 pieds-livres (5 424 - 6 779 N·m) 11 928,00 9 542,50 3 266,00 2 612,75 71,00
5 001 - 6 000 pieds-livres (6 780 - 8 135 N·m) 13 860,00 11 088,00 3 795,00 3 036,00 82,50
6 001 - 7 000 pieds-livres (8 136 - 9 491 N·m) 15 792,00 12 633,50 4 324,00 3 459,25 94,00
7 001 - 8 000 pieds-livres (9 492 - 10 847 N·m) 17 724,00 14 179,25 4 853,00 3 882,50 105,50
8 001 - 10 000 pieds-livres (10 848 - 13 560 N·m) 21 000,00 16 800,00 5 750,00 4 600,00 125,00
10 001 - 12 000 pieds-livres (13 561 - 16 270 N·m) 24 696,00 19 756,75 6 762,00 5 409,50 147,00
12 001 & up ft lbs (16 271 N·m and up) 25 872,00 20 697,50 7 084,00 5 667,25 154,00
.

Pailliseur montée sur excavatrices - ajoutez aux taux d'excavatrice
Largeur de découpage moins que 30''; puissance du porteur 40 à 80 ch (0,77 4 200,00 $ 3 360,00 $ 1 150,00 $ 920,00 $ 25,00 $
Largeur de découpage de 31'' à 48''; puissance du porteur 60 à 160 ch (0,78 - 6 720,00 5 376,00 1 840,00 1 472,00 40,00
Largeur de découpage de 49'' à 54''; puissance du porteur 140 à 300 ch (1,21 10 080,00 8 064,00 2 760,00 2 208,00 60,00

16) ÉQUIPEMENT POUR SOUFFLER LA NEIGE

Monté sur tracteur ou chargeur, entraînement par PTO
Le tarif comprend le véhicule transporteur

Ajoutez le tarif de transporteur au tarif du matériel agricole ou utilitaire léger :
6' (1,83 m) 1 554,00 $ 1 243,25 $ 425,50 $ 340,50 $ 9,25 $
7' (2,13 m) 1 974,00 1 579,25 540,50 432,50 11,75
8' (2,44 m) 2 394,00 1 915,25 655,50 524,50 14,25
9' (2,74 m) 3 108,00 2 486,50 851,00 680,75 18,50
Deuxième tarière 420,00 336,00 115,00 92,00 2,50

Utilitaire lourd PTO 
 98'' à 102'' (2,5 - 2,6 m) 4 578,00 $ 3 662,50 $ 1 253,50 $ 1 002,75 $ 27,25 $

Monté sur chargeuse, entraînement séparé
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Ajoutez le tarif du transporteur au tarif
Jusqu'à 150 ch (112 kW) 17 346,00 $ 13 876,75 $ 4 749,50 $ 3 799,50 $ 103,25 $
151 ch à 200 ch (113 to 149 kW) 19 698,00 15 758,50 5 393,50 4 314,75 117,25
201 ch à 250 ch (150 to 186 kW) 21 546,00 17 236,75 5 899,50 4 719,50 128,25
251 ch et plus (187 kW) 23 856,00 19 084,75 6 532,00 5 225,50 142,00

Monté sur camion
Jusqu'à 2 000 tonnes à l'heure 26 292,00 $ 21 033,50 $ 7 199,00 $ 5 759,25 $ 156,50 $
2 001 tonnes à l'heure et plus 31 122,00 24 897,50 8 521,50 6 817,25 185,25

17) INSTALLATIONS DE CRIBLAGE

Dimensions du crible
4' x  6' (1,22 x 1,83 m) 5 796,00 $ 4 636,75 $ 1 587,00 $ 1 269,50 $ 34,50 $
4' x  8'  (1,22 x 2,44 m) 7 728,00 6 182,50 2 116,00 1 692,75 46,00
4' x 10' (1,22 x 3,20 m) 8 694,00 6 955,25 2 380,50 1 904,50 51,75
4' x 12' (1,22 x 3,66 m) 9 618,00 7 694,50 2 633,50 2 106,75 57,25
4' x 14' (1,22 x 4,27 m) 11 466,00 9 172,75 3 139,50 2 511,50 68,25
5' x 14' (1,52 x 4,27 m) 13 272,00 10 617,50 3 634,00 2 907,25 79,00
5' x 16' (1,52 x 4,88 m) 15 120,00 12 096,00 4 140,00 3 312,00 90,00
6' x 20' (1,83 x 6,10 m) 16 968,00 13 574,50 4 646,00 3 716,75 101,00

18) ÉPANDEUSES DE GRAVIER ET DE GRAVILLON

Épandeuses de gravillon et de sable - automotrices
Largeur 10' à 13' (3 - 4 m) 13 776,00 $ 11 020,75 $ 3 772,00 $ 3 017,50 $ 82,00 $

Épandeuses pour accotement
À monter sur niveleuse ou chargeuse 6 384,00 $ 5 107,25 $ 1 748,00 $ 1 398,50 $ 38,00 $
Équipement pour élargir accotement 23 604,00 18 883,25 6 463,00 5 170,50 140,50

19) TRACTEURS

Tracteurs à chenilles - avec lame
Puissance utile   27 -   44 ch (20 - 33 kW) 6 132,00 $ 4 905,50 $ 1 679,00 $ 1 343,25 $ 36,50 $
Puissance utile   45 -   59 ch (34 - 44 kW) 7 602,00 6 081,50 2 081,50 1 665,25 45,25
Puissance utile   60 -   74 ch (45 - 55 kW) 8 820,00 7 056,00 2 415,00 1 932,00 52,50
Puissance utile   75 -   89 ch (56 - 66 kW) 10 374,00 8 299,25 2 840,50 2 272,50 61,75
Puissance utile   90 - 104 ch (67 - 78 kW) 12 936,00 10 348,75 3 542,00 2 833,50 77,00
Puissance utile 105 - 119 ch (79 - 89 kW) 14 994,00 11 995,25 4 105,50 3 284,50 89,25
Puissance utile 120 - 134 ch (89 - 100 kW) 17 094,00 13 675,25 4 680,50 3 744,50 101,75
Puissance utile 135 - 149 ch (101 - 111 kW) 19 152,00 15 321,50 5 244,00 4 195,25 114,00
Puissance utile 150 - 164 ch (112 - 122 kW) 19 950,00 15 960,00 5 462,50 4 370,00 118,75
Puissance utile 165 - 179 ch (123 - 133 kW) 24 276,00 19 420,75 6 647,00 5 317,50 144,50
Puissance utile 180 - 199 ch (134 - 148 kW) 27 090,00 21 672,00 7 417,50 5 934,00 161,25
Puissance utile 200 - 239 ch (149 - 178 kW) 28 896,00 23 116,75 7 912,00 6 329,50 172,00
Puissance utile 240 - 279 ch (179 - 208 kW) 34 272,00 27 417,50 9 384,00 7 507,25 204,00
Puissance utile 280 - 329 ch (209 - 245 kW) 38 136,00 30 508,75 10 442,00 8 353,50 227,00
Puissance utile 330 - 369 ch (246 - 275 kW) 42 252,00 33 801,50 11 569,00 9 255,25 251,50
Puissance utile 370 - 399 ch (276 - 298 kW) 45 696,00 36 556,75 12 512,00 10 009,50 272,00
Puissance utile 400 - 500 ch (299 - 373 kW) 49 098,00 39 278,50 13 443,50 10 754,75 292,25
Puissance utile 501 - 600 ch (374 - 447 kW) 52 290,00 41 832,00 14 317,50 11 454,00 311,25

Avec treuil mécanique, ajoutez 5 % au tarif 
Avec défonceuse, ajoutez 20 % au tarif
Dessoucheuse, ajoutez 20% au tarif 

Tracteurs agricoles et de manutention
Tracteurs standard à deux roues motrices, Essence ou diesel
Puissance utile   20 -   29 ch (15 - 21 kW) 2 646,00 $ 2 116,75 $ 724,50 $ 579,50 $ 15,75 $
Puissance utile   30 -   45 ch (22 - 33 kW) 3 234,00 2 587,25 885,50 708,50 19,25
Puissance utile   46 -   65 ch (34 - 48 kW) 3 906,00 3 124,75 1 069,50 855,50 23,25
Puissance utile   66 -   85 ch  (49 - 63 kW) 4 956,00 3 964,75 1 357,00 1 085,50 29,50
Puissance utile   86 - 110 ch (64 - 82 kW) 5 754,00 4 603,25 1 575,50 1 260,50 34,25
Puissance utile 111 - 150 ch  (83 - 111 kW) 7 224,00 5 779,25 1 978,00 1 582,50 43,00
Puissance utile 151 - 200 ch  (112 - 149 kW) 9 198,00 7 358,50 2 518,50 2 014,75 54,75
Puissance utile 201 ch et plus  (150 kW et plus) 11 256,00 9 004,75 3 082,00 2 465,50 67,00
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À quatre roues motrices - ajoutez 15% au tarif pour le véhicule transporteur
À commande souple - ajoutez 5% au tarif pour le véhicule transporteur

Équipements
Ajoutez au tarif pour tracteurs

Lames 336,00 $ 268,75 $ 92,00 $ 73,50 $ 2,00 $
Godets 546,00 436,75 149,50 119,50 3,25
Tondeuses (à barres) 714,00 571,25 195,50 156,50 4,25
Tondeuses (rotatives) 966,00 772,75 264,50 211,50 5,75

Tondeuses (coupe-broussailles)
798,00 $ 638,50 $ 218,50 $ 174,75 $ 4,75 $
966,00 772,75 264,50 211,50 5,75

1 218,00 974,50 333,50 266,75 7,25
1 302,00 1 041,50 356,50 285,25 7,75
1 554,00 1 243,25 425,50 340,50 9,25
1 554,00 1 243,25 425,50 340,50 9,25
1 932,00 1 545,50 529,00 423,25 11,50

Balais 6' - 8' montés sur tracteurs (1,82 - 2,45 m) 1 848,00 $ 1 478,50 $ 506,00 $ 404,75 $ 11,00 $
Semoirs à chaux 504,00 403,25 138,00 110,50 3,00
Tranche-asphalte - à disque 1 134,00 907,25 310,50 248,50 6,75
Bêches-tarières 630,00 504,00 172,50 138,00 3,75
Élinde à extension 462,00 369,50 126,50 101,25 2,75
Godet articulé 966,00 772,75 264,50 211,50 5,75
Pneus jumelés avant et arrière 756,00 604,75 207,00 165,50 4,50
Souffleuse 1 134,00 907,25 310,50 248,50 6,75

Chargeurs industriels à deux roues motrices
Essence ou diesel

Puissance utile   30 -   45 ch  (22 - 34 kW) 3 402,00 $ 2 721,50 $ 931,50 $ 745,25 $ 20,25 $
Puissance utile   46 -   65 ch (34 - 48 kW) 5 250,00 4 200,00 1 437,50 1 150,00 31,25
Puissance utile   66 -   85 ch (49 - 63 kW) 6 174,00 4 939,25 1 690,50 1 352,50 36,75
Puissance utile   86 - 110 ch (64 - 82 kW) 6 888,00 5 510,50 1 886,00 1 508,75 41,00
Puissance utile 111 - 150 ch (83 - 112 kW) 7 392,00 5 913,50 2 024,00 1 619,25 44,00
À quatre roues motrices - ajoutez 15% au tarif pour le véhicule transporteur

Chargeurs industriels / pelles rétrocaveuses à deux roues motrices
Essence ou diesel

Puissance utile   30 -   45 ch (22 - 34 kW) 4 284,00 $ 3 427,25 $ 1 173,00 $ 938,50 $ 25,50 $
Puissance utile   46 -   65 ch (34 - 48 kW) 6 384,00 5 107,25 1 748,00 1 398,50 38,00
Puissance utile   66 -   85 ch (49 - 63 kW) 7 854,00 6 283,25 2 150,50 1 720,50 46,75
Puissance utile   86 - 110 ch (64 - 82 kW) 10 374,00 8 299,25 2 840,50 2 272,50 61,75
Puissance utile 111 - 150 ch (83 - 112 kW) 13 062,00 10 449,50 3 576,50 2 861,25 77,75
À quatre roues motrices - ajoutez 15% au tarif pour le véhicule transporteur

20) APPAREILS DE CONTRÔLE DU TRAFIC

Atténuateurs montés sur camion
Jusqu'à 75 km/hr 1 134,00 $ 907,25 $ 310,50 $ 248,50 $ 6,75 $
75 - 100 km/hr 1 470,00 1 176,00 402,50 322,00 8,75

Panneaux de flèches - monté sur camion
Monté sur camion - actionné par le porteur 882,00 $ 705,50 $ 241,50 $ 193,25 $ 5,25 $
Monté sur remorque - solaire 882,00 705,50 241,50 193,25 5,25
Monté sur remorque - gaz 1 092,00 873,50 299,00 239,25 6,50
Monté sur remorque - diesel 1 344,00 1 075,25 368,00 294,50 8,00

Panneaux à messages variables portatifs
Monté sur camion - actionné par le porteur 840,00 $ 672,00 $ 230,00 $ 184,00 $ 5,00 $
Monté sur remorque - solaire 1 554,00 1 243,25 425,50 340,50 9,25
Monté sur remorque - gaz 1 848,00 1 478,50 506,00 404,75 11,00
Monté sur remorque - diesel 2 100,00 1 680,00 575,00 460,00 12,50

21) CAMIONS
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Camionnettes à caisse
  1 587 kg -   2 494 kg 1 890,00 $ 1 512,00 $ 517,50 $ 414,00 $ 11,25 $
  2 495 kg -   3 628 kg 2 436,00 1 948,75 667,00 533,50 14,50
  3 629 kg -   4 535 kg 2 982,00 2 385,50 816,50 653,25 17,75
  4 536 kg -   6 803 kg 3 570,00 2 856,00 977,50 782,00 21,25
  6 804 kg -   8 844 kg 4 452,00 3 561,50 1 219,00 975,25 26,50
  8 845 kg - 13 607 kg 4 746,00 3 796,75 1 299,50 1 039,50 28,25
13 608 kg - 20 411 kg 5 166,00 4 132,75 1 414,50 1 131,50 30,75
20 412 kg - 22 679 kg 5 586,00 4 468,75 1 529,50 1 223,50 33,25
22 680 kg - 36 287 kg 6 804,00 5 443,25 1 863,00 1 490,50 40,50
36 288 kg - 45 359 kg 9 492,00 7 593,50 2 599,00 2 079,25 56,50
45 360 kg et plus 12 348,00 9 878,50 3 381,00 2 704,75 73,50

À quatre roues motrices
1 814 kg - 2 539 kg 2 100,00 $ 1 680,00 $ 575,00 $ 460,00 $ 12,50 $
2 540 kg - 3 084 kg 2 898,00 2 318,50 793,50 634,75 17,25
3 085 kg - 4 036 kg 3 318,00 2 654,50 908,50 726,75 19,75
4 037 kg - 4 989 kg 3 780,00 3 024,00 1 035,00 828,00 22,50
4 990 kg - 5 600 kg 4 158,00 3 326,50 1 138,50 910,75 24,75
5 601 kg - 7 000 kg 4 578,00 3 662,50 1 253,50 1 002,75 27,25
7 001 kg  et plus 4 998,00 3 998,50 1 368,50 1 094,75 29,75

Avec chasse-neige, ajoutez 966,00 $ 772,75 $ 264,50 $ 211,50 $ 5,75 $

Camions à benne basculante
Camion à benne basculante à essieu simple

12 247 kg - 13 607 kg 5 166,00 $ 4 132,75 $ 1 414,50 $ 1 131,50 $ 30,75 $
13 608 kg - 17 100 kg 5 628,00 4 502,50 1 541,00 1 232,75 33,50

Camion à benne basculante à essieu tandem
23 000 kg - 26 000 kg 8 568,00 $ 6 854,50 $ 2 346,00 $ 1 876,75 $ 51,00 $
26 001 kg - 34 000 kg 10 500,00 8 400,00 2 875,00 2 300,00 62,50

Camion-tracteur et remorque basculante
Jusqu'à 41 500 kg 14 238,00 $ 11 390,50 $ 3 898,50 $ 3 118,75 $ 84,75 $
41 500 kg - 49 500 kg 17 052,00 13 641,50 4 669,00 3 735,25 101,50

Remorques semi-portées, ajoutez aux tarifs de camion
À essieu tandem 2 688,00 $ 2 150,50 $ 736,00 $ 588,75 $ 16,00 $
À essieu triple 3 360,00 2 688,00 920,00 736,00 20,00

Camions servant au déneigement
Benne basculante à essieu simple 4 410,00 $ 3 528,00 $ 1 207,50 $ 966,00 $ 26,25 $
Benne basculante à essieu tandem 5 082,00 4 065,50 1 391,50 1 113,25 30,25
Tracteur semi-remorque 5 754,00 4 603,25 1 575,50 1 260,50 34,25

Camions chasse-neige
 1) Quatre roues motrices - 13 608 kg et plus 10 416,00 $ 8 332,75 $ 2 852,00 $ 2 281,50 $ 62,00 $
 2) Le tarif de camion à benne basculante, majoré des coûts de location suivants : 

a) lame avant 1 050,00 $ 840,00 $ 287,50 $ 230,00 $ 6,25 $
b) aile hydraulique 924,00 $ 739,25 $ 253,00 $ 202,50 $ 5,50 $

Épandeur de sable (ajoutez aux tarifs de camion)
Jusqu'à 1,5 vc (1,19 m³) 5,75 $
1,6 - 3 vc (1,20 - 2,35 m³) 8,75 $
3,1 - 5 vc (2,36 - 3,89 m³) 10,75 $
5,1 vc et plus (3,90 m³ et plus) 17,00 $

Boîte toutes saisons (ajoutez aux tarifs de camion)
Boîte jusqu'à 11' (3,35 m) 2 772,00 $ 2 217,50 $ 759,00 $ 607,25 $ 16,50 $
Boîte plus de 11' (3,36 m) 3 276,00 2 620,75 897,00 717,50 19,50

Camions-citernes (à eau)
Avec rampe de répandage par gravité
1 000 gal (3 785 L) 4 368,00 $ 3 494,50 $ 1 196,00 $ 956,75 $ 26,00 $
1 500 gal (5 678 L) 4 662,00 3 729,50 1 276,50 1 021,25 27,75
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2 000 gal (7 571 L) 5 628,00 4 502,50 1 541,00 1 232,75 33,50
4 000 gal (15 142 L) 7 098,00 5 678,50 1 943,50 1 554,75 42,25
5 000 gal (18 927 L) 8 610,00 6 888,00 2 357,50 1 886,00 51,25
6 000 gal (22 712 L) 10 248,00 8 198,50 2 806,00 2 244,75 61,00
7 000 gal (26 498 L) 11 844,00 9 475,25 3 243,00 2 594,50 70,50

Avec rampe de répandage et ajutage à pression, ajoutez : 5,25 $

Camions-tracteurs
16 330 kg - 22 680 kg 9 996,00 $ 7 996,75 $ 2 737,00 $ 2 189,50 $ 59,50 $
22 681 kg - 25 400 kg 10 668,00 8 534,50 2 921,00 2 336,75 63,50
25 401 kg - 29 030 kg 11 298,00 9 038,50 3 093,50 2 474,75 67,25
29 031 kg - 45 360 kg 11 844,00 9 475,25 3 243,00 2 594,50 70,50
45 361 kg et plus 12 432,00 9 945,50 3 404,00 2 723,25 74,00

Triqueballes avec tracteur
Col de cygne rigide ou amovible
  9 072 kg - 16 330 kg 8 358,00 $ 6 686,50 $ 2 288,50 $ 1 830,75 $ 49,75 $
16 331 kg - 22 680 kg 10 542,00 8 433,50 2 886,50 2 309,25 62,75
22 681 kg - 25 400 kg 12 810,00 10 248,00 3 507,50 2 806,00 76,25
25 401 kg - 29 030 kg 14 994,00 11 995,25 4 105,50 3 284,50 89,25
29 031 kg - 45 360 kg 17 472,00 13 977,50 4 784,00 3 827,25 104,00
45 361 kg et plus 19 908,00 15 926,50 5 451,00 4 360,75 118,50

Remorque ordinaire (sans tracteur)
45 361 kg et plus  48' à 53' (14,63 to 16,15 m) 2 898,00 $ 2 318,50 $ 793,50 $ 634,75 $ 17,25 $

Remorques Convoyeurs (sans tracteur)
À essieu tandem 6 510,00 $ 5 208,00 $ 1 782,50 $ 1 426,00 $ 38,75 $
À essieu triple 7 728,00 6 182,50 2 116,00 1 692,75 46,00
À quatre essieu 9 324,00 7 459,25 2 553,00 2 042,50 55,50

Remorque avec camion  (ajoutez aux tarifs de camion)
  1 -   3 t 378,00 $ 302,50 $ 103,50 $ 82,75 $ 2,25 $
  4 -   6 t 504,00 403,25 138,00 110,50 3,00
  7 -   8 t 882,00 705,50 241,50 193,25 5,25
  9 - 12 t 1 008,00 806,50 276,00 220,75 6,00
13 - 20 t 1 638,00 1 310,50 448,50 358,75 9,75
21 - 25 t 2 100,00 1 680,00 575,00 460,00 12,50
26 - 30 t 2 856,00 2 284,75 782,00 625,50 17,00
31 - 35 t 3 528,00 2 822,50 966,00 772,75 21,00

Élindes hydrauliques montées sur camion  (élinde seulement)
(ajoutez au tarifs de camion)

Élinde à téléscopage
  0 -   1 t 1 302,00 $ 1 041,50 $ 356,50 $ 285,25 $ 7,75 $
  1 -   2 t 1 428,00 1 142,50 391,00 312,75 8,50
  2 -   3 t 1 596,00 1 276,75 437,00 349,50 9,50
  4 -   5 t 1 806,00 1 444,75 494,50 395,50 10,75
  6 -   7 t 2 184,00 1 747,25 598,00 478,50 13,00
  8 -   9 t 2 562,00 2 049,50 701,50 561,25 15,25
10 - 12 t 3 192,00 2 553,50 874,00 699,25 19,00
13 - 15 t 4 158,00 3 326,50 1 138,50 910,75 24,75
16 - 18 t 5 418,00 4 334,50 1 483,50 1 186,75 32,25
19 - 21 t 6 426,00 5 140,75 1 759,50 1 407,50 38,25
22 - 25 t 7 518,00 6 014,50 2 058,50 1 646,75 44,75
26 - 30 t 8 610,00 6 888,00 2 357,50 1 886,00 51,25
31 t et plus 9 660,00 7 728,00 2 645,00 2 116,00 57,50

Avec nacelle, ajoutez 210,00 $ 168,00 $ 57,50 $ 46,00 $ 1,25 $

Élinde avec éléments articulés ( ajoutez aux tarifs de camion)
  2 -   3 t 1 176,00 $ 940,75 $ 322,00 $ 257,50 $ 7,00 $
  4 -   5 t 1 470,00 1 176,00 402,50 322,00 8,75
  6 -   7 t 1 848,00 1 478,50 506,00 404,75 11,00
  8 -   9 t 2 436,00 1 948,75 667,00 533,50 14,50
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10 - 12 t 2 940,00 2 352,00 805,00 644,00 17,50

13 - 15 t 3 822,00 3 057,50 1 046,50 837,25 22,75
16 - 18 t 4 872,00 3 897,50 1 334,00 1 067,25 29,00

Tarières hydrauliques montées sur camion
(élinde et tarière seulement) (ajoutez aux tarifs de camion)

  6'' -   9'' de dia. (0,15 - 0,23 m ) 4 326,00 $ 3 460,75 $ 1 184,50 $ 947,50 $ 25,75 $
10'' - 12'' de dia. (0,24 - 0,30 m) 5 586,00 4 468,75 1 529,50 1 223,50 33,25
13'' - 16'' de dia. (0,31 - 0,41 m ) 6 720,00 5 376,00 1 840,00 1 472,00 40,00
17'' - 20'' de dia. (0,42 - 0,51 m) 7 518,00 6 014,50 2 058,50 1 646,75 44,75

Camions hors route
21 - 25 t 20 328,00 $ 16 262,50 $ 5 566,00 $ 4 452,75 $ 121,00 $
26 - 36 t 25 830,00 20 664,00 7 072,50 5 658,00 153,75
37 - 50 t 34 104,00 27 283,25 9 338,00 7 470,50 203,00
51 - 60 t 43 218,00 34 574,50 11 833,50 9 466,75 257,25
61 - 75 t 52 290,00 41 832,00 14 317,50 11 454,00 311,25
76 - 85 t 61 404,00 49 123,25 16 813,00 13 450,50 365,50

Camions pour roches avec éléments articulés
16 - 20 t 18 816,00 $ 15 052,75 $ 5 152,00 $ 4 121,50 $ 112,00 $
21 - 25 t 23 562,00 18 849,50 6 451,50 5 161,25 140,25
26 - 30 t 27 468,00 21 974,50 7 521,00 6 016,75 163,50
31 - 35 t 32 760,00 26 208,00 8 970,00 7 176,00 195,00
36 - 45 t 37 380,00 29 904,00 10 235,00 8 188,00 222,50
46 t et plus 42 756,00 34 204,75 11 707,00 9 365,50 254,50

22) MACHINES À SOUDER

Soudeuses portatives à arc - actionnées par moteur, baguettes non comprises
200 A 882,00 $ 705,50 $ 241,50 $ 193,25 $ 5,25 $
250 A 1 218,00 974,50 333,50 266,75 7,25
300 A 1 386,00 1 108,75 379,50 303,50 8,25
400 A 1 806,00 1 444,75 494,50 395,50 10,75
500 A 2 058,00 1 646,50 563,50 450,75 12,25
600 A 2 394,00 1 915,25 655,50 524,50 14,25

Tête de soudage, ajoutez 420,00 $ 336,00 $ 115,00 $ 92,00 $ 2,50 $

Chalumeau coupeur (oxygène acétylène compris) 3 192,00 $ 2 553,50 $ 874,00 $ 699,25 $ 19,00 $

Transformateur d'arc ou redresseur à arc
200 A 462,00 $ 369,50 $ 126,50 $ 101,25 $ 2,75 $
300 A 630,00 504,00 172,50 138,00 3,75
400 A 798,00 638,50 218,50 174,75 4,75

23) ÉQUIPMENT NON-COURANT

Équipments Pneumatiques: Fleurets
Mèches 1 3/8'' fleuret 10' (0,03 m pour fleuret de 3,05m) 1,05 $
Mèches 1 5/8'' fleuret 10' (0,04 m pour fleuret de 3,05m) 1,10 $
Mèches 2 1/2'' fleuret 10' (0,06 m pour fleuret de 3,05m) 1,60 $
Mèches 3'' fleuret 10' (0,07 m pour fleuret de 3,05m) 2,15 $
Mèches 4'' fleuret 10' (0,10 m pour fleuret de 3,05m) 4,15 $
Mèches 5'' - 6" fleuret 10' (0,12 - 0,15 m  pour fleuret de 3,05m) 5,75 $
Fleuret 10' pour perforeuse sur chenille (3,05 m pour perforeuse sur chenille) 1,25 $

Excavatrices: Montées sur chenilles - commande par câble avec pelle avant ou rétrocaveuse
1/2 vc (0,38 m³) 9 618,00 $ 7 694,50 $ 2 633,50 $ 2 106,75 $ 57,25 $
3/4 vc (0,57 m³) 12 600,00 10 080,00 3 450,00 2 760,00 75,00
1 vc (0,77 m³) 15 582,00 12 465,50 4 266,50 3 413,25 92,75
1 1/4 vc (0,96 m³) 16 464,00 13 171,25 4 508,00 3 606,50 98,00
1 1/2 vc (1,14 m³) 17 220,00 13 776,00 4 715,00 3 772,00 102,50
1 3/4 vc (1,34 m³) 17 934,00 14 347,25 4 910,50 3 928,50 106,75
2 vc (1,53 m³) 21 336,00 17 068,75 5 842,00 4 673,50 127,00
2 1/2 vc (1,91 m³) 25 200,00 20 160,00 6 900,00 5 520,00 150,00
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3 vc (2,29 m³) 28 224,00 22 579,25 7 728,00 6 182,50 168,00
3 1/2 vc (2,68 m³) 31 080,00 24 864,00 8 510,00 6 808,00 185,00
4 vc (3,06 m³) 34 440,00 27 552,00 9 430,00 7 544,00 205,00
4 1/2 vc (3,44 m³) 37 800,00 30 240,00 10 350,00 8 280,00 225,00

Excavatrices avec élinde à téléscopage
Montées sur camion - télécommande comprise
1/2 vc (0,38 m³) 10 752,00 $ 8 601,50 $ 2 944,00 $ 2 355,25 $ 64,00 $
5/8 vc (0,47 m³) 15 078,00 12 062,50 4 128,50 3 302,75 89,75
3/4 vc (0,57 m³) 19 404,00 15 523,25 5 313,00 4 250,50 115,50
7/8 vc (0,67 m³) 22 596,00 18 076,75 6 187,00 4 949,50 134,50
1 vc (0,77 m³) 23 688,00 18 950,50 6 486,00 5 188,75 141,00
1 1/2 vc (1,14 m³) 26 040,00 20 832,00 7 130,00 5 704,00 155,00

Chargeurs - sur chenilles
Puissance utile   30 -   44 ch (22 - 33 kW) 4 788,00 $ 3 830,50 $ 1 311,00 $ 1 048,75 $ 28,50 $
Puissance utile   45 -   59 ch (34 - 44 kW) 6 090,00 4 872,00 1 667,50 1 334,00 36,25
Puissance utile   60 -   74 ch (45 - 55 kW) 7 392,00 5 913,50 2 024,00 1 619,25 44,00
Puissance utile   75 -   89 ch (56 - 66 kW) 8 694,00 6 955,25 2 380,50 1 904,50 51,75
Puissance utile   90 - 104 ch (67 - 78 kW) 9 996,00 7 996,75 2 737,00 2 189,50 59,50
Puissance utile 105 - 119 ch (79 - 89 kW) 11 130,00 8 904,00 3 047,50 2 438,00 66,25
Puissance utile 120 - 134 ch (90 - 100 kW) 12 432,00 9 945,50 3 404,00 2 723,25 74,00
Puissance utile 135 - 149 ch (101 - 111 kW) 13 734,00 10 987,25 3 760,50 3 008,50 81,75
Puissance utile 150 - 164 ch (112 - 122 kW) 15 036,00 12 028,75 4 117,00 3 293,50 89,50
Puissance utile 165 - 179 ch (123 - 133 kW) 16 338,00 13 070,50 4 473,50 3 578,75 97,25
Puissance utile 180 - 199 ch (134 - 148 kW) 17 640,00 14 112,00 4 830,00 3 864,00 105,00
Puissance utile 200 - 239 ch (149 - 178 kW) 18 942,00 15 153,50 5 186,50 4 149,25 112,75
Puissance utile 240 ch et plus (179 kW et plus) 20 244,00 16 195,25 5 543,00 4 434,50 120,50

Wagons-citernes - carburant non compris
Jusqu'à 20 bhp (15 kW) 924,00 $ 739,25 $ 253,00 $ 202,50 $ 5,50 $
21 - 30 bhp (16 - 22 kW) 1 260,00 1 008,00 345,00 276,00 7,50
31 - 50 bhp (23 - 37 kW) 1 806,00 1 444,75 494,50 395,50 10,75
51 - 100 bhp (38 - 75 kW) 2 730,00 2 184,00 747,50 598,00 16,25
101 - 150 bhp (75 - 112 kW) 4 158,00 3 326,50 1 138,50 910,75 24,75

Rouleaux vibrants
Remorques - pieds de mouton, à grille ou lisses
54'' - 65'';   5 000 - 10 600 lb (1,37 - 1,66 m; 2 270 - 4 800 kg) 2 814,00 $ 2 251,25 $ 770,50 $ 616,50 $ 16,25 $
66'' - 75'';   9 500 - 15 000 lb (1,67 - 1,92 m; 4 300 - 6 800 kg) 4 494,00 3 595,25 1 230,50 984,50 26,75
76'' - 90''; 15 000 - 26 000 lb (1,93 - 2,30 m; 6 801 - 11 800 kg) 6 762,00 5 409,50 1 851,50 1 481,25 40,25

Remorques - à tambour lisse
54'' - 65'';   5 000 -   9 500 lb (1,37 - 1,66 m; 2 270 - 4 309 kg) 2 520,00 $ 2 016,00 $ 690,00 $ 552,00 $ 15,00 $
66'' - 75'';   9 501 - 13 500 lb (1,67 - 1,92 m; 4 310 - 6 124 kg) 3 738,00 2 990,50 1 023,50 818,75 22,25
76'' - 80''; 13 501 - 28 000 lb (1,93 - 2,05 m; 6 125 - 12 700 kg) 5 670,00 4 536,00 1 552,50 1 242,00 33,75
81'' - 90''; plus de 28 000 lb (2,06 - 2,30 m; plus de 12 701 kg) 6 720,00 5 376,00 1 840,00 1 472,00 40,00

Rouleaux statiques

Remorques - à pieds de mouton, deux tambours
40'' de longeur x 48'' de dia. (1,02m x 1,22m) 966,00 $ 772,75 $ 264,50 $ 211,50 $ 5,75 $
60'' de longeur x 60'' de dia. (1,52m x 1,52m) 1 890,00 1 512,00 517,50 414,00 11,25

Remorques - à grille, deux tambours
60''de longeur  - 70'' de dia. (1,52m x 1,78m) 1 932,00 $ 1 545,50 $ 529,00 $ 423,25 $ 11,50 $

Remorques - par pneus sous charge
13 - 15 t; 13 roues 966,00 $ 772,75 $ 264,50 $ 211,50 $ 5,75 $
50 t; 3 ou 4  roues 3 864,00 3 091,25 1 058,00 846,50 23,00

Automoteurs - trois essieux, tambours lisses
10 - 12 t 4 242,00 $ 3 393,50 $ 1 161,50 $ 929,25 $ 25,25 $
13 - 14 t 4 410,00 3 528,00 1 207,50 966,00 26,25
15 - 16 t 4 494,00 3 595,25 1 230,50 984,50 26,75
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Décapeuse à moteur simple - tracteur à deux ou quatre roues
Décapeuses à deux roues (Puissance utile ch - capacité à ras bord SAE)
  6 -   9 vc; 120 - 175 ch     (4,6 - 6,9 m³ ; 89 - 130 kW) 11 130,00 $ 8 904,00 $ 3 047,50 $ 2 438,00 $ 66,25 $
10 - 13 vc; 140 - 230 ch     (7,6 - 9,9 m³ ; 104 - 172 kW) 19 236,00 15 388,75 5 267,00 4 213,50 114,50
14 - 20 vc; 275 - 335 ch (10,7 - 15,3 m³ ; 205 - 250 kW) 27 342,00 21 873,50 7 486,50 5 989,25 162,75
21 - 24 vc; 340 - 425 ch (16,1 - 18,3 m³ ; 254 - 317 kW) 35 406,00 28 324,75 9 694,50 7 755,50 210,75
25 - 30 vc; 430 - 500 ch (19,1 - 22,9 m³ ; 321 - 373 kW) 43 512,00 34 809,50 11 914,00 9 531,25 259,00
31 - 35 vc; 495 - 600 ch (23,7 - 26,8 m³ ; 369 - 447 kW) 51 618,00 41 294,50 14 133,50 11 306,75 307,25

Décapeuse à deux moteurs traction intégrale
Tracteur à deux ou quatre roues (Puissance utile ch - capacité à ras bord SAE)
14 - 19 vc; 240 - 450 ch (10,7 - 14,5 m³ ; 179 - 336 kW) 36 582,00 $ 29 265,50 $ 10 016,50 $ 8 013,25 $ 217,75 $
20 - 24 vc; 620 - 720 ch (15,3 - 18,3 m³ ; 462 - 537 kW) 56 280,00 45 024,00 15 410,00 12 328,00 335,00
28 - 34 vc; 680 - 860 ch (21,4 - 26 m³ ; 507 - 641 kW) 75 936,00 60 748,75 20 792,00 16 633,50 452,00

Décapeuses élévatrices  autochargeuses (Puissance utile ch - capacité à ras bord SAE)
Chargé à refus   8 - 11 vc; 100 - 150 ch                                    (6,1 - 8,4 m³ ; 7 14 784,00 $ 11 827,25 $ 4 048,00 $ 3 238,50 $ 88,00 $
Chargé à refus 12 - 15 vc; 150 - 175 ch                                          (9,2 - 11,5 20 496,00 16 396,75 5 612,00 4 489,50 122,00
Chargé à refus 21 - 25 vc; 250 - 350 ch                                      (16,1 - 19,1 m 26 208,00 20 966,50 7 176,00 5 740,75 156,00
Chargé à refus 31 - 35 vc; 400 - 500 ch                                      (23,7 - 26,8 m 31 878,00 25 502,50 8 728,50 6 982,75 189,75

Décapeuses remorquées - tracteur non compris (Puissance utile ch - capacité à ras bord SAE)
  7 - 8 vc (5,1 - 6,1 m³) 2 898,00 $ 2 318,50 $ 793,50 $ 634,75 $ 17,25 $
12 - 14 vc (9,2 - 10,7 m³) 5 292,00 4 233,50 1 449,00 1 159,25 31,50
18 - 21 vc (13,8 - 16,1m³) 7 686,00 6 148,75 2 104,50 1 683,50 45,75
25 - 27 vc (19,1 - 20,6 m³) 10 080,00 8 064,00 2 760,00 2 208,00 60,00

Machine à accotement
À essence 1 176,00 $ 940,75 $ 322,00 $ 257,50 $ 7,00 $

À châssis rigide
Puissance utile   40 -   59 ch (30 - 44 kW) 5 922,00 $ 4 737,50 $ 1 621,50 $ 1 297,25 $ 35,25 $
Puissance utile   60 -   79 ch (45 - 59 kW) 6 888,00 5 510,50 1 886,00 1 508,75 41,00
Puissance utile   80 -   99 ch (60 - 74 kW) 9 576,00 7 660,75 2 622,00 2 097,50 57,00
Puissance utile 100 - 125 ch (75 - 93 kW) 12 096,00 9 676,75 3 312,00 2 649,50 72,00
Puissance utile 126 - 150 ch (94 - 112 kW) 13 272,00 10 617,50 3 634,00 2 907,25 79,00
Puissance utile 151 - 180 ch (113 - 134 kW) 14 952,00 11 961,50 4 094,00 3 275,25 89,00
Puissance utile 181 - 210 ch (135 - 157 kW) 16 842,00 13 473,50 4 611,50 3 689,25 100,25
Puissance utile 211 - 245 ch (158 - 183 kW) 18 312,00 14 649,50 5 014,00 4 011,25 109,00
Puissance utile 246 - 269 ch (184 - 201 kW) 19 992,00 15 993,50 5 474,00 4 379,25 119,00
Puissance utile 270 ch et plus (202 kW et plus) 21 840,00 17 472,00 5 980,00 4 784,00 130,00

Motoneiges - remorque incluse
150 - 250 c³ 1 092,00 $ 873,50 $ 299,00 $ 239,25 $ 6,50 $
251 - 350 c³ 1 344,00 1 075,25 368,00 294,50 8,00
351 - 450 c³ 1 764,00 1 411,25 483,00 386,50 10,50
451 - 550 c³ 1 974,00 1 579,25 540,50 432,50 11,75
551 - 650 c³ 2 016,00 1 612,75 552,00 441,50 12,00
651 - 750 c³ 2 352,00 1 881,50 644,00 515,25 14,00

Véhicules tout-terrain - 3 ou 4 roues
    0 - 249 c³ 1 092,00 $ 873,50 $ 299,00 $ 239,25 $ 6,50 $
250 - 349 c³ 1 260,00 1 008,00 345,00 276,00 7,50
350 - 449 c³ 1 386,00 1 108,75 379,50 303,50 8,25
450 - 549 c³ 1 470,00 1 176,00 402,50 322,00 8,75
550 - 649 c³ 1 554,00 1 243,25 425,50 340,50 9,25
650 - 749 c³ 1 596,00 1 276,75 437,00 349,50 9,50
750 - 849 c³ 1 764,00 1 411,25 483,00 386,50 10,50

Remorques - Voir la section des camions, tarifs pour remorques avec camions

Bateaux seulement
588,00 $ 470,50 $ 161,00 $ 128,75 $ 3,50 $
714,00 571,25 195,50 156,50 4,25
840,00 672,00 230,00 184,00 5,00
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1 008,00 806,50 276,00 220,75 6,00
1 134,00 907,25 310,50 248,50 6,75

Moteurs hors-bord
Jusqu'à 10 cv (7 kW) 714,00 $ 571,25 $ 195,50 $ 156,50 $ 4,25 $
  11 -   15 cv (8 - 11 kW) 798,00 638,50 218,50 174,75 4,75
  16 -   25 cv (12 - 19 kW) 924,00 739,25 253,00 202,50 5,50
  26 -   40 cv (20 - 30 kW) 1 134,00 907,25 310,50 248,50 6,75
  41 -   50 cv (31 - 37 kW) 1 974,00 1 579,25 540,50 432,50 11,75
  51 -   70 cv (38 - 52 kW) 2 226,00 1 780,75 609,50 487,50 13,25
  71 - 100 cv (53 - 75 kW) 2 436,00 1 948,75 667,00 533,50 14,50
101 - 130 cv (76 - 97 kW) 2 688,00 2 150,50 736,00 588,75 16,00

Benne traînante et benne preneuse
Montées sur chenilles - godet compris
12 - 15 t;    1/2 -    5/8 vc (0,38 - 0,47 m³) 10 038,00 $ 8 030,50 $ 2 748,50 $ 2 198,75 $ 59,75 $
16 - 25 t;    3/4 -       1 vc (0,57 - 0,76 m³) 15 960,00 12 768,00 4 370,00 3 496,00 95,00
26 - 30 t;       1 - 1 1/4 vc (0,76 - 0,99 m³) 19 110,00 15 288,00 5 232,50 4 186,00 113,75
31 - 40 t; 1 1/2 - 1 3/4 vc (1,14 - 1,33 m³) 20 286,00 16 228,75 5 554,50 4 443,50 120,75
41 - 50 t;       2 - 2 1/2 vc (1,52 - 1,91 m³) 25 116,00 20 092,75 6 877,00 5 501,50 149,50
51 - 55 t;       2 - 2 1/2 vc (1,52 - 1,91 m³) 29 106,00 23 284,75 7 969,50 6 375,50 173,25
56 - 60 t;       2 - 2 1/2 vc (1,52 - 1,91 m³) 33 096,00 26 476,75 9 062,00 7 249,50 197,00
61 - 70 t;       3 - 3 1/2 vc (2,29 - 2,67 m³) 37 590,00 30 072,00 10 292,50 8 234,00 223,75

Appareils électriques de battage ou d'extraction à vibrations
Génératrice comprise

  40 ch - génératrice de 100 kW (30 kW) 14 784,00 $ 11 827,25 $ 4 048,00 $ 3 238,50 $ 88,00 $
  80 ch - génératrice de 150 kW (60 kW) 20 412,00 16 329,50 5 589,00 4 471,25 121,50
120 ch - génératrice de 200 kW (89 kW) 27 090,00 21 672,00 7 417,50 5 934,00 161,25
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